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JL.I'. BynanoBa

3aBinyBay kadeapu iHo3eMHHX MOB,

HanionaabHOro papmManeBTUYHOIO YHIBEPCUTETY, M. XapKiB
K.M. I'anymiko

BHKJIaJa4 Kadeapu iHO3eMHHUX MOB,

HanionaabHOro (papmManeBTUHYHOIO YHIBEPCUTETY, M. XapKiB
B.€. Bynanosa

BHKJIAIa4-MeTOAUCT, BUKJIAAa4 BHILOI KAaTEropii

daxoBoro papmaneBTHIHOro Kojemxy H®ay, m. Xapkis

OCBITHBO-BUXOBHI MOXKJIUBOCTI IHHOBAIIIMHUX
TEXHOJIOI'IH Y MPOLIECI BUBYEHHS IHO3EMHUX MOB

Beryn. Ha cygacHoMy etarti po3BUTKY OCBITH Ta CYCIHUJIbCTBAa ONAaHyBaHHS
1HO36MHUMU MOBaMHU IIOCIJIa€ OJHE 3 MPIOPUTETHUX MICIL Y OCOOUCTICHOMY
pO3BUTKY ¥ mpodeciitHiii miaroToBii cydacHux (axisiiB. [loTpebda cydacHoro
CycHiIbCTBa B (paxiBLsIX, SIK1 BIILHO BOJIOJIIIOTH 1HO3€MHUMU MOBaMHU B MOOYTI Ta
B npodeciiiHiil TIsITBHOCTI, 3yMOBIIIOE HEOOXI1HICTh MOIIYKY HOBUX Ta Cy4YaCHHUX
TEXHOJIOT1M HaBYaHHs, siKi O BiAmoBimanu crnerudim aucuuiuiing «[Ho3emHa
MOBa», COpUsUIM O 3100yTTIO HOBUX BMiHb Ta HAaBUYOK, BJIOCKOHAJIICHHIO PIBHS
MOBHOT i1 MOBJICHHEBOI MiITOTOBKH 3/100yBayiB BUINOiI (hapMaIieBTUUHOT OCBITH.

Marepiaau Ta meroau. CbOro/iHi,lIPOLIEC OBOJIOJIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO
Ha (apmaueBTnuHux (akynpretax BH3, BuMarae cucteMHOro aHamizy
MOBJICHHEBOI  JISUILHOCTI 3 TICUXOJIHTBICTUYHMX,  JIIHTBICTHYHHX  Ta
MCUXOoNIOrIyHUX no3uili. CrenudpiyHo 0COOJMBICTIO BUBUCHHS 1HO3EMHOT MOBHU
€ Te, 1[0 BOHA camMa IO co0i € MeTOor 1 3acoO00M HaBYaHHS. TakuM YHHOM,
3100yBau BHINOI OCBITH CIIOYATKYy 3aCBOIOE€ HAWUIPOCTIII €IEMEHTH, a MOTIM 3 iX
JIOIOMOTOI0  BUBYA€ CKJIaJaHI. BukiagaHHs 1HO3€MHUX MOB MaiOyTHIM
dapmareBTam niepeadavae, mo 3700yBay BUIOI OCBITH BKe Mae 0a30Bl 3HAHHS 3

1HO3€MHOI MOBU. Y Cy4YacHI CHCTEMI HaBYaHHS 1HO3€EMHHMM MOBaM Ha
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dapmaneBTnuHuX (akynabTeTax BH3 cyTTeBUMEM KOMIIOHEHTaAMU 3MICTy HaBYaHHS
€ KyJbTypa Ta JiTeparypa KpaiH J0CTipKyBaHOT MOBU. Pa3oMm 3 TMM B MeTOAMIN
BUKJIAJIaHHS 1HO3€MHHUX MOB BHCYBA€ThCSI KOTHITUBHA OpIEHTAIISl Ta aKIIEHT METU
HABYaHHS 3MIIYETHCSA 3 KOMYHIKATUBHOI HA MIKKYJIBTYPHY KOMYHIKAITIFO.
TpanuiiiftHi METOAM BUBUEHHS 1HO3EMHUX MOB Mepe10avyaroTh 3aCBOEHHS
3HaHb y MITYYHUX CUTYaIlIIX, BHACTIIOK YOro 3700yBad BHUIIOI OCBITH HE 0aYUTh
3B’SI3KY JOCIHIKYBAHOTO MPEAMETA 31 CBOEI0 MaiOyTHHOIO mpodeciero. Ha Hanry
JTyMKY, HalOIbIl e(QEKTUBHUM 3-TIOMIXK HOBHUX 3aC00IB PO3BUTKY MUCJICHHS
3100yBaviB BUIIOI OCBITH y T.4. (hapMarleBTHYHOI, SKi BIAMOBIJAIOTH CHEIUPII
TUCITUTLIIHU  «[HO3eMHA MOBa» € mexHono2cia Ccumyayiihoco HAB8UAHHAL.
BuxopuctanHs 1i€i TEXHOJOT1i Ha MPAKTUYHUX 3aHATTAX 3 1HO3EMHOI MOBH A€
MOXJIUBICTh c(opMyBaTH y MailOyTHIX QapMmaleBTiB HaBUYKA Ta BMIHHSA
CHUJIKYBaHHS, PO3BUBAE 3BUYKY JI0 CAMOKOHTPOIIIO, CIPHUSE pealbHIN MiArOTOBII
3100yBauiB BHINOI (hapMaleBTUYHOI OCBITH 10 MailOyTHROT mpodeciitHol
JISTIBHOCTI, JI03BOJISIE IM BIIUYTH MO3UTUBHO-EMOLIIMHUN CTaH Bij Mi3HABaJIbHOTO
CHUJIKyBaHHA. 3BEPTAaEMO yBary 1o Ha papmaneBTuunux (paxynbrerax BH3 mopsia
3 aKTHUBI3alll€l0 HaBYAJIBHOI MISUTBHOCTI BaXJIMBE MICIIE 3ailMae iHTEeHcU]iKallis
HaBuaHHsA. BopHowac, BupimieHHs mpoOiieMu BUOOpPY 1HHOBALIMHUX TEXHOJOTIN
HaBYaHHA, K1 O BiAmoBimamw crenudinl AUCIUILIIHA «[HO3eMHA MoBay s
MalOyTHIX (apmaleBTiB, HE MOXJIUBE 0€3 MYIbmuMeditiHux mexHoN02IuU.
["on0BHOO 1 BU3HAYAIBHOIO MEPEBArol0 MyJIbTUMEIINHUX 3aC00IB € MOXKIIUBICTh
CTBOPCHHsSI HABYAJIBHOTO MOBHOTO CEpPEIOBHINA, 10 HAOMMKAEThCA 3a
ABTCHTUYHICTIO ¥ IHTEHCUBHICTIO MOBHOT'O CIUJIKYBAHHSI 10 PEalbHOT KOMYHIKAIIIi.
TakuM 4YWHOM, BIPOBAIKCHHS 1HHOBAIIMHUX TEXHOJIOT1 HaBYaHHS
CHPHSIIOTH CTBOPEHHIO TPUHIIMIIOBO HOBO1 1H(OpMaIliiiHO1 OCBITHBOI cepu. OTxe,
rpaMaTHKO-TIepeKIIaaHa, CB1JIOMO-TIpaKTHYHA, ayJlioBi3yaJlbHa  METOJUKA,
KOMYHIKaTHBHO-PO3BUBAIbHI TEXHOJOTIT MiJBUIIYIOTh €()EKTUBHICTH BUBUYEHHS
1HO3eMHUX MOB; OCOOMCTICHO-OpIEHTOBaHAa TEXHOJIOTiISI HaBYaHHS TMiJ 4Yac
BUBUYCHHsS 1HO3EMHUX MOB 3a0e3leuye HEOOXiHI yMOBU JUIsl aKTUBIi3aIlii

Mi3HABAIBHOI W MOBJICHHEBOI AISIBHOCTI 3/100yBaya BUINOT (hapMalleBTUYHOT
10



OCBITH HAJal04d HOMY MOXIIMBICTh YCBIJIOMUTH HOBUH MOBHUU MaTepiand Ta
OTPUMATH JOCTATHIO YCHY MPaKTUKY Ais (OpMyBaHHS HEOOXIAHOI 1HIIOMOBHOI
KOMYHIKaIlll; TPOEKTHa TEXHOJOrIss CTBOPIOE TMEPEAYMOBU [UJIi PO3BUTKY
CaMOCTIHHOCTI Ta TBOPYOCTI y TPOIECI OMaHyBaHHS 1HO3EMHUMH MOBaMH,
30arayeHHs CIOBHUKOBOI'O 3allacy, pO3MIMPEHHS JIHTBICTUYHMX 3HaHb 1
BUKOPHUCTAHHSA iX y HOBUX cepax AisIbHOCTI.

Oco6mmBoro 3Ha4YeHHS HAOyBalOTh IHTCHCHBHI TEXHOJIOTii HAaBYAHHS, IO
aKTHBI3YIOTh CBIJIOMI Ta MIACBIIOMI TIPOIECH TICUXIKM JUIS CTBOPCHHS
PI3HOMAaHITHOI Ta MIIIHOI MOBHOI 0a3u, MOTHBYIOTh CHUIKYBaHHSI B ONTHUMAaJIbHIN
oprasizaiii KOJEKTHBHOI B3a€MOJli MailOyTHIX (axiBIiB (apManeBTUYHOIO
CEKTOpY MIXK c000r0 Ta BHKJIagadeM. BUSABIEHO,II0 OCOOIMBICTIO 1HHOBAITIMHHUX
TEXHOJIOT1d HaBYaHHA (IUCTAHIIINHOTO, €JIEKTPOHHOI0, MYJbTUMEAINHOTO, BEO-
HABYaHHS) € TaKOX 1X MOOUIBHICTH 1 BIJJAJICHICTh Y Yacl Ta MPOCTOpI, IO HAJAEe
MOKJIMBICTh BHBYAaTH 1HO3EMHY MOBY TI03a MexamMu aynuropii. Texnosoris
CUTYaTHUBHOTO MOJICIIOBAHHS Ta IrpoBl TEXHOJOrI 3a0e3MedyloTh 1MITallo
eJIeMeHTIB TpodeCciMHOl MISIBLHOCTI, il THUMOBHUX Ta ICTOTHHX pHUC. TEXHOJOTiSA
MOBHOTO TOpPTQENs COpuse€ pPO3BUTKY MOBICHHEBHX YMiHb Ta HaBHUYOK,
HEOOX1THUX NIt MAaHOYTHBOI JISTTLHOCTI.

Pesyabratn Ta iX 00roBopeHHsi. TakuM UYMHOM, BUKOPHCTaHHS
IHHOBALIMHUX TEXHOJOTIH PO3KPUBAE IMIMPOKI OCBITHHO-BUXOBHI MOYJIMBOCTI JIJIs
BHUBUYCHHSI 1HO3EMHUX MOB Ha (papmaiieBTHUHHX (hakynbrerax BH3.

Cnucoxk Jgirepatypu:
1. Capanues I'.1. Teopis, MeToMKa 1 TEXHOJIOTisE HaBYaHHS. [ledaeocika. (1999).
Ne 1. (C. 21-28).
2. A Way to Success: English for University Student’s Year 1. Student’s Book /
H.B. Tyuuna, |.B. Kapkosa, H.O. 3aiinieBarain. Xapkis: ®osio, 2011. (c. 623).
3. Brophy J.E. Motivating students to learn. New York: McGraw-Hill, 1998.
(277p.)
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O.I'. I'ycak
nAoueHT Kadeapu iHO3eMHHUX MOB,

XapKiBCbKOr0o HANIOHAJIBHOI0 MEAUYHOI0 YHiBepCcHTETY, M. XapKiB

GAKTOPHU YCHIIIIHOCTI HABUAJIBHOI TA TIPO®ECIMHOI
NISIJIBHOCTI B CTYJIEHTIB BH3

Beryn. YenimHicTh HaBYabHOT ¥ podeciitHOl MIsTTbHOCTI 00YMOBITIOETHCS
HU3KOIO (DaKTOpIB, SIKI, Y CBOIO YEpry, MOIVIMONIOIOTh MEPEKUBAHHS YCIIXY a0o
Heycnixy. MoTtusaitist € mpoBiTHUM (HaKTOPOM PEryJIsIlii aKTUBHOCTI OCOOUCTOCTI, 11
MOBEJIHKHA U JiSTIBHOCTI, TOMY IIIO B OCHOBI OY/b-SIKOTO BUY AISUTBHOCTI 3aBXK]IU
JIe’KaTh MOTHUBU. MexaHI3M ajanTallii JIIOAUHU [0 JISJIBHOCTI IOJIAra€ B TIM, IO
piBEHb JOMaraHb 0COOMCTOCTI 3MIHIOETHCS 3aJICKHO BiJ] MEPEKUBAHHS YCIiXy a0
Heycnixy. OcoOnuBUi 1HTEpeC MpeCTaBisie MOTHBALlIS JOCATHEHHS YCIIITHOCTI B
HaBYaJIbHIN 1 TMpodeciitHiii TisIbHOCTI ¥ 3MiHA PIBHSA JOMaraHb 3aJICKHO BIJ
JOCATHEHHSI TIOCTaBJICHOI MeTH. Mera nmaHoi CTaTTi MOJiAra€ B BHU3HAYEHHI THX
(dakTopiB, AKi BIUIMBAIOTh Ha YCHIIIHICTh HABYAIBHOI W MpOdeciiHOI AISUTBHOCTI B
cryaentiB BH3 1, sxi, Hagasi, MOCHIIIOIOTh MEPEKUBAHHS YCITIXy a00 HEYCIIXY.

Marepiaaum Ta mMeroau. B Bu3HAaueHHI MOTHMBY B CYYaCHHUX IICHXOJIOTIB
ICHYIOTh pi3HI TOYkH 30py. b.JlomoB, A.IleTpoBChkHil 11T MOTHBOM PO3YMIIOTh
notpedy, K.Ilnatonos, B.KoBanboB — micuxivuHe sBHINE, 110 CTA€ CTIOHYKAHHIM
no mii. J[.Kuknamze, K.OOyxiBcbkuii, X.Xekxay3eH pO3risaaloTh MOTHUB SIK
YCBIIOMJIIOBaHY TPUYUHY, IO JEXHUTh B OCHOBI BHOOpY /iii 1 BYHMHKIB

ocoOuctocti. HaliO11b111 3araqibHUM YSIBIEHHSIM MPO CYTHICTH MOTHBY € PO3YMIHHS
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MOTHBY SIK CTIOHYKAaHHS Ta PO3YMIHHS MOTHUBY SIK MOTpeOu abo mpeamera moTpeou.

[Tin mMoTHBOM ciliig pPO3YyMITH CHOHYKaHHS OCOOMCTOCTI JO TOTO abo
IHIIIOTO BUJY aKTHBHOCT1 (IISJIbHICTH, CHIJKYBaHHS, MOBEJIHKA), MOB'A3aHE 3
32/I0OBOJICHHSIM TIEBHOI MTOTpeOu. Buxosun 3 1150r0, Tpeba BBaXaTH, 110 SIK MOTHB
MOXXYTh BHUCTYIIATH 1]1€ajii, I1HTEpECH, MEPEKOHAHHA, COIllajJbHI YCTaHOBKH,
IIHHOCTI, 3a SIKUMM, TaK YM 1HAKIIE, 3HAaXOJAThCA PI3HOMAHITHI TOTpeOH
0COOUCTOCTI.

[cHye KijbKa IMIXO/MIB 10 BU3HAUeHHS BUAIB MoTHBallii. [1.SIlko6con Buainse
TP BHAM MOTHBIB (SfKi BIH JOpPIBHIOE 10 MOTHBAIli) HaBYaJIbHOI
nismpHOCTI (Macnoy, 2006). B ocHOBI BUAUICHHS IIMX BHIIB MOTHBIB JIGKUTH
MpUYKMHA, 1110 CIIOHYKAE JI0 Mii:

e HEraTtuBHI (HE MOB'A3aH1 3 HABYAIBHOO JISUTHHICTIO)
® [I03UTHBHI (TIOB'SI3aHi 13 MO3aHABYATIBHOIO JIISTBHICTIO)
® T[I03UTHBHI (TIOB'S13aH1 3 HABYAIBHOIO MISTTHHICTIO)

B sxocti "HeratuBHUX" MOTHBIB aBTOP PO3IJISIaB CIIOHYKAHHS OCOOMCTOCTI,
BUKJIMKaHI YCBIJIOMJICHHSIM NEBHUX HE3PYYHOCTEH 1 HENPUEMHOCTEH, SIKI MOXKYTh
BUHUKHYTH B TOMY BUIAJIKY, SIKIIIO BOHA HE Oy/1e BUMTHUCA: JOTaHH, TOTPO3HU OATHKIB
ta 1H. [lo cyTi, mpu TakoMy MOTHBI — II€ HaBUaHHs 0e3 ycskoro OaxkaHHs, 0e3
IHTEpeCy 1 10 OJIep>KaHHs OCBITH, 1 10 BIBIAYBaHHS HABYAJIBHOT'O 3aKJIaIy.

[1.5Iko6con (Macnoy, 2006) BBaxkae, II0 MOTHMBH HAaBYAJIbHOI JiSUIBHOCTI,
NOB'SI3aH1 3 M03aHABYAJIBHOI CUTYALI€}0, MOKYTh POOUTH 1 MO3UTUBHUI BILJIMB HA
HaBuaHHs. BrumB 3 Ooky cycniibcTBa (OpMye B CTYyACHTa MOUYTTS OOpry, IO
3000B's13y€ MOT0O O/Iep’KaTH OCBITY, B TOMY YHCI ¥ TipodeciiiHy, KoTpa JOMOMOXKE
HOMY TOMOI'TUCS TIEBHUX YCIIXIB Y KUTTI 1 Kap'epl. Taka ycTaHOBKa HA HABYAHHS, HA
nyMky I1.5IkoOcoHa, sIKII0 BOHA CTIMKA i 3aliMae CyTTEBE MICIIE B CIIPSIMOBAHOCTI
0COOUCTOCTI, pOOUTH HAaBYaHHS HE MPOCTO MOTPIOHMM, aye W MPUBAOIMBUM, JA€
CWIM JUIsl TOJOJIaHHS ~TPYAHOILIB, JUISI TPOSIBY TEPIHHS, PETENbHOCTI,
HATOJICTJINBOCTI.

B mio x rpymy mortusiB I1.fIko6con (Macnoy, 2006) BigHOCHTH 1 Ti, SIKi

MOB's3aHI 3 OCOOMCTICHUMHU iHTepecamu. [Ipoliec HaBUaHHS TIpU  I[HOMY
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CIPUHAMAEThCS K MDIIX 0 ocoOucToro Omaromosryddsi. Hampukmanm, y cTyneHTa
HEMAaeE THTepecy 10 HaBYaHHS, aJie € PO3YMIHHS, IO 0€3 3HAHb HaJaJll HE BAACThCS
"MpocyHyTHCSA", 1 TOMY JIOAAFOTHCS 3yCUIUIS JJIsl OBOJIOAIHHS HUMHU.

OcHOBHHII MOTHB HaBYJIBHOI MisUTLHOCTI, K aymae I1.5lko6con (Macnoy,
2006), moB's3aHMii 13 caMUM MPOICCOM HaBYalbHOI mdisuibHOCTI. CTyaeHTa
CIOHYKAIOTh HAaBYaTHCA MOTpeda B 3HAHHAX, OMUTIMBICTb, NIPArHEHHS II3HABATH
HoBe. Opep)Kylo4ur 3HaHHS, JOMAaralO4rch YCHIXiB y HaBUaHHI, CTYIEHT OJIEP)KYy€E
3aJI0BOJICHHS BiJl POCTY CBOiX 3HaHb IMPHU OCBOEHHI HOBOTO Marepiaiy, MOTHBAILIiS
HABUaHHS B 1IbOMY BHUIIQJIKy BiOMBAa€ CTiMKI Mi3HaBaibHI iHTepecu. Crenudika
MOTHBAII1 HaBYAIBHOI AISIBHOCTI 3aJCKHTh BiJl 0COOMCTICHUX SKOCTCH, Bif
noTpebu B JOCATHEHHI Yycmixy a0o, HaBMakW, BiJ JIHOII, MaCHBHOCTI,
HeOaxaHHsI pOOUTH 3yCHJIIIS HaJl CO000, CTIMKOCTI 0 HEeBIaY.

Pe3yabTaTu Ta iXx 00roBopeHHs. TeopeTHYHMIA aHAII3 JIITEPaTypH T03BOJIUB
BUSIBUTH HACTYIHI XapaKTEpHI PHUCH CTYACHTIB, y SKHX I[E€PEBAKAE MOTHUB
3anoOIraHHsA HEBJAYl: BEJIMKA TPUBOXKHICTb, HEKOHCTPYKTHUBHE BIJHOIIEHHS [0
HaBYaHHS, OUIbII YacTUW TMPOSB 3aXUCHOI YCTAaHOBKH IIOJO0 HaBYaJbHOI
IisUTbHOCT1, HaBuaHHs B BH3, sk mnpaBwio, He 1 Toro, mo0 ojaep:kaTu
3aJI0BOJICHHS HABYAJIBHUMU JOCSITHEHHSIMHM, a, MIBUIIIE 3a BCE, JJIsl TOTO, 1100
1Mo30yTHCS BiJ HENIPUEMHOCTEH, 3B'sI3aHUX CaMe€ 3 HEYCITIXOM.

"CuibHI" CTYyZIEHTH MarOTh NOTpedy B OCBOEHHI mpodecii Ha BUCOKOMY
piBHI, OpIEHTOBaHI Ha OJIEP>KaHHA MIIHUX MPOQPECIHHUX 3HAHb 1 MPAKTHUYHUX
HAaBUYOK, MOTMBOBaHI Ha JOCATHEHHs Yyclixy B HaByaHHi. "CnaOki" cTyneHTH
OpIEHTOBAHI B OCHOBHOMY Ha 30BHIIIHI MOTHBHU: YHUKHYTH OCYJly, MIOKapaHHS 3a
roraHe HaBYaHHS, HE BTPATUTH CTUTICH]III.

PesynbTatu, oTprMaHi B JESIKMX JOCIDKEHHSX 3 MEAaroriyHol IMCUXOJIOTii
(Bonxosa, 2007), 103BOJISIFOTh MPUITYCKATH, 110 BUCOKA MMO3UTUBHA MOTHBALIIS MOXE
BUIIrpaBaTH POJIb PEryJrOI0Yoro (pakropa Mpu HEIOCTATHHRO BUCOKHUX CIICIIaTbHHUX
3M1IOHOCTSX a00 MY MOPIBHSHO MajoOMy 3ariaci 3HaHb, YMIHb 1 HABUYOK Y CTY/ICHTIB;
aJie IiKaBuiA TOM (haKT, 10 3BOPOTHOTO 3B'sI3Ka B JJAHOTO SIBUINA HE ICHYE, TOOTO, HISIKUIA

BUCOKUH PIBEHb 3[10HOCTEN HE MOXKE KOMIIEHCYBAaTH HHM3bKY HaBYaJIbHY MOTHBALIIIO
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a00 3k 1i BIACYTHICTb, 1, OTXKE, HE MOXE MPHUBECTHU J0 BUCOKOI YCTIIIHOCTI HABYAITBbHOI
nismbHOCTI. Hampuikian, mpu BUKOHaHHI JMIUIOMHOI POOOTH, BHCOKA TO3UTHBHA
MOTHBALIIS JIO II€T MISUTbHOCTI MOXKEe KOMIIGHCYBAaTH HEJOCTaTHIN piBeHb MpodeciifHmX
3HaHb. CTyJIeHTH, 3alliKaBJICH] B KIHIIEBOMY PE3yJIbTaTi, BUBYAIOTh OUIBIIY KUIBKICTh
JoKEpen 1 MPOBOJISATh EKCIIEPUMEHT Ha OUTbIT BHCOKOMY PIBHI 3 BHKOPHUCTAHHSM
CY4aCHUX METOJMK, HDK Ti, XTO, MA€ BEJIMKHUI 3arac 3HaHb, aJie¢ HU3bKY MOTHUBAIIIIO JI0
JTAHOTO BHUITY AiSUTHHOCTI.

[lepexxuBaHHsl ycmiXy a0o HEYCIIXy — 1€ BHYTPIIIHS IIPEICTaBICHICTh
Cy0'€eKTOBi, SIK PE3yJbTATIB WOTO MiSIIBHOCTI, TaK 1 3MiH, IO BIAOymHCS B HOTO
cucreMi-A. IlepexxnBaHHs ycnixy W HEycHiXy NPUBOAATH A0 3MIH KOMIIOHEHTIB
CUCTEMH-SI, TakuxX SK CaMOOIlIHKa, caMoloBara 1 K pe3yJbTaT — J0 3MIHHU
CaMOBIJIHOLIEHHA, 110, Y CBOI Yepry, NpHUOUIbIIYe MEPEkKUBAHHSI YCHIXy W
HEYCIIXY.

PiBeHn nomaranp Bifirpae 3HauHy poOJb y PETYIIOBaHHI peakIilii 0COOMCTOCTI
Ha MepeXUBaHHSA YyCIiXy abo Heycrixy. OIHAaKOBO JOCATHYTUH pe3yJabTaT MOXKE
MEepeKUBATUCS OJIHIEID OCOOHUCTICTIO SIK YCHIX, a 1HIIOK — SIK HEYCIIX, M0
BU3HAYAETHCS PIBHEM JOMaraHb OCOOHMCTOCTI, a HE CTYNEHEM TpPYAHOIII
BUKOHAHOTO 3aBJaHHS. SIKIIO pe3ylbTar Aocsrae abo MepeBUIye 1€l piBEHb,
TO OCOOHMCTICTh BBaXkKa€e ceO€ YCIIIIHOI, a AKIIO0 HE MOCATAE — HEYCHINTHOIO.
[Ipy 1pOMY MNPOSIBIAETHCS BIUIMB YCIIXY a00 HEYCHiXy Ha MOJajiblll 3MIHU PIBHSA
JIOMaraHb.

Buxozgsuu 3 BuIle CKa3zaHOTO, MOKHAa PEKOMEHIYBAaTH BHKIIAJadaM BHIIUX
HaBYAJIbHUX 3aKJIaJliB YCUIIKO PO3BHUBATH, KyJbTHBYBATH MOTPEOY B JOCSITHEHHSX,
TOMY III0 MOTHBAIliSl HAa YCIIX CIPHUS€ CTaHy 3aJ0BOJICHOCTI HaBuyaHHsIM y BH3
(IHIIOMY CHELIaJbHOMY HaBUYaJIbHOMY 3aKJIaji), BUKIUKAE €(EKT TIOJErmeHHs
HABYAHHSA, TTIBUIYE e(DEKTUBHICTD Yy TIJIaH1 3MEHIIIEHHS BUTPAT Yacy Ha JOCSTHEHHS
HaBYAJILHUX IIJIEH Ta 1H.
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S.V. Zhurkina,
teacher of the Foreign Languages Department,

National University of Pharmacy, Kharkiv

THE ROLE OF ENGLISH FOR THE SPECIALIST
WITH HIGHER PHARMACEUTICAL EDUCATION

Introduction. The purpose of this article is to find out what advantages a
pharmacist with knowledge of English has in contrast to someone who cannot
communicate fluently; to trace the opportunities and prospects of those
pharmacists who are fluent in the language; to determine what the pharmacist
needs to know in order to understand and provide quality service to foreign visitors
to health care facilities.

Materials and methods. Researches by Yu. Blazhevych, T. Kolomiets, Yu.
Suetina, O. Demetska, O. Yerofeeva on the importance of knowledge of English
by pharmacists have been scrutinized. Methods for analyzing data, component

analysis method, qualitative analysis methods have been used.
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Results and their discussion. Today, English is the language of business,
education and travel. In many countries, it occupies a very important place as the
language of diplomacy and trade, as about 90% of world agreements are
implemented by it. Also, the vast majority of information in various spheres of life,
whether science, sports or entertainment is published in English. It is interesting to
know that 90% of Internet resources are in English. It seems that learning and
knowing the first language of the world is a must for every modern person, but,
unfortunately, in our country there are still difficulties with this.

First of all, let's talk about the field of pharmacy.

It's a pity, but the present cannot be imagined not only without English, but
also without pharmacies, because everyone needs medicine. But how are these
industries related?

Our picturesque country is quite a tourist country. Every year a large number
of foreigners come to us, and some of them even stay for a long time. In this
regard, it is quite logical that fluency in English at the conversational level, as well
as knowledge of medical terms are needed in order to provide professional
assistance to their customers. Currently, not many pharmacies in Ukraine can
confidently say "We speak English" (Iemeripka, 2016).

Knowledge of English should be one of the main conditions for employment
in a pharmacy or other pharmacological institution, and now it is just beginning to
spread by our health care institutions. Let's imagine the situation: there are two
applicants for one vacancy, both have higher special education and the whole set of
qualities required by the employer, but one of them speaks English without any
problems, and the other has some difficulties with it. Who do you think has more
opportunities to get a job? Of course, the one who knows languages. An English-
language pharmacy is able to serve a larger number of customers than one that has
a certain language barrier, which is why such drug stores definitely benefit from
others.

For those who aspire to become not just a good specialist, but a real

professional in their field it is necessary to know English. As mentioned above, a
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huge number of both print and online publications are published in English and the
pharmaceutical industry is no exception. In order to keep up with the times and not
lose the unique opportunity to get acquainted with useful materials and new trends,
your English must be at the appropriate level. Also, knowledge of English is
needed by everyone who wants to have real professional contacts with colleagues
and experts from other countries to share experiences and those who want to
participate in international conferences, expressing their views on various issues.

Many people dream of realizing themselves in international companies or
other enterprises outside the homeland, so it is obvious that for employment in the
pharmacological field abroad, a certificate of English language proficiency is a
mandatory document.

Understanding what a qualified pharmacist should know, we can easily say
that he must be able to communicate to his client in English. According to Yu.
Blazhevych (Bmaxesuu, 2020), this knowledge can be divided into the following
points:

- Conversation with the client. It includes greetings, polite and friendly
attitude to the person, forgiveness. It will be appropriate to study and say phrases
"Have a nice day!", "Get well soon!" or "Stay safe! ".

- Needs of a buyer. To do this, he must be able to ask the right questions to
the client, understand what he wants to get, and to know the names of body parts
and organs, diseases and the most common symptoms (allergy, cough, headache,
rheum and others), medications.

- The ability to describe the product, its characteristics, benefits, dosage,
indications, purpose. That is to be acquainted with foreign names of kinds of
medicines: tablets / pills, drops syrup ointment and so on. Be able to explain
clearly the method of application and dosage, warn of the consequences of
overdose.

- Communication with the client in offline mode. A huge number of
pharmacies have official sites for communication with potential buyers. Knowing

English for pharmacists, you can greet the customer, be able to introduce himself
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and use common phrases, tell about the pharmacy, as well as be able to ask politely

the patient about his complaints about health problems.

- The last on the list, but not the least item is the ability to respond to
unusual situations. The pharmacist must be prepared to respond to the visitor's
complaint or reassure him, using “correct”, i.e. polite English vocabulary.

Considering this issue, it was found that professional English in pharmacy
plays not the last role. First, knowledge of English by pharmacists is necessary to
communicate with foreign clients. By the way, in this case you will need not only
professional knowledge of English, but also spoken language, as patients usually
describe their condition not in medical terms, but try to explain it in simple words.
Secondly, it is impossible to do without English when improving the qualification,
because a significant part of useful literature and other special materials is
published in this language.

Third, thanks to the English language, specialists of our country with higher
education in the field of "Pharmacy" have the opportunity to communicate with
their partners from abroad, hear the views of various experts and draw more
correct conclusions on a particular issue. Also, free knowledge of the language
allows pharmacists to participate in international conferences and be heard in
different parts of the world.
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O.B. KapacboBa,

nAoueHT Kadeapu iHO3eMHHUX MOB,

HanionanbHoro ¢papmaneBTHYHOIO yHiBepcuTeTy, M. XapKiB
0.0. YepHuieHko,

BHKJIa/1a4 Ka(eapH iHO3eMHHUX MOB,

HaunionanbHoOro ¢papManeBTHYHOIO YHIBepcHTETY, M. XapKiB

IHTEPAKTUBHE HABUYAHHS SIK ®OPMA OPI'AHI3AILIIL
HABYAJIBHO-III3BHABAJIBHOI AKTUBHOCTI 3/JOBYBAUIB BUIIOI
OCBITHU IIPY BUBYEHHI IHO3EMHOI MOBU

Beryn. Ykpaincbka cucTeéMa OCBITH BUMara€ HOBHX (OpPM 1 METOAIB IS
oprasizaiiii Ta po3BUTKY HaBUYaJIbHOI Mi3HABAJIILHOI aKTUBHOCTI 37100yBayiB BHIIOT
OCBITH, Kl CTUMYJIIOIOTh aKTUBHICTb, MUCJICHHS Ta pPO3BUBAIOTH iXH1 310HOCTI Ta
BMIHHS OyTH HE3aJIC)KHUMH Ta TBOpuMMHU. OCHOBHA 1/iesl HaBYaHHS 0a3y€eThCsl Ha
3aCTOCYBaHHI HOBMX MIJIXOJIB MPU OpraHizauii poooTu 3700yBayiB BUILOI OCBITH
Ha TPAKTUYHUX 3aHATTSAX IS PO3BUTKY TBOPUYMX 3I0HOCTEH, HAaBHUOK Ta
CaMOOIIIHKH, TIATOTOBKH 3/100yBayiB BHUIOI OCBITH 1O pPEaTbHOTO >KUTTH.
HaBuannga MailOyTHiX (axiBiiB OyTH aKTHBHUMH, BHCOKOPO3BHHEHUMH,
HE3AJIOKHUMU, BIAMOBIMAILHUMHA Ta TPOTPECUBHUMHU € OJHHM 13 TOJIOBHHX
3aBJlaHb CHOTOJICHHSI.

Marepianu Tta Metoau. TeopeTUYHUN METOJ, METOJI CUCTEMHOT'O0 aHalli3y,

y3araJbHeHHS, eMITIPUYHUN, JTOTIYHUHN, aHAJTI3 1 CHHTE3, 1HAYKITiSA, JSTYKIIis.
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Pe3yabTaTH Ta iX 00roBopeHHs. AHalli3 BUBYCHUX MaTepialliB MOKa3as, 1110
IHTEpaKTUBHE HAaBYaHHA € OCOOJMBOIO (OPMOIO CaMOCTIMHOI Mi3HABAJIBHOT
JISJIBHOCT1 YYHIB, OCHOBHOIO 1JICE€I0 SIKOi € PO3BUTOK CaMOCTIMHOI TOYKHU 30Dy,
CaMOCTIHHOTO MHCIEHHSI Ta TBOPUYOI OCOOHMCTOCTI 3400yBauiB BHUIIOI OCBITH,
JaBaTH pIIMICHHS I0JI0 Oyab-sSKUX cuTyaiii. IcHye ©6aratro HaBYaJIbHUX
IHTEpaKTUBHUX TEXHIK, K1 MOXKHAa BUKOPHCTOBYBATH NPH BUKJIQJaHHI 1HO3EMHIN
MoBH. Hanpukinaa, MO3KOBUI MITYpM, OOMIpKOBYBAaHHSI, CTBOPEHHS Mapu Ta 0OMiH
iH(opMalli€ro, ceaHc OMOBIIICHHS, IPOIIEC 1HITUACHTIB TOIIIO.

Y mpomeci HAYKOBOTO TIONMIYKY YCTAHOBJIEHO, IO 3aBIaHHS IS
1HAMBITYJIbHOI, CaMOCTIIIHOI Ta MapHOI TIpynoBoi poOOTH 3 MEBHUMHU
HampsIMKaMl Ta PEKOMEHJAIISIMU Ta TMEPETiKOM PEKOMEHJIOBAaHUX pEeCypciB
IIMPOKO BUKOPUCTOBYIOTBCS JJII CaMOCTIMHOI Oprasizaunii po0oTH 3100yBayiB
BUIIOT OCBITH MPHU 1HTEPAKTUBHOMY HaB4YaHHI. BoHU joromararoTe mpoOyauTu ix
JI0 CaMOCTIMHOTO HaBYaHHS, CTHUMYJIOIOTh CAMOCTIHHY JOCHIJIHUIIBKY DPOOOTY,
poOnsiuUM He3aJeXH1 aHali3W Ta BUCHOBKM. Hampuknaza, ans oprasizaumii Takoi
dbopmu camocTiitHOT poOOoTH 3700yBadiB BHIIOI OCBITH, SK IMIATOTOBKA JO JICKIIN
YU TIPaKTUYHUX 3aHSATh, 3100yBadi BUIIOI OCBITH BHKOPHUCTOBYIOTH KHIDKKH YH
OYKJIETH, METOANYHI PEKOMEHIaIll1 3 IEBHUMH PEKOMEHAAITISIMHU.

[lixaBoro (opmMOIO BHUKJIAJAaHHS 1HO3EMHOI MOBH € MIiHI-JIEKIlIi, OJUM 13
e(heKTUBHUX MIJAXOAIB OpraHi3ailii akTUBHOI poOOTH 3700yBauiB BHUILOI OCBITH,
CHOTOAHI PO3BHUBAIOTHCA 3/110HOCTI 3700yBayiB BHUIOI OCBITU BUKOPHUCTOBYBATH
TeopeTuyHy iH(opMallito Ha mpakTuill. BoHUM mMoJermyrTs 00poOKy mam’sTi
3100yBayiB BHUIOI OCBITM 3a JIOMOMOTOK) KOHCHEKTY JIEKIlil, JomoMararoTh
JOCSITTH Pe3yJIbTaTiB HaBYaHHS Ta MOTHUBYIOThH 3/100yBadiB BHIINOi OCBITH. Jleski
BHUKJIa/1a4l YNTAIOTh JIEKIII] 31 CHEIlaJIbHO HaBEJACHUMHU ITOMMIJIKAMHM, SIKI TTOBHHHI
BUTIPABIISATA 3700yBayiB BUIOI OCBITH CaMOCTIHO, € METOJOM CaMOCTIMHOI
opranizamii po6otu 3m00yBauiB BHUIIOI OCBITH. Opranizamis poOOTH cTae
MPOCTIIIO, KOJIU BU PO3pOOIISIETE MIHI-JIEKI[li, 3aCHOBAHI Ha TOMY, SIK MpPAaIlO€

MO30K Ta BHKOPHUCTOBYETHCS I1HTEPAKTUBHMM, 3aXOIUTIOIOYHMI Ta >KapTIBIUBUN
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CTWJIb MOBJICHHS Yy TOEIHAHHI 3 JOKJIAJHUMH PEKOMEHIAIISIMU ITOJATKOBUX
pecypcis.

Kpim Toro, anamiz BUBUEHHMX MaTepialliB IOKa3aB, IO CaMOOIIIHKA Ta
CAaMOKOHTpPOJIb 3a3BHYail CIIAYIOTh 3a HAaBYAJBHUM MpolecoM. BBaxaemo, 1o
CaMOKOHTPOJIb, BUMIPSHUH 3a OI[IHKaMHU CIIOCTEpirayiB, BUKJIa1auiB Ta CaMO3BITIB,
nepeadoavyae J0XiJ, 3aoIa/pPKEHHS, MOBEAIHKY, (IHAHCOBY O€3IMEKy, IMPEeCTHK,
¢bi3nyHe Ta ICUXi4HEe 3J0POB's;; CAMOKOHTPOJIBOBAHI JIFOU OLJIbIIE BIPABHI, HIXK X
IMITYJIbCHBH1 KOJIETH, B PETYJIIOBaHHI CBO€I MOBEIIHKH, MO Ta IMITYJIbCIB IS
JIOCATHEHHS IOBTOCTPOKOBUX II1JICH.

OTxe, IHTEpAaKTHUBHE HABYAHHS 3 TAaKMMH IMIJIXOJaMH, SIK KPYTJIUH CTII,
MO3KOBUM INTYypM, MiHI-JICKII 3 BIJICO-TIPE3CHTAIIIMA Ta 3aBIAHHAMH JIJIs
CaMOKOHTPOJIIO Ta CAMOOIIIHKH, 3aBJaHHS JJIsl 1HAUBIYyaIbHO1, CAMOJOIIOMOTH Ta
poboTH B mapi 3 TEBHI HaNpsSMKH Ta pPEKOMEHJAIlli, a TaKoX MepesiK
PEKOMEHJIOBAaHUX PECYPCIB CTUMYJIOIOTh YyBary 3400yBadiB BHIIOi OCBITH,
PO3BUBAIOTh CAMOCTIIHE MUCIIEHHS Ta MI3HABAJIBHY JISJIbHICTh 37100yBaviB BUIIOI
OCBITH.

JIOCIIIKEHHSIM ~ YCTAHOBJIEHO, IO BHUKOPHUCTAHHS IMOp MOXE 3HSITH
TICUXOJIOTIYHY BTOMY Ta MOBHUM Oap’ep. BoHM 1at0Th MOKIIUBICTh BUKIIAaqyi0 O€3
3aifBOi HEPBO3HOCTI TMEPEBIPUTH 3aCBOECHHSI TE€M, BUSBHUTH IMPOTATUHU B 3HAHHSIX
3100yBayiB BHILNOI OCBITH Y OBOJIOJIHHI MPAaKTUYHMMU HaBUYKamHu. Hemae
CYMHIBIB, II0 OJIHIEIO 3 TIepeBar irop € KoJieKTUBHA (opma podotu. I 1o e
BAXKJIMBILIE 1] Yac TPU - CTBOPEHHS MPUEMHOI aTMOC(EPH Ta CepeIOBUIIIA YCIIXY
JUIs1 37100yBaviB BUIIO1 OCBITH.

Bapro 3a3HaunTtH, 110 € 6arato cmoco0iB OpraHizyBaTH HaBYAJIBHHI TMpOIEC
3a IONOMOTO0 MapHoi TexHiku. Hanpuknaz, renedonna Mmepexa. 3100yBad BUIIO]
OCBITH CTYIE€HT A A3BOHUTH Oyab-sikomy cTyneHTy (Ctyaent b) mpo Oynb-mio.
Komu po3moBa 3akiHuyeTbes, CTyaeHT B 3artenedonye Oyap-sKoMy CTYIEHTY
(ctynenty C) mpo Oynb-mo. Tpumaiite nanmror. Mae Oytu mBuakum. JloOpe
MIIXOMUTh JUIsl PO3MHUHKU. 3700yBay BUINOT OCBITH, KWW BIJMOBiJIA€, MOBUHEH

3pOOUTH HACTYNHUN I3BIHOK (Ui miATpuMku auHamiku). [lapoBi immpoBizarrii
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KOPHUCTYIOTBCS BEJMKOI TMOMyJspHICTIO. Hampukian, ManeHbka pekiama.
[Iponmaetscs / 3maetsest / dpyx6a. 3q00yBad BUIIOI OCBITH A 100auuB y Ta3eri
CEeKpeTHEe oroJyiomieHHs. 3100yBau A cama BHpIlIye Temy orosomeHHs. [loTim
BOHa BHOMpae Oyab-AKOro iHIIOr0 cryAeHta (3mo0yBaua b, sxuii po3micTuB
oroJionieHHs) 1 TeaedoHye i 3 HLOTO NpuBoay. "5 TenedoHyro 3 MPUBOIY BaIIOT
peKJIamMu HsHI, sIKa )KUBE Bioma ..."

AHani3 I0CHiKEHHsI MMOKa3aB, M0 OJHIEIO 3 I[IKAaBUX IHTEPAKTUBHUX TEXHIK
€ “Buzz session”, mo o3Hayae, [0 y4aCHUKH 00 €IHYIOThCSA B CECIHHI IPYIIH, SAKi
30CEPEKYIOThCA Ha OJHIN TeMi. Y KOXHIN Irpymi KOXKEeH Y4eHb BHOCHTD TyMKHU Ta
1aei. Hanpuknan, 3100yBadiB BUIIOI OCBITH MOJUISIOTH Ha 3-4 Tpynu 1 pO3Aar0Th
KapTKH 13 CUTYaTUBHMMH 3aBJaHHSMU 32 TeMOIO ypoky. KokHa rpymna moBWHHa
CKJIaCTH [IaJIOT 3a MoJaHuMHu ifesmMu npotsarom 7-10 xBuwiuH. Komm uyac
3aKIHYY€ThCA, 3/100yBayiB BUIIOI OCBITM TOBUHHI MPEJCTABIATH Ta BUKOHYBATH
CBOT JIIQJIOTH.

VY mporieci HayKOBOTro MOIITYKY BCTAHOBJICHO, 110 CTHJIb MPOIIECY 1HIIUACHTIB
nependayae ¢GopMar BHUBYECHHS KOHKPETHUX BHIMAJKIB, aje MPOIEC HE TaKui
JKOPCTKHH, SK TOBHOI[IHHE HaBYaJbHE 3aHATTS. OCHOBHA yBara NPHIUIIETHCS
BUBUYCHHIO BUPIMIEHHS peaJbHUX NPOOJIEM, sIKIi CTOCYIOThCS pPEabHUX JIIOJIEH.
HeBenukum rpymnam y4acHHMKIB HaJalOTh JeTajdbHy iH(QOpMaIiio npo ¢GakTHYHI
BUIIAJIKH, a MTOTIM IPOMOHYIOTh PO3POOUTH JI1€BE PILLICHHS.

Hampuknan, y rpi «®akt uu BUrajgka» OJiHa JIOJUWHA PO3MOBIIAE KOPOTKY
icTopito mpo cede abo KOrock, Mpo KOTO 3HAE UM YyJjia. 3a3BUYal 1€ MOCh CMIITHE
abo O0oxeBubHE. [{e Moke OyTu mpaBauBa icTopis, abo moch Buragane. KoxeH B
KIMHAT1 MIOBUHEH CKa3aTH, YU BBAXKAIOTh BOHH, IO 1CTOPIA - 1€ PakT (mpaBaa) uu
BUTaJKa (BUragaHa). Y YaCHUKHA MOXKYTb 10 Yep31 pO3MOBIJIaTH 1CTOPIIO.

3aBAsSKA  JOCTIIPKCHHIO TEPEKOHATUCh, M0 1HTEPAKTHUBHE HaBUYaHHS
OJIHOYACHO BHUPIIIYE KiTbKa MPoOJIeM: pO3BUBAE HABUYKH CITIJIKYBAHHS, JOTIOMArae
BCTAHOBUTH E€MOUIMHHUNA KOHTAKT MIX 3100yBadiB BHUIIOI OCBITH; BHpILIYE
iHopmariiny 3agady, OCKUIBKM BOHAa 3a0e3redye y4HIB  HEOOX1THOIO

iH(popMarliero, 0e3 SKOi HEMOXKJIUBO 3AIMCHUTH CHUIBHY MiSUIBHICTB; PO3BUBAE
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3arajpbHl HAaBUYKH (aHATI3, CHHTE3, TIOCTAHOBKA IIUICH TOIIO), TOOTO 3a0e3mneduye

BUDIIICHHS HaBYAJbHUX Ta pPO3BUBAJIBHMUX 3aBAaHb, 3a0e3leuyye BHUPILICHHS

OCBITHIX Mpo0jeM, 00 BUUTH 1 BUUTH MPAIFOBATH B KOJEKTHBI, BUCIYXOBYBaTH

JTYMKH 1HIITUX.

[HTepakTUBHE HaBUYAHHS YAaCTKOBO BUPIIIYE 1€ OJHE BAXJIUBE 3aB/laHHA. Mu
TOBOPUMO TIPO pO3CiabiieHHs, 3HATTS CTPECY, 30CEpEHKEHHs yBaru, 3MiHy (hopm
JISUTBHOCTI TOIIO. Y 1IbOMY PO3YMIiHHI OHJIAWH-HaBYaHHS K (OPMHU HABUAIHHOTO
npolecy, MIMCHO 3/aTHOTO ONTHUMI3YBAaTH XapakTep, 3MICT Ta CTPYKTYpY
MearoriYHol B3a€MOIII.

TakuMm YMHOM, BUKOPUCTAHHS LIKaBUX (OPM 1 METOJIB y pealti3alii Maxo1y,
OpIEHTOBAHOTO HA y4YHS, Y HABYaHHI 1IHO36MHOI MOBH MO’K€ 3HAYHO 30UIBIIUTHU Yac
MOBJICHHEBUX TIPAKTUK YpPOKY M KOXHOTO 3700yBada BHIIOI OCBITH IS
JIOCSITHEHHSI HABYaHHS JJIsi BCIX WIEHIB TPYNH, BHUPINIYBaTH PI3HOMAHITHI
HABYaJIbHO-PO3BUBAJIbHI 3aBJIaHHSA. YUYHUTENIh y CBOIO YEpPry CTAa€ OPraHi3aToOpoM
CaMOCTIIHOI HaBYaJIbHO-II3HABAJIbHOI, KOMYHIKATUBHOI, TBOPYOi ISJILHOCTI
YUYHIB, 3 SBJISIFOTECS MOKJIUBOCTI JUIsl BJIOCKOHAJICHHS HABUYaJbHOTO IIPOIIECY,
PO3BUTKY KOMYHIKaTUBHOI KOMIETEHTHOCTI YYHIB LUIICHOTO PO3BUTKY iX
0COOUCTOCTI.
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THE CONCEPT OF MODERN SLANG IN ENGLISH

Introduction. This article examines the history of origin and various
features of English slang. Some aspects of English modern slang are considered.
Examples of the usage of modern slang, the slang vocabulary in speech and the
impact of foreign languages on the slang are shown.

Materials and methods. The analysis of educational materials and modern
slang as well as phraseological dictionaries in the target field.

Results and their discussions. Slang is one of the replenishment sourcesof
the vocabulary of the English literary language and one of the elements of English
culture. Speech processes unfolding in slang make it a natural experimental
laboratory for observing language changes in a social context. The term "slang"
meaning "language of a low or vulgar type" was first coined in 1756, and since
1802 the term has been used to refer to "cant or jargon of a certain class or period".
certain class or period), and since 1818 slang began to be understood as "a
language of high colloquial type, lower than the level of standard well-educated
language, from new words, or words that are used in a certain sense" (Potyatinnik,
2003).

Slang (from English S (special), lang (language)) - a set of special words or
new meanings of existing words used in different groups of people (professional,
social, age, etc.). In English lexicography, the term "slang" became widespread in

the early XIX century. The etymology of this word seems controversial. The term
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"modern slang"” is understood as a set of linguistic means of high expressive
power, which are constantly transformed and used in communication by young
people who are in friendly or family relations (Nikitina, 2007)

There is no one and universal form of slang. Many different options are
used. Different social groups at different times developed their own slang. There is
a British version of English (BrE, BE, en-GB), which includes a wide range of
English accents and dialects used in the United Kingdom and different from other
regional pronunciations. London slang is slang used in London. Cockney's
rhyming slang is the most famous form of London slang. As different regions of
any country have different dialects and slang, so in Britain in different regions
there are words and expressions specific to that region. The lexical structure of
English, like any other language, contains a large number of slang formations that
correspond to certain age and professional groups of people. Slang develops,
changes very quickly. All changes take place to simplify oral language and
comprehension. Slang is a living and dynamic formation. This is an important part
of speech that helps to "keep™ it "alive".

Slang covers almost all areas of life, describes almost all situations, except
boring, because the slang word is born as a result of the emotional attitude of the
speaker to the subject of conversation. Slang is a constant word formation, which is
based on the principle of language play. It is important for a young person not only
"what to say", but also "how to say" to be an interesting narrator. Modern slang is
characterized by liveliness, flexibility and unexpected wit. English modern slang
has no grammar (this is a kind of denial of the existence of grammar), so there are
no rules for its formation and use. It is also worth noting the difference between
English and American slang: the same words can have completely different
meanings.

Thus, slang is the enrichment of the English language. Slang has a very
interesting history and meaningful terms. The same words can have completely
different meanings depending on the context, age, nationality of the person

speaking (English or American). Slang is used in colloquial language. It is very
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difficult to fully communicate without slang. The presence of slang indicates that

the language is alive.
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J.0. KpacHopyubKuii,
CTY/EHT,
XapKiBChKOI0 HAIIOHAJIBLHOT0 €KOHOMIYHOT 0

yHiBepcutery im. C. Ky3Hens, m. Xapkis

POJIb MOBHUX KOMIIETEHIIN Y TPOIECI ®OPMYBAHHS
OAXIBIIB COEPHU YIIPABJIIHHSA

Beryn. Ha choroguinmmapboMy eTari pPO3BUTKY BITUM3HSHOI €KOHOMIYHOI
CUCTEMHU Ta BpPAXOBYIOUM CTYHITh IHTErpaiii YKpaiHCbKOTO CyCHUIbCTBA [0
M1XHApOJIHOTO CepeIOBHILA, aKTyaJbHUMU MOCTaIOTh MUTaHHS
KOHKYPEHTOCIPOMOKHOCTI BITUM3HSIHUX (paxiBLIB HA MIKHAPOAHOMY PUHKY IIpalli
Ta BIJAMOBIIHOCTI iX KBami(ikaiii Cy4aCHMM CBITOBUM TeHJEHIisM. OpHieo 3
JIOMIHYIOYHMX TEHJEHIIA Ha MIXHAPOJHINA apeH1 € MOXKBABJICHHS Ti00aTi3aiiiftHuX
MPOLIECIB, IO MPU3BOJAUTH A0, MO CYTi, 3HUKHEHHS KOPAOHIB MIX KpaiHaMH 3
METOI0 TIOTJIIMOJIEHHS CIIBIpaIll y BCIiX cdepax COomiaabHO-eKOHOMIYHOTO >KUTTS.
[lepmmmu, XTO BimuyBae Ha €001 JaHl TPOIECH, BJIACHE 1 € TMPEICTAaBHUKHU
HalBUILKX IIA0JIB BJIaJX Ta TON-MEHEIKEPU CyO €KTIB €KOHOMIYHOI AiSUIBHOCTI,
10 3aMarOThCSl 30BHINTHHOTOPTOBEIBLHOIO Ta 1HBECTHUIIIHHOIO MisUTBHICTIO, TOOTO

¢daxiBui, 0 MNPONIUIM MITOTOBKY caMe SIK yhpaBmiHIl. | B mpoueci gaHOi
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MIKKYJIBTYPHOT KOMYHIKAI[ll aKTyalli3y€e€ThCsl MUTAaHHS MOBHOI MiATOTOBKH, TOOTO
BiIOYBa€ThCS MEpeBIpKa PIBHS 3HAHb Ta KOMIETEHIIH. g ykpaiHCbKUX peamniit
OJIHAKOBO BAXJIMBUM € SIK (DOpMyBaHHS HAJIEKHOTO PIBHS MIATOTOBKM TiJ] 4ac
BHUBUYEHHS 1HO3EMHUX MOB, TaK 1 BUBYEHHS YKpaiHChKOT MOBU JiJis1 (paxiBIiB Oy/Ib-
SAKUX Tay3€eH.

Marepiaam Ta Meroau. JlochmipKeHHSIM JaHOI TEMH 3aliMajIuch Taki
HaykoBi sik ['anniuenko T.A., KyBaposa O.K., [Inotauneka [.M., JleBuenko O.I1.
Ta iHII. B CBOIO Uepry KOMyHIKaTHBHA KOMIIETCHIlIS SIBJISE€ COOOI0 CYKYITHICTH
3HaHb Ta yMiHb NPO CHUIKYBaHHS B PI3HOMaHITHUX cutyarisx. KomyHikaTuBHa
KOMIIETEHIIISI Tiepedavyae BOJOMIHHS MOBJICHHEBUMH YMIHHSIMU W HaBUYKaMH,
HEOOXITHUMHU Uil chiikyBaHHs. [IpodeciiiHa MOBIEHHEBA  KOMYHIKAIls
BIJIOYBA€ETHCS B Mexax cepu nmpodeciiHoi B3aeMO/Ii 1 MOXKE MPOTIKATH B yCHIN
ab0 mucbMOBIM popmax, 3a oPiriiHUX YK HeOIIHHUX 00CTaBHH.

Pe3yabTaTtu Ta ix 00ropopenHs. [lutanHs BUBYEHHS YKPAiHCHKOI MOBH Y
3aKJ1a/1ax BUILOI OCBITH Yy MpOILIeC MIATOTOBKHU (paxiBILiB chepu ynpaBisiHHS Hapasi
JIOCUTh TOCTPO TocTae mepes BukiIagadaMu. CydacHi COIaIbHO-€KOHOMIYHI Ta
MNOJITUYHI peatii 3MyIIyIOTb O BIPOBAKEHHS MEXAHI3MIB IiJIBUIICHHS
e(eKTUBHOCTI BUBUCHHS JIEPKABHOT MOBH 37100yBayaMy Ta CTBOPEHHS MEXaHI3MiB
KOHTPOJIIO 32 PIBHEM SIKOCTI c(hOpMOBaHMX KOMIIETEHINN y ¢axiBuiB. OmHi€0 3
rOJIOBHUX MPOOJIEeM MOBH OCHOBHMX IMPEACTABHUKIB YNPABIIHCHKUX KIJ € 3HaYHa
KUIBKICTh HEJITEpaTypHOi JIGKCUKH, a 1HOJ1 OaHaibHE HE3HAHHS YKPaiHCHKOT
MoBH. Came TOMy OCHOBHHM 3aBIAaHHSIM CHCTEMH OCBITH YKpaiHM Ma€ CTaTu
IMIUIEMEHTAIli B MPOIEC HAaBUYAHHS 1HHOBAIIMHUX MEXaH13MIB MMiABUIIICHHS PIBHS
3HaHb 32 TOKA3HUKOM BOJIOJIHHS MOBHUMHU HAaBUYKAMH.

[Ilomo BHBUYEHHS 1HO3EMHUX MOB, MOXHa KOHCTAaTyBaTH, IO y TMPOIIECi
HAaBYaHHS BOHM pO3MVISIAIOTHCSA K HEBII'€MHUNA KOMIIOHEHT mpodeciiHol
MiATOTOBKH MaOyTHHOTO crieriaiicta 0yab-saxoro npodinro. st daxiBmiB chepu
VOPABIIHHSA 3HAHHS 3 1€ JUCHUIUIIHA TUIBKK 30UIbIIYIOTH CBOIO BaroMicCThb,
OCKIJIbKM J1aHI POOITHUKH Yy Tporeci cBo€i mpodeciifHOi MisTTIBHOCTI MOCTIHHO

3HAXOJAATHCS y MpOLeCi KOMYHIKaIlli, 1 HE TUIbKM 31 CHIBBITYM3HUKAMHU, alie U 3
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IpeICcTaBHUKaMU 1HIIWX HapoAiB. be3mepedHoro € Te3a, MO BY3IBCBKUN KypC
NOBUHEH HOCUTH Tpo¢eciiHO-OpIEHTOBAaHUI XapakTep, IO Mae Ha YyBasl
32JIOBOJICHHSI SIK TII3HABAJIBHMX, TaK 1 KOMYHIKaTMBHUX TOTpeO daxiBIs
(Cannivenko, 2009). MeToro BHUBYCHHS MaHOyTHIMH YIPaBIIHISIMH 1HO3EMHHX
MOB € TpPEHYBaHHs KOMIETEHIII MDKKYJbTYPHOTO MpodeciiiHO-0piEHTOBAHOTO
CHIJIKYBaHHS. TOMYy IPIOPUTETOM € MIATOTOBKA CTYJEHTIB, 110 37aTHI JI0 TBOPYOTO
MUCJICHHS, Kl MOXYTb 3aCTOCYBAaTH OTPUMaHH1 3HaHHS Ta BMIHHS HA PAKTHII, Ta
BMIIOTh apTyMEHTYBaTH 1 BIJICTOIOBAaTH BJacHy mo3uilito. Bci BuIe3zazHaueHi
SKOCTI MOXYTb OyTH cOpMOBaHI 3a JOMOMOIOI0 IMIJIEMEHTalii BiJMOBIAHOTO
NIOXOQYy Y HaBYaHHI, 1 BaroMHii BHECOK MOKE MPUHECTH BUKOPUCTAHHS
MDKIUCITUTUTIHAPHOTO MIX0Ty Y BUBUCHHI 1IHO3EMHUX MOB.

OnnuMm 3 MeToaiB (pOpMyBaHHS MOBHHUX KOMIIETEHLIM SIK TPU BUBYEHHI
1HO3eMHMX MOB, TaK 1 NpHU BHUBYEHHI YKpPAiHCbKOI MOBH, € aHali3 TEBHUX
JIOKYMEHTIB a00 myOninucTHYHUX MarepiaiiB. Tak, Hampukial, MNpamioloyu 3
MartepianamMu 3apyOlKHHMX BHAAHb, CTYJEHT OBOJIOJIBAE€ HE TIJIBKH 1HO3EMHOIO
MOBOIO, a ¥ mpuiloMamMu POOOTH 31 CHEIATbHOIO JITEPATYPOI0, CHEIlaIbHOI0
TEPMIHOJIOT1€10, CUCTEMOIO TTO3HAYEHD 1 cIeNU(PIYHUMU 171 3apyO1’KHOTO JIOCBITY
MOHATTSAMU. PallioHaJIbHUM € TTO€HAHHS B KOHTEKCTI MOBHOI ITITOTOBKH aHAI3Y
3aKOPJIOHHUX JOKYMEHTIB Ta YKpaiHChbKUX aHajoriB. [Ipu mapanenprHOMyY aHami3i
BIJINOBIJTHUKIB HA MO3HAYEHHS MEBHUX TEPMIHIB (POPMYETHCS 3arajibHUN CHEKTP
3HAQYCHHS TOTO YW IHIIOrO CJiIoBa ab0 CIIOBOCIOJYYEHHS, 1 CTYACHT IOCTYIIOBO
dbopmye s cebe mapaaurMy CHPUUHITTS TeBHMX ramy3ed. lla mis crae
MOXJIMBOIO TUIBKM TPHU TICHIM 1HTErpaiii MOBHOI MIATOTOBKU 3700yBada 3
HAaBYaHHSAM TNPODUIOI0YMX MpeaMeTiB. [HTerpatuBHI mNpoQeciiiHi 3HAHHA Y
CTYIEHTIB (OPMYIOTBCS MPOTATOM YChOTO TMEpIOAY HaBYaHHS MIIAXOM iX
HAKOMWYEHHSI 3 PI3HUX OCBITHIX oOiacteil. [IpoBimHe Miclie B IbOMY MIpoIeci
ITOBHUHHI 3aiiMaTH 0a30B1 3HAHHS 3arajJJbHOOCBITHIX 1 CTICIIIaJbHUX IIPEIMETIB.

EdexTuBHICTh MPOBEACHHS MOBHOI MiATOTOBKH B MEPIIY YEPry 3aJI€KUTh
BiJl aKTHWBI3aIlii CaMOCTIMHOI MisUTBHOCTI 3100yBada, BUKJIAJa4 Ma€ CTBOPUTHU

NepelyMOBH SIK JIJIsl TPYIIOBOi, TaK 1 AJI 1HAUBIIyadbHOT POOOTH CTYJICHTIB. Y LHX
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YMOBaxX Ma€ CTYJEHT Ma€ BUKOPHUCTATH BECh CBiil MOTEHIaN SIK 3aCHOBaHHUM Ha
BUBYEHHI MPOQECIiHUX AUCUUIUIIH Ta y pe3yJbTaTi MEepPEeHECTH CBOI 3HAHHS Yy
nporiec KoMmyHikairii. ITli3HaBaibHa caMOCTINHICTh PO3BUBAETHCS MPU TIIMOOKOMY 1
OCMHUCJICHOMY 3aCBO€HHI YYHSIMH OCHOB HAayK, OBOJIOAIHHI HaBUYKaMU POOOTH 3
KHUTOIO 1 3aCTOCYBaHHI OTPUMaHUX 3HaHb y IpakTH4uHiN aisuibHOCTI (KyBaposa,
2006).

Takum dYHHOM, MOXKEMO [IWTH BHCHOBKY, IO BaXJIHMBICTh MOBHOI
MIJTOTOBKU JIJIsE YIIPABJIIHIIB aKTyalli3yeThCs 3 KOKHUM jJHeM. CucTeMa OCBITH B
YkpaiHi He € i1eabHOIO, 1 cCaMe TOMY HEOOX1IHICTh MPUALIEHHS 0COOIMBOI yBaru
MUTAaHHSM BUBUYCHHSA YKpaiHChKOI MOBH Ma€ OyTH UITKO BHOKpEMJICHA ¥
MPIOPUTETHUX HAMPAMAX JACP>KaBHOTO PO3BUTKY.
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H.B. JlaryHoBa,
BUKJIa/1a4 KadeapH iHO3eMHHUX MOB,

HanionaabHOro papmManeBTUYHOIO YHIBEPCUTETY, M. XapKiB

TEMATUYHA IPE3EHTAIIIS SIK 3ACIE HABYAHHSA YCHIN
MOBH B HEMOBHHUX BH3

Beryn. YV 3B'si3Ky 3 po3BUTKOM 1HGOpPMAIITHUX TEXHOJIOTIM B JaHUM dYac
ICTOTHO 3MIHMBCA MIJIX1A 0 Oprasizaiii Mmpoiecy BHUBYCHHS 1HO3€MHOI MOBH Y
Bullid mkoni. [llupoke 3acTocyBaHHS OTPUMYIOTh HAOUHI MOCIOHWKH, BAKOHAH1 Ha
OCHOBI MYJBTUMEIIMHUX TEXHOJOTIM, IO Jal0Th MOXKJIUBICTh 3IIMCHIOBATH
MPOLIEC HAaBUYAaHHS HA SAKICHO HOBOMY pPiBHI. OJHUMU 3 HalOLIbII MOMYJISIPHUX HA
CHOTOJIHIIIHIN ICHb € MYJbTUMEI1MHI Mpe3eHTallii.

Marepiasim Ta MeroaM. BHKOHYIOUM HaOYHO-UIIOCTPATUBHY (YHKIIIIO,
MyJIbTUMEIMHI Mpe3eHTalli MOXYTh OyTH YCIHIIIHO BHKOPHUCTaHI BUKIIAJIa4eM
OPAaKTUYHO Ha BCIX €Tamax HaBUaHHS: BBEJEHHS 1 3aKpIIUJICHHS JIEKCUYHOTO 1
rpaMaTUYHOIO MaTepiaay, KOHTPOJIb BUBYEHOT0 Marepiany. Kpim Toro, ctBopeHHs
MPOEKTIB Y BUTJISAMI TIPE3EHTAIlld € HEBII'€EMHOI0 YaCTHHOKO CaMOCTIHHOI poOOTH
3m00yBaua BuUIoi ocBiTH. [Ipe3eHTariii MOKyTh OyTH BUKOPUCTaHI B SIKOCTI OTIOPU
IpU ayJliI0BaHHI, NepeKa3l TeKCTIB, CKJIaJaHHl 11ajnoriB. Takuil MUPOKUI CHEKTP
3aCTOCYBaHHS MYJIbTUMEIIMHUX MPE3CHTAIIN MOSCHIOETHCS TUM, IO MPE3CHTAIll
«BHOCSITh ~ PI3HOMAHITHICTh, OXHUBJIIIOTH MPOLEC HaBYaHHS, 30UIBIIYIOTH
€MOLIIITHUI BIUIMB Ha CTYJIEHTIB, CTBOPIOIOTH KOM(OPTHE CepelOBUIIE HABYAHHS,
JI0TIOMararTh chOopMyBaTH MOJCNb peanbHOro cmijikyBanHs» (ITonkora, 2015).
BaxnuBuM € 1 TOi (hakT, MO0 po3poOKa Mpe3eHTalliil MmiBUILye 1HPOpMaLIiHY
KyJIbTYpY 3700yBauiB BUILOT OCBITH, IX MOTHBAIIIIO 1 CAMOOIIHKY.

JlocBia moka3ye, IO TaK 3BaHI TeMaTW4HI Tpe3eHTarlli (mpe3eHTarli i3
3aMpOINOHOBAHUX TE€M) - 1€ €PEKTUBHUN MPUIOM BIOCKOHAJICHHS MOHOJIOTIYHOTO
MOBJICHHSI, 110 TIPENCTaBIII€ BEIWKHM Marepiain i CIIJIKYBaHHS 1HO3EMHOIO

MOBOIO. 3a JOMOMOrOI0 Npe3eHTalli CTYJEHT MaE€ MOXJIMBICTh BUOYIOBYBaTH
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CBOIO MPOMOBY JIOTIYHO TOCIIIIOBHO 1 CKJIQTHO, BUKJIAAATH CBOI JYMKH JOCHTH
NOBHO 1 MpaBWJIBHO B MOBHOMY BiAHOIIeHHI. [lpu opranizamii 3aHaATTS 3
BUKOPUCTAHHSAM Tpe3€HTAllli HaBUaJbHUW Marepial TMOJA€TbCd HAOYHO 1
JOCTYMHO, HIXK SIKOM 11e OyJi0 B 3BHUYaiHIN yCHIM GopMi. Y mporieci CBOro BUCTYILY
3100yBau BUIIOi OCBITM Ma€ MOXJIMBICTh BUKOPUCTOBYBATH KIIIFOUOBI CIIOBA,
CXeMH, TaOJuIll, KapTUHKH, Kl BiH MiATOTyBaB. lle 103BOJIsIE BHCIIOBIIIOBATHCS
MOCIIIOBHO, PO3TOPHYTO, BIIEBHEHO 1 BUPA3HO.

BukopuctanHs TeMaTUYHUX MPE3eHTAII BBAXKAETHCS IJIKOM BUIPABIAHUM
B TIPOIIEC] HABYAHHS, SIK 3araJlbHOTO, TaK 1 MpodeciiiHO-OpIEHTOBAHOTO 1HO3EMHO1
MOBH.

3 ogHoro OOKy, y J[ONOBijJaya yJOCKOHAJIIOIOTHCSI HAaBUYKH T'OBOPIHHS
(MOHOJIOTIYHOTO MOBJIEHHS). 3 1HIIOrO OOKYy, AayJuTOpis BYMTHCS CHpHUMATH
IHIIOMOBHY MOBY Ha ClyX (HaBMUYKHM ayJiIOBaHHSA ), a TAKOXX BECTH MIaJioT 3
JIOTIOB1IaueM M0 TeMl TMpe3eHTallll, YJOCKOHAIIOIOYM THUM CaMUM HaBUYKU
TIAJIOTTYHOIO MOBJICHHS.

CtBOpeHHSI TeMAaTUYHOI TPEe3eHTAIlll - 11e He TIUIbKH I[IKaBUM, ajie 1 JTOCUTh
TPYAOMICTKHM Tiporiec. JIJist MArOTOBKU MPE3eHTAallli HEOOX1JTHO BUBYUTH BEIUKUM
oOcar iHdopmailii, MO0 YHUKHYTH IIa0JOHIB 1 MEPETBOPUTH CBOIO pPOOOTY B
MPOJYKT 1HAMBIAYanbHOT TBOpYOCTi. Ciif maM’iTaTy Mpo CTPYKTYPY MPE3CHTAIII]:
BCTYII, TOJIOBHA YaCTHHA 3 PO3BHUTKOM OCHOBHHX IOJIO)KEHb, JIOTIYHO TMOB'SI3aHUX
M1 cO00¥0, 1 BUCHOBOK.

VYemix MyapTUMEia-BUCTYMHIB 0arato B YOMY 3aJ€XKHUTh Bl JOTPUMAaHHS
BUMOI JI0 CTBOPEHHS Mpe3eHTalli: i1HPOpPMATUBHICTh, JAaKOHIYHICTh, JOTIYHICTH,
CTPYKTYPOBaHICTh, HAaOYHICTh 1 TrpamoTHicTh (Kymiuenko, 2016). JloTpumaHHs
NepepaxoBaHUX BUMOI HEOOXIIHO MJii CTBOPEHHS SKICHOI Mpe3eHTalli,
BUKOPUCTAHHS K01 3pOOUTH 3aHSTTS Mi3HABAIILHUM 1 €PEeKTHBHUM.

Pob6ota Haj cTBOpEeHHSM Mpe3eHTarlii BKIIoUae B cede eTanm:

. [Tin6ip 1 cTpyKTypyBaHHs 1HPOPMAILIIT IO TEMI.
. [TinGip UIFOCTPAaTUBHOTO MaTepiamy.

. CknananHs TEKCTy Ta 0OPMIICHHS MTPE3EHTALll].
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. [linroToBKa BUCTYITY IO T€MI1 MPE3EHTAIli.
. 3axucT npe3eHTarlii, ii 00roBOpeHHs Ha 3aHSTTI.

Cnin 3a3Ha4uuTH, M0 €(EKTUBHUM € HE TUIBKU 1HAMBIIyaJdbHE CTBOPCHHS
npe3eHTalii, a W KOJeKTUBHA po0OTa, KOJHM, KpIM 3rajJlaHuX BHUIIE MepeBar
BUKOPHUCTAHHS IPE3CHTAIlli, PO3BUBAETHCS IMOYYTTS BIANOBIIAIBLHOCTI, poOOTa B
KOMAaH/II.

SIKk TpaBUSIO, CTBOPEHHS TEMATHMYHUX IMPE3EHTAIllil BHUKJIMKAE BETUKUN
iHTepec y 3700yBadiB BHUILOI OCBITH, MPH I[LOMY, Ha BIAMIHY B TPaauIlIMHOTO
nepekasy TeKCTy, /10 MPOIIeCy 3aly4yaroThCs Pi3HI 3a pIBHEM BOJIOAIHHS 1HO3EMHOIO
MOBOIO CTYJIEHTH, 10 O€3CYMHIBHO ONTHUMI3Yy€ HaBYAIbHUI MPOIIEC.

TemaTuuni npe3eHTaii MOXyTh €EKTUBHO BHUKOPUCTOBYBATUCS B SIKOCTI
OLIIHOYHOTO 3ac00y. 3100yBayl BUILIOI OCBITH OTPUMYIOTh 3aBJaHHS IPEICTaBUTH
BUCTYTI 32 YCHOIO TEMOIO B CYIpPOBOAI MYJbTUMEIINMHOI npe3eHTanii. BuBunpmm
JIEKCUYHUHN 1 TpaMaTUYHUN MaTtepiai 3a 3alpolOHOBAHOI0 TEMOIO, BOHU MOBUHHI
CaMOCTIMHO CKJIACTH YCHI MOBIJOMIICHHS, MIAIOpaTH LIOCTpaTUBHUN MaTepial, i
IpEJCTaBUTH CBOI NOBIAOMJIEHHA mepes ayautopieto. Ilpu 1mpomy HaiOLIbII
YCIIIIHKAM, Ha Miid TIOTJISA], € TAKWH BUCTYI, KOJIM caMa MPE3EHTAIlisl He TIOBTOPIOE
CJIOBa JIOTMOBiJa4a, a JIOMOBHIOE WOrO MOBAa, CTBOPIOIOYM IIUTICHY 1 SICKpaBy
KapTUHY BUCTYITY.

Bennka KiTbKICTh JEKCUYHUX, TPAMAaTHUYHHUX 1 CTHJIICTUYHUX MOMHJIOK B
mpe3eHTallii 4acto OoOyMOBJIEHO 1 THUM, IO CIIOYaTKy MaTepial Tpe3eHTarli
CTBOPIOBABCSl IIIISIXOM TMEPEKIaay YKpPAiHCBKOTO TEKCTy Ha 1HO3EMHY, IIIO
HEMIPUIYCTUMO, OCKIIbKM  CTYJCHTH TIOBUHHI  BUYWUTHUCA  KOPHUCTYBATHCS
IHITOMOBHHUMH JIKEpEIaMHu.

SKicTh TEMaTUYHOI Mpe3eHTAallll OIL[IHIOEThCS BUKIIAJAYeM 3a HACTYIHHUMHU
KpUTEPISMU:

® BIAMOBIIHICTH 3MICTy MPE3CHTAIII] 3asBJICHIN TeMi,
® CTPYKTYpPOBAHICTh TEKCTY MPE3CHTAIll];
e Bi3yajbHE O(DOPMIICHHSI MPE3EHTAIIIT;

® T'PAMOTHICTh BUKJIAIY;
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® BHUCTYIL

PesyabTatH Ta ix oO0roBopeHHsi. OT)xe, NMPOBEACHUN aHA3 JO3BOJISE
3pOOUTH BUCHOBOK MPO JOIIbHICTh BUKOPUCTAHHA TEMaTUYHHUX IMPE3CHTAIll Ha
3aHATTSIX 1HO3EMHOI MOBH, 3a JOIOMOTOIO SIKHUX CTa€ MOXJIMBUM peaii3yBaTh

KOMYHIKQTUBHY (YHKIIII0O MOBU. YMIHHS BHCTYNAaTH TMeped ayIuTOpiel0 Ha

1HO3eMHI MOB1 3 BHKOPHUCTAHHSIM MYJIBTUMEIINHOT Mpe3eHTAallli B MOJAIBIIOMY

J03BOJIMTH 3700yBauaM BHINOI OCBITWU  cTaTH mpodeciiiHo 3aTpedyBaHUMU

GbaxiBIsMu.

Cumcok Jgireparypu:
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co3maHuio Tpe3cHTanmii B ¢opmate Microsoft Power Point B passutun
S3bIKOBOM W WMHGOpPMAIMOHHON KommereHImu //  YulHble  3amucKu

OpJ10BCKOTO TOCYAapCTBEeHHOTO yHUBepcuteTa. Ne 3 (66).

A.M. JleOenuH,
aCHUCTEeHT Kadeapu oprasizauii Ta ekoHoMmiku ¢dapmaiii,

HaunionanbHoro ¢gpapmManeBTHYHOIO YHiBepcUuTeTy, M. XapKiB

BUBYEHHS OCOBJIUBOCTEN ®APMAIEBTUYHOI
TEPMIHOJIOTTi BIIIIOBIJTHO GPP

Beryn. Ha ceorognimHiii neHb yKpaiHCbKa (hapMaleBTUYHA Tally3b
MPOJIOBXKY€E AaKTUBHHM PO3BUTOK, OPIEHTYIOUHCh Ha €EBPOIECUCHKUN JTOCBI/I.
BripoBapkenHs BUMOT HajexxHOi anTeuHoi mpaktuku Good Pharmacy Practice
(GPP) BinOyBaeThcsi 3 MeTOIO 3a0e3MEUYeHHsT HaJeKHOT SKOCTI (papMarieBTHYHHX

MOCJIYT, K1 (hapMaIeBTUYHI MPAI[iBHUKN HATAIOTh HACEJICHHIO.
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Martepiaan ta metogu. B poOoTi 3aCTOCOBYBaIMCh METOAU: ICTOPUYHUH,
JOTIYHUNA, CTPYKTYpHHM aHai3. BUKOpHCTOBYBaJIMCh AaHI HAYKOBO-IOCIHITHUX
KOMMaH1{ 1 BAPOOHUYHUX T1ITPHUEMCTB.

Pe3yabTaTi Ta iX 00roBopennsi. OCTaHHIM 4acoM y CBITI BigOynacs 3MiHa
napajurMud (papManeBTUUHOT TPAKTUKU BiJ «OPIEHTOBAHOI Ha MPOIYKT» [0
«OpleHTOBaHOI Ha TmalieHTay. DapMaleBTUYHY JAOMOMOTY PpO3TISAAIOTh  SIK
OPOJOBXKEHHS MEIUYHOI, 3pocia poib (apMaleBTUYHOIO TMpaIliBHUKA B
aMOyJIaTOPHIN MPAKTHUIIl — MALIEHT 3HAXOAUTHCS B OUIBII JOCTYITHOMY KOHTAKTI J10
npoBi3opa HiX 10 Jikaps. [IpoBizop cipuiiMaeThCs SIK €KCIEPT Yy Taily3i JIKyBaHHS
pI3HHX XBOpPOO 1 BUKOPUCTaHHI JIKapChbKUX 3aco0lB, € JOBIPYUM JIKEPEIOM
1H(}opMaIlii 1 MpakTUYHUX Nopaj. Y PO3BUHEHHUX KpaiHax cTaTyc (papMaieBTUUHUX
NpAaIiBHUKIB 3pOCTa€E y 3B 3Ky 3 PO3BUTKOM (papmakosorii, 00 €KTUBHUMHU
neMorpaiuHMMHA  TEHJEHUIAMH: 30UIBIIEHHS TPUBAJIOCTI JKHUTTS, CTapiHHA
HACEJICHHS.

dapmanieBTUYHa JOMOMOra 1€ KOMIUIEKC OpTraHi3amifHO-TIpaBOBUX 1
cremiagbHux  (MeauKo-(hapMaleBTUYHUX), COILIAIbHO-EKOHOMIYHUX  3aXOJiB,
CHPSAMOBAaHUX Ha 30€peKEHHS 30pOB’sl JtoJeH, NPOQIIAKTHUKY 3aXBOPIOBAHb,
3a0e3nedeHHs] e(PeKTUBHOI (papmMakoTeparnii 3 METO YCYHEHHsS (Pi3W4YHUX 1, SIK
HACIZIOK, MOPAJIbHUX CTPaXKJaHb JIOJEH HE3aJekKHO BiJ iX COLIATBHOTO U
MaTepiaJIbHOTO CTATYCy B CYCIUIBCTBI, PaCOBOi Ta HAIIOHAJIBHOI MPUHAJIC)KHOCTI
(T"ama, 2019).

AnTeka € 3aKiaJoM OXOPOHH 3J0pOB’sl, B L[bOMY IOJIATA€ OCHOBHA POJIb
MpoBi3opa y cycniabcTBl. Peanmizaiiis jJikapchKuX 3ac001B BTOPMHHA MOPIBHSHO 3
HaJaHHAM (apMaleBTUYHOI JOMIOMOTHM B paMKaxX €IWHOrO JaHIIOra: JiKap —
nanieHT — (apmaneBtr. CranoMm Ha kiHeub Jucronaaa 2020 poxy B YkpaiHi
HaiiuyBasiocst 16,2 Tucay anTek Ta 3,7 THCSY aTe€YHUX MYyHKTIB. B maHuil yac ix
CHiBBIIHOIIEHHS CTaHOBUTH 80:20 %.

OnmHicr0o 3 HaWrogoBHIMKX BuUMOr nojiokeHb GPP € wHagsHicTh
KBaJI1(DIKOBAHOTO MEPCOHANy, TOMY OCOOJIMBY yBary y IbOMY HampsMKy TpeOa

OPUAUIATA HABYAHHIO, MIATOTOBII, 00I13HAHOCTI Ta BIAMOBIIAILHOCTI MEPCOHAITY,
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BiJl X TOJIOKEHBb 3aJICKUTh SKICTh HAJaHHS TOCIYT, € BUMOTH JO CHUCTEMH

MEHEIKMEHTY SKOCTI.

3rinno Bumor GPP ¢apmaneBtu noBuHHI Oyt 1OIHGOPMOBAHUMH 1
OHOBJITIOBATH CBOI 3HaHHS 100 3MiH B iH(pOpMAIIii mpo JiKapchki mpemnapatu. Lle
Oo3Hayae, 10 ¢apMaleBTUYHI MpaliBHUKA MAlOTh 3HATHCS Ha OCOOJMBOCTAX
npodeciitHoi TepMiHOjOoTIi. B 1aHOMY KOHTEKCTI € pOO0YOI0 POJIb — CHPHUSHHS
MiIBUMIEHHIO €(EKTUBHOCTI CUCTEMHU MEIUYHOI JOMOMOTH 1 OXOPOHHU 3JI0POB'S.
OcHOBHUMH (YHKIISIMU € TOLIUPEHHS OI[IHOYHOI 1HQoOpMallli MNpo JiKapChKi
3ac00M 1 Pi3HI ACMEKTH CaMOAOMOMOTH Ta y4acTh y MpOQIIaKTHUYHUX 3aX0jax Ta
nocayrax (I'ana, 2019).

[TpoBizop, dapMmalieBT He MpojaBellb, K 1HOJ1 MOMIJIKOBO iX Ha3UBaIOTh, a
(haxiBelp 3 BUIIOIO CHEHIABHOK (PapMalleBTUYHOIO OCBITOI0. [IpoBi30p 1I0AEHHO
Ipaioe 3 JIIOJAbMH, Kl MOTPeOYIOTh Mopaau W JomnomMord. B cBoill mioaeHHIH
po6oTi (hapMalieBTUUHI MPAI[iIBHUKKA BUKOPUCTOBYIOThH CIEIIaIbHY TEPMIHOJIOTIIO,
SKy IJIAIITOBYIOTh 1] KOHKPETHOTO CITOKMBada — METa CHPHSTH TOJIIIICHHEO
JTAHUX.
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W.L. Leno,
Deutsch und Lateinlehrerin
der Medizinischen Fachschule, st.Dubno

zyklische Kommission fiir Naturwissenschaften

DIE NUTZUNG DER TRAININGSPLATTFORM "KENHUB" IM
FERNUNTERRICHT DER LATEINISCHEN ANATOMISCHEN UND
MEDIZINISCHEN TERMINOLOGIE IM DEUTSCHUNTERRICHT FUR
BERUFLICHE ZWECKE

Abstrakt. Der Artikel behandelt die Hauptaspekte der Informatisierung der
modernen Bildung im Zusammenhang mit der Entwicklung und Implementierung
von professionellem Deutsch und Latein an der medizinischen Hochschule mithilfe
des Kenhub-Webdienstes, dessen Hauptzweck darin besteht, die intellektuellen
Aktivitiaten der Studenten zu rationalisieren.

Besonderes Augenmerk wird auf computergestiitzte Lernsysteme gelegt, die
die Einfithrung und Anwendung von Informations- und
Kommunikationstechnologien im Fremdsprachenunterricht, die Grundprinzipien des
Aufbaus solcher Systeme und ihre notwendigen Komponenten zur Bestimmung der
Bildungsziele und -inhalte ermoglichen. Der Einsatz von Webtechnologien kann die
Motivation zum Lernen und zu kognitiven Aktivititen erheblich steigern, das
berufliche Niveau zukiinftiger Fachkrifte verbessern und die neuesten
Informationsressourcen fiir berufliche Aktivititen nutzen.

Schliisselworter: die Praxis der IKT-Technologien, medizinische
Terminologie, medizinische Fachbegriffe, Interaktive Quizze, Kenhub.

Formulierung des Problems: Unter den Hauptfunktionen der
wissenschaftlichen und technologischen Entwicklung der Gesellschaft wird nun
betont Probleme der Entwicklung, Verbesserung und weit verbreiteten Umsetzung
im Alltag die Praxis der IKT-Technologien, unter denen heute der fiihrende Platz

gehort zu Remote-Web-Technologien, deren Implementierung viel ermdglicht
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Steigerung der Effizienz von Informationsprozessen - Sammlung, Suche,
Systematisierung, Analyse der Speicherung, Verallgemeinerung, Verarbeitung,
Priasentation und Untersuchung von medizinischen Begriffen und lexikalischem
Material. Aus der Perfektion von Methoden und Mitteln zur Verarbeitung und
Anwendung von Informationen Ressourcen hidngen von der Wirksamkeit aller
sozialen Bereiche ab Leben. Die rasante Entwicklung der Informationstechnologie
bringt Verdnderungen in allem mit sich Insbesondere in Lebensbereichen ergeben

sich neue Moglichkeiten in der Bildung. Medizinische Fachbegriffe zu lernen, zu

verstehen und anzuwenden kann wirklich mithsam sein. Doch ob du es magst oder
nicht, es ist ein grofler Bestandteil fiir jeden Menschen, der im Gesundheitswesen
arbeitet.

Medizinische Terminologie lernen heiflt gleichzeitig auch medizinische
Fachsprache lernen. Und medizinische Fachsprache erleichtert den spiteren
Berufsalltag enorm, weil sie ein universelles Kommunikationsmittel zur effizienten
und prézisen Verstandigung ist.

Grundlagen: Was die hdufigsten Begriffe der medizinischen Nomenklatur
beim Anatomielernen sind? Dazu gehoren definitiv die anatomischen Lage- und
Richtungsbezeichnungen mit den Korperachsen und -ebenen. Anatomische was?
Anatomische Ebenen sind imagindre Ebenen, die den Korper in verschiedene
Schnittflichen teilen. Sie konnen diese grundlegenden Begriffe der medizinischen
Terminologie hiufig auf www.kenhub.com finden - deshalb ist es eine gute Idee, sie
gleich am Anfang zu lernen und ihren Sinn zu verstehen.

Interaktive Quizze: Ein Quiz fiir die medizinische Terminologie ist der
ideale Weg, um dich mit diesem neuen Thema und den verwirrenden lateinischen
Namen vertraut zu machen. Der schlaue Spaced-Repetition Algorithmus von
Kenhub erkennt, bei welchen Begriffen du noch etwas mehr Ubung brauchst und
wird dich automatisch mit mehr Fragen zu diesen Fachbegriffe fiittern. So machst du
am schnellsten und effektivsten Fortschritte. Diese interaktiven
Ubungsaufgaben benutzen einen intelligenten Algorithmus, der sich an eine

Schwachstellen anpasst und kann man ausprobieren auf www.kenhub.com.
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https://www.kenhub.com/de/library/lernstrategien/anatomische-fachbegriffe-in-vier-schritten-lernen
https://www.kenhub.com/de/get/anatomie-quiz
https://www.kenhub.com/de/get/anatomie-quiz

Lerne schneller fiir deinen nichsten Anatomietest: Viele schriftliche
Anatomiepriifungen bestehen aus Multiple-Choice-Fragen. Daher macht es Sinn,
dieses Format auch zu nutzen, wenn die Studenten fiir die Priifung lernen.

Mit diesen Anatomie Quizzen konnen Wissen zu jedem Thema testen,
wiederholen und festigen. Solcher intelligenter Algorithmus erkennt die
Schwachstellen und so bekommen Studenten individuell die Fragen, die am
schnellsten voran bringen.

Die schlechte Nachricht ist, dass die medizinische Fachsprache nicht bei den
anatomischen  Ebenen aufhort. Es gibt noch weitere Lage- und
Richtungsbezeichnungen, Korperbewegungen, Korperhohlen,
Oberflachenanatomie...

Die gute Nachricht ist, dass wir fiir jedes dieser Themen ein tolles Quiz
haben, das dir beim Lernen unter die Arme greifen wird. Worauf wartest du also?

Anatomiequizze fiir jedes Wissenslevel: Teste  Wissen mit diesen
Quizzen fir Anfinger und Fortgeschrittene, in denen Sie Strukturen erkennen
miissen oder mit klinischen Priifungsfragen. Da Muskeln ein allzeit beliebtes
Priifungsthema sind, finden Sie auch Quizze zu Muskelfakten wie Ursprung, Ansatz,
Innervation und Funktion.

Starte ein Anatomiequiz jederzeit und iiberall: Egal welches Thema du
auch lernen musst, Hunderte Quizze werden dir helfen, dich bestens auf deine
Anatomiepriifung vorzubereiten. Egal ob auf dem Smartphone, Tablet oder am
Rechner - unsere Quizzes stehen dir online iiberall zu Verfiigung. Muskeln,
Knochen, der Aufbau des Herzens oder des Gehirns, Histologie, Neuroanatomie -
Hunderte von Fragen zu allen Themen in der Anatomie warten auf dich, um dein

Wissen zu vertiefen.
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Schlussfolgerungen: Die Organisation des Bildungsprozesses ist nicht
moglich ohne die Nutzung von Online-Diensten, die Innovation bieten, Interaktivitit
und Multimedia. Moderner Ansatz fiir die Organisation

Ausbildung ermoglicht Lehrern der geisteswissenschaftlichen Disziplinen
der Medizinischen Fachschule in Dubno nicht nur, um neue kennenzulernen
computergestiitzte Arbeitsformen, aber auch um sie praktisch fiir den Zweck
umzusetzenVerbesserung der Ausbildungsqualitit kiinftiger Arzte.

Verweise:
1. https://www.kenhub.com/de
2. https://www.kenhub.com/de/library/lernstrategien/kostenlose-anatomie-quiz-
ubungen-schneller-anatomie-lernen
3. https://www.kenhub.com/de/library/lernstrategien/kostenlose-anatomie-quiz-

ubungen-schneller-anatomie-lernen
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PROBLEMS OF THE FLIPPED CLASSROOM IN THE DISTANCE
TEACHING OF UKRAINIAN LANGUAGE

Introduction. In modern conditions, when teaching in educational
institutions is provided in a mixed form, with the elements of distance learning
involved, it is especially important to use the latest methods of both teaching and
testing of acquired knowledge and skills.

Having the access to the MOODLE and ZOOM platform, as well as using
Google classes, we consider such a learning model as "Flipped classroom" to be
quite promising.

The first flipped classroom model was first used in 2007 by American
teachers Jonathan Bergman and Aaron Sams, who have long debated how to
provide their lectures to the athletes who often skip classes. In a while, this idea
developed into a new educational direction, but at first it was the usual Power Point
presentations, to which teachers added voice guidance and posted on the Internet.

Materials and methods. In our research the comparative method of analysis
has been used. "Flipped classroom" is a type of blended learning, the main feature
of which is that the homework for students is to work in an online environment:
watching educational videos or information resources to process new learning

material or consolidate what has already been learned. Instead, during the
41



classroom (or virtual lesson on the ZOOM platform) students under the guidance
and with the help of the teacher perform practical tasks on the topic, which they
have mastered independently.

What are the advantages of this model? We believe that the "Flipped
classroom" modifies the role of the teacher in the learning process. From the main
translator of knowledge, the teacher becomes an assistant - consultant and
coordinator. This, in turn, teaches students to search independently, eliciting the
need to find creative solutions to problems. The role of students has also changed.
They are no longer passive observers. They have to be responsible for the
knowledge obtained, for the direct educational process, to look for practical
application of the received information.

The following types of "Flipped classrooms™ are usually distinguished:

The Standard Inverted Classroom. Students receive homework, which
includes watching video lectures, acquaintance with the materials related to the
topic of the next lesson, during which they apply the acquired theoretical
knowledge in practice, and teachers have extra time for individual work with each
student.

The Discussion-Oriented Flipped Classroom. Students are given the task to
watch certain videos or materials of Internet the teacher in class organizes a
discussion of the information received. Such a lesson resources. And involves a
debatable or problematic topic.

The Demonstration-Focused Flipped Classroom. This form will be effective
for those subjects that require demonstration of materials, visual experiments. The
teacher demonstrates the necessary activity, and students perceive and analyze it,
and then perform certain actions at their own pace - as they see fit. That is, this
type of class is more adequate for applied specialties.

The Faux-Flipped Classroom. The use of this form will be appropriate if the
teacher is not sure that students will prepare at home. This model allows students

to watch videos in class and then perform appropriate tasks.
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The Group-Based Flipped Classroom. This model encourages students to
learn from each other, explain to classmates the answers, effective ways to obtain
information, conduct research and more.

The Virtual Flipped Classroom. It is this option that we now have to give
preference to during the epidemic and quarantine, combining it with the Group-
Based Flipped Classroom, which is due to the presence of a student group, rather
than individual students. The whole learning process took place remotely: the
teacher announces the task, suggests the material for review, sends a set of
exercises, consults online, provides access to tests, announces deadlines, prepares
part of tasks or questions for discussion for classroom and gives final grades.
Previously, students should be divided into mini-groups. The principle of
distribution is either by the level of language competence, or, conversely, by
deliberately grouping "weak™ and "strong™" students. However, there is a danger
that the group will have leaders who will "pull” weak and lazy students, they will
honestly read (review) all the proposed, and then additional material, will speak
actively in the classroom. Therefore, it is very advisable, in our opinion, to conduct
synchronous mini-testing in the Google classroom, so that each student can
demonstrate the level of mastery of the topic before the class.

Accordingly, the teacher is required to:

1. Motivate the students. A clear explanation of why you need to study the
relevant topic, why "to flip the class."

2. Define and adapt the material which the students have to study, read,
review in advance (sections of textbooks, articles in magazines, web pages,
podcasts, videos, mini-lectures, etc.).

3. Give clear instructions for the tasks.

4. Carry out intermediate control (for example, test) and answer the
questions before the beginning of the classroom.

5. Evaluate the results honestly and reasonably.

Results and their discussion. As a summary, let us note that nothing

activates the majority of our students more than the inevitable and ruthless
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deadline. The teachers must warn about the consequences of untimely performance
of intermediate tasks and always keep their promises. Only well-trained students
are allowed to attend the class. If the participants of the "flipped classroom" have
no questions, it is the teacher who made a mistake somewhere, left something
unattended. For the "flipped classroom™ it is necessary to choose debatable topics,
provocative highlights, then the results of the study will be forever etched in the

memory, and, consequently, the pedagogical goal will be achieved.

0.0. Jlomaka,
BUKJIaJAa4 Kadeapu ¢yHaaMeHTAIbLHOI TA MOBHOI IATOTOBKH,

HanionanbHoro ¢gpapmManeBTUYHOIO YHiBepCHTETY, M. XapKiB

OCOBJIMBOCTI BITPOBA IKEHHS ITPOBOI'O METOJY HABUAHHSI
YKPAITHCBKOI MOBMH SIK IHO3EMHOI
B JUCTAHIIMHOMY ®OPMATI

Beryn. luctanuiiinuii hopmaT HaBYaHHS, 3BayKAI0UH HA CUTYALI0 MMaHIEMIi
y CBITI, HUHI BUMYIIIEHO CTaB MOIYJSIPHUM, @ B OCOOJMBO TOCTPUX CHUTYAIlIIX —
€IMHUM MOKJIMBHUM 3aCO00M 3700YTTSI OCBITH. BHACHIIOK IIbOTO, AUCTAHIIIMHUI
dopmar 37100yB IIaHC HAa HOBUM SIKICHUW BUTOK Yy PO3BUTKY. YuMasno BHUKJIa/JadiB
3ITKHYJIUCS 3 MPOOJIEMOIO0 TONIYKIB HOBUX (DOpM, METOJIB, a HANTOJOBHIIIE —
3aco0iB HaB4YaHHSA. [IJ1s1 TOKpAIeHHS METOANKY BUKJIAJaHHS YKPAiHCHKOT MOBH SIK
1HO3E€MHOI, 30KpeMa y AUCTaHUIHOMY (opMaTi, NomyK e(EeKTUBHUX 3ac00iB
HABYaHHS CTaB TOJOBHHUM 3aBJaHHSM, aJP)Keé MOBHA KOMIIETEHIIS € 3alopyKOI0
npodeciiiHoCTi OyAb-SIKOTO CHenliaIicTa.

Marepiaim Ta wMmetoau. OmHUM 13 YCHIIIHUX (GOPM BUKIAIAHHS
YKpaiHCbKOI MOBH K 1HO3€MHO1 CTaB CYTOJIOCHUW CyYaCHUM peatisiM irpoBUi
MeToa. BapTo 3a3HaunTH, IO Tpa 3arajioM, 1 K METOJ, 1 K OKpeMa TEeXHOJIOTis,
cTaja TpPEeJIMETOM BHBUCHHS OararboX IICHXOJIOTIB, II€IaroriB, 1 30Kpema

JIHTBICTIB, 4YHWi Tpami JOBeIu e(PEeKTUBHICT, (OPMYBAHHS HEOOXIAHHUX
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KOMIETEHIII cepel  yCiX MOXJIMBUX BIKOBHUX KaTeropid, IO OOyMOBIEHO
CJIEMEHTOM 3MaraHHs, SKUH € CKJIQJOBOIO JIFOJCHKOI TPUPOAM W KYJIbTYpH.
BaxnuBo, mo came 3a JIONOMOrOK TIpU MOKHA 3alllKaBUTH W 3MOTHBYBATH
CTYIEHTIB OyIb-SIKOTO BIKy W PIBHSA 3HaHb, aJDKE IIEH METOJ JO3BOJISIE 3POOUTH
HABYaHHS MaKCUMaJbHO MPOCTUM 1 HEBUMYLIEHUM, BIJATaK CIIPHUSE€ CTBOPEHHIO
SMART-cepenoBuiia.

Mertox mIHTBOAMIAKTHYHOI Tpu gocihimxyBam A. Jlepkau, JI. I'puirioxk,
I'. Kuraitropoaceka, T. Omiitnuk, C. IllepOak, II. [llepbanp Ta iH. MoXIuBOCTI
3a]lydeHHsI ITPOBOTO METOAYy B HAaBYaHHS JOBOJI MOJOMOI JUCIUTUIIHU
«YKkpaiHCbKa MOBa fK 1HO3eMHa» cTyditoBanun  B. Bepreren, B. OBiamok,
O. IManiuceka, I. Crenpko, I'. llIBens Tomo. IlpoTe BapTO 3a3HAUMUTH, IO HE BCl
IIPOTIOHOBAH1 METOAM 1 (pOpMU MOXkHA BUKOPUCTATH B IUCTAHLIMHOMY (hopmarTi, a
JIesIK1 BUMAraroTh IMOIIyK CIeliaIbHUX 3aCO01B.

Y OGaraTthoxX 3aKkiajax BHINOI OCBITH YKpaiHW JIUCTaHIlIiHE HaBYaHHS
0a3yerbcst Ha cuctemax Moodle Ta Google Classroom, siki 3HaYHO CHPOUIYIOTh
B3a€EMOJIII0 CTY/ACHTIB Ta BHUKIAJa4yiB B acuHXpoHHOMY dopmari. I[lpote
BUKOPUCTAaHHS IrPOBOTO METOJy YacTille B1IOYBA€TbCA MiJ Yac CHUHXPOHHOI
B3aemonii Ha tiatdopmax Zoom, Skype 1 Bumesraganux Moodle ta Google
Meets, nmpoTe yacto came MiJ 4ac Takoi KOMYHIiKallli BUHUKAE HEOOXIJIHICTh Y
3a]ly4€HH1 JOJJATKOBHX pecypciB. OCKUIBKM YCHIIIHE OBOJOJIHHSA MOBOIO
nepeadayae TepIl 3a BCE 3aCBOEHHS CTYACHTOM KOMYHIKATUBHUX HaBUYOK,
BUKJIaJIay TTOBUHEH MOOYMYyBaTH 3aHATTS TaKUM YHHOM, 10O MaKCHMMAaJIbHO JaTH
MO>KJIMBICTh MOMPAKTUKYBAaTUCA Y TOBOpiHHI. 100 AaTh MOXIUBICTH KOXKHOMY
CTYJIEHTY BHCIIOBUTUCS, MOXXHA KOPHUCTYBATHCS (PYHKIIEI0 «CECIiHI 3ai1m» Ha
miatgopmi Zoom. Hero [0HIIBHO KOPUCTYBAaTHCS TIiJI 4ac pPOJIbOBUX abo
CUTYaTUBHUX Ir0Op, HAIPUKIAA «Y CymepMapKeTi», «Y MOMKIIHIIY, «Y JiKapsy,
«Ha Box3am» Tomo. 30KpemMa CTYyJEHTIB MOXKHa OO0 ’€IHYBaTU y TPYNU IS
CHiJIbHOTO BUKOHAHHS BIIPAB.

Bapro 3a3HaunTu, MO 3alydeHHS N0 POJBOBUX Ta MJUIOBHX ITOp €

MOIIJIBHIINIAM Ha OLIBII MI3HIX €Tamax OBOJIOJIHHSA MOBOIO, a Ha ITOYaTKOBHX
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Kpallle BUKOPUCTOBYBATHU Ipy-3MaraHHs, sika Moxe OyTH SIK 1HAUBIAYalIbHOIO, TaK 1
KOMaH/AHOI0. ['pa-3MaraHHsi ¥ BIKTOpHWHA 30KpEMa € TAKOX CIPUSTIMBUMH IS
3aCBOEHHSI HOBOI JIEKCUKH. OTHUMH 13 HAUTIOMYJISIPHIIINX PECYPCIB JIsi CTBOPEHHS
irop y JAWcTaHImiiHOMY (opMari Taki CalTh (YMMalio 3 HHUX € J0JaTKaMu), sK
Kahoot!, Quizz, Quizzlet, Idioms Ta Baamboozle.

Cepen nepeBar X pecypciB BiI3HAYNMO TaKi:

— JlerkicTh aBTOpHU3allii Ta BUKOPUCTAHHS.

— MOXIHBICTh CTBOPEHHSI TPH Ha OyIb-SIKYy TEMATHUKY.

— be3KkomToBHICTE pecypciB Ha 6a30BOMY PiBHI (ajie Ha yCIX caiTaX TaKOXK

€ MPOMO3UIIli KYITUTH OUIBII MPOQECciiiHy BEPCito).

— SlckpaBuii iHTEpdelic, KU HeaOUsaK MPUBAOIIOE CTYACHTIB MOKOJIHHS

Z.
— MoxuBICTh 3MiHIOBaTH (POpMaT: BIKTOpPHHA, OMMMTYBAHHS, TOBTOPEHHS
BHBUYEHOTO.

Pazom 13 ThM, pecypcu MICTITh YMMAaJO HEJOMIKIB BJIACHE JJIsl BUKJIaJdaHHs
YKpaiHCBhKOi MOBHU $IK 1HO3€MHO1, OCHOBHHM 13 SIKUX € aHTJIOMOBHH iHTEepdeiic. 3
OJIHOTO OOKY, 1€ HE 3aBa)Ka€ JOCSTTHU TOJOBHOI MEJAaroriyHoi METH, 3 THIIOTO K,
BUKJIFOYA€ MOJXKJIMBICTh MaKCHUMAJbHOTO 3aHYPEHHS CTYyJEHTa B YKpPaiHOMOBHE
cepenoBuie. TakoX Bagol0 TaKUX CaNTIB € OOMEXEHHS Yy CTBOPEHHI irop
(mojexkyau MokHa 30€perTd JIMI MEeBHY KUIbKICTh 1rop, MOAEKYIU 3aBaHTaXEH1
daiinu He MalOTh MIEPEBUIIYBATH 3a3HAUEHOTO 00CATY).

Bapro ckazatu, 110 CTBOPEHHS PE3yJbTATHUBHOIO 3aHATTA ¥ YCHIIIHOTO
3aJly4eHHsI IFPOBOIO0 METOAY 30KpeMa, BUMAra€ He JIMIIE PETeIbHOI IMiITOTOBKH,
ajie ¥ TBOPUYOIo MOPUBY M ySIBH CaMOTO BUKJIaJaya.

PesyabTtaTH Ta iX 0O0roBopeHHsi. IrpoBuii MeTOH JIMIE TMOYHMHAE
3a]lydaTucs /10 BUKOPUCTAHHA B YKPAaiHCHKMX 3aKjiaJax OCBITH, 30KpeMa y
JUCTAaHIIMHOMY HaBYaHHI, TOMY MOTpeOye MOMIYKIB €(pEeKTUBHUX 3acO0IB s
CTBOPEHHsI CIPUATIMBOTO cepenoBuiia. [lomymsipai B Ykpaini mnatdhopmu s
JMCTAHIIIAHOT OCBITH CIPOIIYIOTh B3a€EMOJII0 HAa BIJCTaHI MK BHUKJIaJadyeM Ta

CTYJICHTOM, aJie¢ BUMararoTh J0JIaTKOBUX PECYpPCIB JJIsl BTUICHHS IPOBOTO METOY.
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[TpoanamnizoBani cailTh JUIsi KOHCTPYIOBaHHS 3MaraHb, BIKTOPMH Ta OIUTYBaHb

MalTh 0araro mepeBar 1 CHPHUSIOTh YCHIINTHOMY 3aCBOEHHIO MaTepiary, aje

BOJHOYAC MICTITh YHMAJIO HGI[OJ'IiKiB, OCHOBHHM 13 SKHX € aHTJIOMOBHHUH

iHTEepdeiic, Mo HEe CIpHUs€e MOBHOMY 3aHYPEHHIO B YKPaiHOMOBHE CEPEIOBHIIIE.

Bigrak mocrae HEOOXIAHICTh y PO3IMIMPEHHI IONIIYKIB, a MOXJIUBO HaBITh

CTBOpPEHHI €()eKTHBHOTO YKPaiHOMOBHOTO 3ac00y ISl KOHCTPYIOBAaHHS IMOJ10HUX

irop.

1.

3.

4.

Cumcok Jgireparypu:
Bepteren B.JI. PonboBa rpa sik oiuH 3 iHTeHCU(]IKATOPiB HABUYAHHS 1HO3EMHOT
MoBH 115 ipodeciitnux 1ineit / B. JI. Bepreren // HoBiTHI TeHAEHIIIT HABYaHHS
1HO3eMHOi MOBU 3a mpodeciiHuM  crpsMmyBaHHsIM: wmatepianmu I
BCEYKPATHCHKOT HAYKOBO-TIPAKTU4YHOI KOH(pepeHiii. XepcoH, 25-26 KBITHS
2013 poky. — XepcoH: BumaBHHLITBO XEpCOHCHKOI JE€pPKABHOI MOPCHKOL
akajaemii, 2013. — (C. 182-184)
OBaitok B.B. Posib 1HTEpakTMBHHX METOJIB HaBYaHHSA Yy (OpMYyBaHHI
KOMYHIKaTUBHOI KOMITIETEHIIIi YKpaiHChKOi MOBH 1HO3€MHHUX CTyJeHTiB / B.B.
OBnaitok // AkTyanbHi TTpoOJieMH BHUKJIAJaHHSA 1HO3EMHUX MOB (YKpaiHCBHKOI,
POCIICBHKOI, aHTTINUCHKOI, KHUTAWCHhKOI, TYpeUbKOI) y BHINUX HABYAIBHHUX
3aKianax: marepiaad MDKHApOIHOT HAyKOBO-TIPAKTUYHOI KOHGEpEeHIli, M.
Kuis, 24 kBiTHs 2015 p. / 3a 3ar. pexn. I1.0. bexa, O.C. 3agopoxnoi. — K.: KHY
im. Tapaca IlleBuenka, 2015. — (C. 17-22).
[Taminceka O. BukopucTaHHS irop Ha 3aHATTAX 3 YKPAiHCbKOI MOBHU SIK
1Ho3eMHOi1 / O. Ilaninceka / Ykpaincbka MoBa y cBiTi: 30ipHUK MatepiaiiB Il
MixHapoHOT HayKOBO-TIpakTU4YHOI KoH(pepenii, 8-9 muctomama 2012 p. —
JIsBiB: BunaBaunrBo JIbBiBChKOT mosiTexHiku, 2012, — (C. 185-191),
Creupko [. CuTyaTHBHO-pOJILOBI IrpM B KOHTEKCTI (DaxoBOi MiATOTOBKU
cyuacHux cryaeHTiB BH3 exonomiunoro cnpsimyBanss / [. Ctrenpko // BicHuk
[Ipukapnarcekoro yHiBepcutery. Cepis: Ilemarorika. Bun. XLIX. — IBano-

®pankiBebk: [IpukapriaTchbkuii HaIllOHAIBHHUM yHIBEpCUTET 1MeHl Bacws

Credanuka, 2013. — (C. 92-95).
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5. lsens I'. IrpoBi TexHosorii B HaBYaHHI YKPAiHCHKOI MOBH SIK 1HO3EMHOI.
HayxoBuit BicHuK [liBI€HHOYKpAiHCHKOTO HaIllOHAJIBHOTO TEAaroriyHOro
yHiBepcutery iM. K. JI. Ymuacekoro. [legaroriuni Hayku. 2016. Ne 5.(C. 106—
112).

B.B. Cagina,
BHUKJIaJa4 Kadeapu iHO3eMHHUX MOB,

HanionaabHOro (papmManeBTUYHOIO YHIBEPCUTETY, M. XapKiB

MOTHUBALIIA AK OAUH 13 KOTHITUBHUX METO/IIB HABYHAHHA
IHO3EMHHUX MOB

Beryn. ¥V cyyacHuX ymMoBax OCBITHBOI peOpMHU TOCTPO MOCTANO MUTAHHS
PO €MOTHUBHUU KOMIIOHEHT Y Tpolieci HaBUYaHHA. MOTHBHU TpaloTh BEIUYE3HY
posib y (oOpMyBaHHI IUIICHOI OCOOMCTOCTI, SIKa MparHe A0 €THOCTI oOpasy
MUCJICHHS 1 MOBEIHKK. MOTUB Ta moTpeda — 1€ JB1 CKJIaJOBI, SIKI BU3HAYAIOThH 1
BIUIMBAIOTh HA pe3yJbTaT HABYAJIbHOI AISUIBHOCTI, & iX CYCHUIBHO-1CTOPUYHUN
XapakTep J03BOJISIE CTBEPKYBATH PO MOKIIMBICTH (POPMYBaHHSI MOTHBIB.

Marepiaan Ta Mmetoau. [1i7 vac BUkKoHaHHS pOOOTH BUKOPUCTAHO HACTYIIHI
METOIW: IHAYKIS, MASAYKIisl, OMUCOBUN, aHall3 MaTepiaiiB METOJUYHOTO
cemiHapy «MoOTHUBAIIHHUAN MIIX1]] A0 OpraHizallii HaBYaJIbHOTO MPOIECY Y BHIIIM
IIKOJI» Ta BJACHOTO MPAaKTUYHOIO JOCBIAY BUKJIAaJIaHH JJATUHCHKOI MoBH y BH3.

Pe3yabTatH Ta ix o0roBopeHHsi. MoTuBailisi HaBUYaHHS — II€ CHCTEMa
CIIOHYKAIOYMX JI1 BUKJIa/a4ya, KU MparHe HanmpaBUTH HaBYAIbHY AISUTBHICTH Ha
O11bII TTTMOOKE OBOJIOJIIHHS MPEAMETOM. 3aBJaHHS BUKJIajaya MOJIAra€ He TITbKU
B CTBOPCHHI CHPHUSTIIMBUX YMOB JIsi BUBUCHHS MOBHU, a TaKOX y JOMOBHEHHI iX
HOBHUMH 1JI€IMH, 3aJlyMaMH JUIsl OUIbII TJIMOOKOrO BHUBYEHHSI 1HO3EMHOI MOBH, Y
BUKOPUCTAaHHI HOBUX (OopM 1 METOAIB opraHizauii Mi3HABAJIbHOI ISUIBHOCTI 1

MIParHeHH1 PO3BUBATH MOTPEOU Mi3HAHHS 1HITOMOBHOI MOBJIEHHEBOI A1STBHOCTI.
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[Ipu BuBuYeHHI Oynab-AKOi 1HO3€MHOI MOBH ICHYE B3a€MO3B 30K MIXK
paIliOHAIPHOIO Ta EMOI[ITHOI TOTOBHICTIO JO IMM3HAHHA, fKa, SK TIPABUIIO,
MOB’s13aHA 3 CUJIbBHUMH €MOLIMHUMU MEePEKUBAHHIMHU.

Sk BimoMoO, OyAb-sIK€ OTPUMaHHS 3HAHb JIOAMHOIO HEPO3PUBHO TOB’A3aHE 3
MEePEKUBAHHSAMH, a I Oy/b-KO1 YCHIITHOT HABYAJIBHOI TiSTIbHOCTI € HEOOX1THUM
TICHUM B3a€MO3B’S30K €MOIII Ta 3aCBOEHHS HAaBUYaJIBLHOTO MaTepiany. Skmo y
CTyZICHTa B MPOIleCi HABYAHHS MEPEBAXKAIOTh MO3UTHUBHI €MOLlli, TO BiH OLIBIIONI0
MIpOI0 TOTOBUM JI0 camopeaizallli, ToTOBUH Olbllle 3aCTOCOBYBAaTH PO3YMOBHX
3yCHJIb JUIsSl peaii3allii MoCTaBICHUX 3aBJaHb, B MOPIBHSIHHI 31 CTyJEHTaMH, SIKi
B1/IUYBaIOTh HETATUBHI eMOIlli. TaKuM YUHOM, €MOIlli — 1€ OJUH 3 MOTHUBAIIMHUX
YUHHUKIB B MPOIECI HABYAHHS 1HO3EMHUM MOBaM. SIKIIO TOBOPUTHU IIPO €MOIIiiH1
MOTHBU BUBYCHHS 1HO3EMHOI MOBH, TO €MOIIIHHO MOTHBOBAaHUM HAaBYAHHS OyIIb-
K1 1HO3€MHIM MOBI CTa€ B TOMY BHIIQJIKy, SIKIIIO HAaBYAJIBHUN MaTepiasl 1 cami
3aHATTS TPENCTaBIAIOTh 1HTEpPEC AJiA THUX, XTO HaBuaeTbcsa. Bucoka emorriiina
BMOTHMBOBAHICTh HAaBYaHHS Oyab-SIKUM 1HO3€MHHM MOBaM CIIpUS€ 3HAYHIN
1HTeHcudiKallli HaBYaIBHOTO TIpOIeCy. 3aBJaHHSA BHKIajJadya — aKTUBI3yBaTH
HaBYAJBHUHN TPOIEC 32 JOMIOMOTOI0 BIUTMBY Ha MOTHBAIIIIO CTyAeHTa. MoTHBaris
HaBYAJIBHOI JIISUTBHOCTI CTYJICHTIB — OJIHA 3 ICTOTHUX JCTEPMIHAHT YCHIIIHOCTI iX
HAaBYaHHS Yy BY31 — BU3HAYA€TbCS OpPraHi3alli€cl0 HaBYAIBHOTO Tpolecy. SKIno
TOBOPUTH MPO I[IKABUHKUA 3aHATh 3 1HO3EMHOI MOBM B IUIaHI aKTUBI3aIil
Mi3HABAIBHOI TISUIBHOCTI CIyXadiB, TO €MOTHBHHMM KOMIIOHEHT BIJITPAE BEIIMKE
3HA4YCHHS. Y Mi3HABAIBHOI JISUIBHOCTI 10 €eMOTHUBHOTO KOMIIOHEHTY BIJIHOCSITHCS
PO3BUHEHI MOYYTTS, IIKaBICTh, MOTAT, Oa)KaHHS, CUTYaTUBHI €MOIlii. AKTyajabHa
yCTaHOBKAa BHMHMKJIA B PE3yJIbTaTl €MOLIMHOTO CTUMYJIOBAHHSI, MPU3BOJIUTH IO
aKTHBI3alli €MOLli, BUKJIMKAE TOTAr, NEPEKUBAHHS, SIKI BEAYyTh J0 YTBOPEHHS
Mi3HAaBAJILHOTO 1HTEpecy. MOXIIMBICTh HABYUTHUCS 1 O0cOOMCTO OpaTu y4yacTh Y
YOMYCh, PO3TIISIAE€THCSA K HPKEPETIo 1HTepecy, a €peKTUBHE MUCIICHHS, HABYAHHS 1
JOCSITHEHHSI — K Moro Hacnijok. [IpuunHamu 1HTEpecy MOXKyTh OyTH IIKaBICTb,
OakaHHSI II3HATUCS HOBE, MOYYTTS IOCATHEHHS PE3yJbTaTy, TyMKH PO MailOyTHE,

3aJI0BOJICHHSI, €HTY31a3M TOILO. [HTepec MOKe MOCUITIOBATH Oy Ib-sIK1 CIIOHYKaHHS.
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VCenimHicTs MIATOTOBKHM — 3aJ€KHWTh BIJ METOJMKM BHUKIAJAaHHSA, BiJI
IPAaBWJIBHO PO3POOJEHUX METOJUYHUX MPUHOMIB 3 ypaxyBaHHS IJIeH 1 3aBJaHb
HaBYaHHS KOHKPETHOI MOBHU.

[Ilogo eheKTUBHOCTI HaBYaHHS OJHE 3 TOJIOBHHX MICI[b HaJICKHUThH
HAaBYAJIbHO-METOJIMYHUM TOCIOHMKaM, 3 SKUMH IpaloioTh ciyxadi. Binlip
MaTtepiany € MepiruM KpOKOM Ha HUIIXY (OPMYBaHHS MO3UTHUBHUX HABYAIBHUX
MOTHBIB. [l akTuBi3amii JIGKCHYHOTO MaTepiany TIo chemiamsaii, s
YCHIIITHOTO MOr0 3aCBOEHHS 1 BXKMBAHHSA B MOBI HEOOXIJIHO MiJOHWpaTH TEKCTH 3
MEBHOIO IIJTOBOI0 YCTAaHOBKOIO. OCKUIBKM TEKCTH € OCHOBHUM CTPI)KHEM IpHU
HAaBYaHHS 1HO3€MHOI MOBHM, TO MpH iX BIAOOpPI MOBUHHI JOTPUMYBATHCS TaKl
IPUHITUIIN:

1) TekcTH MOBMHHI CTBOPIOBATH HEOOXiIHY MOTHUBAIIIO, BUKIIMKATH 1HTEpEC

70 iX MPEAMETHOTO 3MICTY;

2) OyTH pOOJEMHHUMH 1 BUKJIMKATH CTYJCHTIB Ha BHPIIICHHS MPOOIEMHUX

3aBJIaHb.

Takum urHOM, BiJIOIp TEKCTIB 3a (PaxoM Mae MPOBOJUTHUCA 3 ypaxyBaHHSIM
CTYIEHs iX IHPOPMATUBHOCTI Ta I[IKABUHKHU.

MoTuBaitiis 6e3mocepeiHbO BIUTMBAE HA MPOLIEC BUBYCHHS 1HO3EMHOI MOBH.
VY4yeHi mo-pi3HOMY pO3MISIIAIOTh TOHSATTS MOTHBaLll Ta KIAaCHU(IKYIOTh 1i SK
MO3UTHBHY Ta HETaTUBHY, BHYTPIIIHIO Ta 30BHILIHIO 1 T.1. Ha HaB4aHHS 1HO3€MHO1
MOBHU Ta (hopMyBaHHS MOTHBAIlli /10 1i BUBYCHHS BIUIMBAIOTH TaKl YMHHUKH, SIK
CTOCYHKM MDK CTyACHTAaMH Ta BHKJIaJadyeM Yy Tpymi; 3HAHHSA MpeaMmera
BUKJIaJaueM, JI000B BHKJIaJada [0 CBOTO TIpeaMeTa; TIOTTUONICHHS 3HAHb;
OaxaHHsS OTpPUMAaTH HOBI 3HaHHS 3 TPEIMETa, KU BUBYAETHCS; OpraHizailis
Mi3HaBaJIbHOI JISJIBHOCTI HA JIOCTYIMHOMY PiBHI; PI3HOMAHITHICTh (DOpM Ta BUIIB
Mi3HABAJIBHOI MISUTBHOCTI; IOMOBHEHHS ICHYIOUUX 3HaHb; JT0OpP1 B3a€EMOBITHOCUHU
MDK CTyJI€HTaMHd Ha 3aHATTIX;, PO3MIMPCHHS YSABIEHHS CTYACHTIB TIPO
HABKOJIMIIHIN CBIT 3a JIONOMOIOK 1HO3€MHOI MOBH; MpodeciiiHa CIpsIMOBaHICTh

BUBYCHHSI 1HO3€MHOI MOBH, BIJJ3HAUYEHHS AKTUBHOCTI CTYJCHTIB Ha 3aHATTIX 3a
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JIOTIOMOTOK0 CXBaJICHHS, TTO3UTUBHOI OIIHKK TOIIO, IFPOB1 €IEMEHTH MisUTbHOCTI,

BUKOPHUCTAHHA Cy4YaCHUX TEXHIYHUX 3aCO0i1B.

1.
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€.1. CBitiinuna,

JAOUEHT Kadeapu iHO3EMHHUX MOB,

HaunionanbHoOro ¢papmManeBTHYHOIO YHIBepcHTETY, M. XapKiB
H.O. Tomapesa,

BHKJIa/1a4 Ka(eapH iHO3eMHHUX MOB,

HaunionanbHoOro ¢papmManeBTHYHOIO YHIBepcHTETY, M. XapKiB

JATHHA SIK OCHOBA ITPO®ECIMHOI MOBHOI IIITOTOBKH
CHEUIAJICTIB ®APMAIIEBTHYHOT' O HAIIPSIMY

Beryn.  IlpodeciiiHo  crnpssMOBaHMA —~ Kypc — JIATUHCBKOT  MOBU  II€

byHaaMeHTallbHEe MIATPYHTS. 0a30BOi TEPMIHOJIOTTYHOI MIATOTOBKM CIELIATICTIB

dapmareBTHYHOTO TPOdUTIO, M0 3a0e3neuye MOJaNbIle CBIJIOME 3aCBOECHHS

CTyleHTaMu (paxoBUX AUCHUIUIIH. TOMYy Ba)KJIUBICTh JATHUHCHKOT MOBH Y CHCTEMI

npodeciitHoi (papMalneBTUUHOI OCBITH, SK Ha HAIly AYMKY, HE MOXE€ BUKIHMKATH

CYMHIBY Hl1 y Tajly3eBHX CHELIaJICTiB, HI y (uionoriunoi cnuibHOTU. [IpoTe
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OCTaHHIM YacoM pIBeHb NIATOTOBKM 3 JIATUHCHKOI MOBM Yy BHIIAX Ta Ha
dakynapTeTax papMareBTUYHOro NpodiIF0 TOMITHO 3HU3UBCS, PO IO CBIAYATH SK
pe3yJbTaTH IMiJICYMKOBUX KOHTPOJIBHUX 3aXOJ1B, TaK 1 TipIm JOCATHEHHS
CTYACHTIB Ha BHYTPIIIHbOYHIBEPCUTETCHKUX Ta BCEYKPAIHCBHKIA oOJiMIiagax 3
JTUACIIUILTIHHA.

Marepiaan ta Meroam. IHIyKIlis, AeAyKIlis, OMUCOBUIM, KOHTEKCTYalbHO-
IHTEepIpeTaliiHUN Ta KOMIIOHEHTHHUI aHaTi3.

PesyabTatu Ta iXx o0roBopennsi. llepmr 3a Bce, mpuuMHA MOJSATAE Y
3MEHIIEHH] KUTbKOCTI TOJWH Ha BHUBYEHHS MPEAMETY y HABYAJIbHUX IUIaHax 1,
BIJIMIOBITHO, CYTTEBE CKOPOUEHHS TOJMH Ha ayIUTOPHI 3aHATTA. Tak, HampuKiIad, y
O1MBINIOCTI BUIIMX HABUAJbHMX 3aKJaJiB 3a OCTaHHI POKH KUIbKICTh TOAWH Ha
ayIUTOPHI 3aHATTS 3MEHIIWIUCH 10 60 JUisl BITYU3HSHUX CTYAEHTIB Ta 110 40 st
1HO3eMHUX. Taka cuTyallisi BUJa€ThCSl HENPUMHATHOIO, XO04Ya HEraTWBHA TEHEHIIS
CIOCTEPIraeThCsl BXKE JOCUTh JAaBHO. Jlekinbka JECATWIITh TOMY Ha
(bapmaneBTHYHUX (haKyJIbTETaX HAa BUBUYEHHS JaTHUHU B1IBOAMIOCH BiJ 240 mo 360
rogud. KonocanpHa pi3HULS MK IMMU HU(paMu U peanbHUM OOCSTOM TOJIUH
ChOTOJIH1 CBITYUTH MPO MOCTYNOBE 3HEIIHEHHS YW HEOOIPYHTOBAHE HEJOOLIHEHHS
MICIISI Ta 3HA4YEHHS JATUHU y cUcTeMl MpodeciiHol OCBITU Ta mMpodeciiHol
KOMYHIKaIIii 3arajjoM. YacTKOBO I1€ TOSICHIOETHCSI HU3KOK0 00 €KTHBHUX YMHHHUKIB,
TOJIOBHUM 3 SIKUX Ha CHOTOJIHI € TOTAJIbHHI BILTUB aHTJIIHCHKOT MOBH Ha CBITOBY Ta
BITUM3HSAHY (hapMalleBTHUHY TepMiHojorito. [Ipoiiecy BUTICHEHHS aHTIINCHKOIO
MOBOIO JJATUHU 3 (PapMalleBTUYHOTO TUCKYPCY CIPUAIOTh IEBHI OOCTaBUH: CTPIMKI
riodami3aniiHi NpoOUECH, BCEOXOIUTIOIYAa KOMIT I0TEpU3allisl BCIX cep JIHOACHKOT
JUSTBHOCTI, BHOIp YKpaiHOW €BPONEHCHKOTO HAIpPSIMKY PO3BUTKY, AaKTHUBHE
YJIEHCTBO Yy MIDKHApOJHMX oOpraHizamisx Tta couikax, y BOO3 i, 30kpema B
€BporeichKiil (hapMaKorneHii koMicii. Yce 1ie BuMarae ajanTaiii HarjioHaIbHUX
HOPMATUBHO-TIPABOBUX JOKyMeHTIB 10 BuMor BOO3 Ta rapmoHizarlii criemniaabHO1
dbapmakorneiHoi TepMiHOJIOri 3 TepMiHOJorielo €Bpomneiicbkoi Papmakomnei.
3ragaeMo [0 TOro * 1 MaHIBHUM CTaTyc aHMNIIMCbKOI MOBU y MIKHApOJHIH

HAayKOBIA Ta MPaKTHUYHIA cdepax, TPeKO-JIATUHCbKY OCHOBY aHIIIMCBHKOT
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dbapmareBTUYHOT Ta MEIMYHOT TEPMIHOJIOTIT, Ta TPAAMIIIITHO HETOCTATHIO yBary 10
MIOB ' SI3aHUX 3 JIATUHOIO TEPMIHOJIOTIYHUX MPOOsIeM 3 OOKY BITUM3HSHUX Traly3eBHX
KEpIBHUX OpPTraHiB.

CrborofHi y CBITI ICHYIOTh Pi3HI TOUKH 30py Ha Cy4acHUH CTaH JATHHCBHKOI
MOBU Ta TMEPCHEKTUBY ii MOJANBIIOro BkuBaHHSA. OJHY 3 HUX MPEJCTaBIsE
amepukaHcbkuil Buenuid nokrop Lloding, sikuil BBaxkae, 1110 Cy4acHUM CTyIECHTaM
MEANYHUX HAaBUAJIBHHUX 3aKJIaJiB JaTHMHA HE MOTpiOHa. BiH crnmpaeThcs Ha CBIi
MIBCTOJIITHIN JTOCBiA CTyAeHTa, mpodecopa, JAeKaHa YHIBEPCUTETCHKOTO KOJEIKY
Ta TOJIOBHU aKpeAUTAIIHOT KOMIiCli METUYHNX HaBYAIBHHUX 3aKJIAJIB, 1 CTBEPIIKYE,
110 JATUHCHKY MOBY MPAKTUYHO 3aMIHWJIA aHTJiiChbKa. YacTKOBO OJiM3bKa 10 €T
# 103U NPUXWIBHUKIB CTBOPEHHS Ha OCHOBI JIAaTUHU Ta CY4YacHHX
€BPOIEUCHKUX MOB CHEUU(PIYHUX TIOPUIHUX TEPMIHOCUCTEM, HAMBIIOMILIOW 3
skux € Englatin. [amry To4yky 30py BHUCIIOBIIOE BIJIOMHEA HIMELIBKHHA 1CTOPHK
meauuuau X. [innmep. BiHn BBajkae, 110 JaTHHChbKA Ta Ipelibka MOBHU T1THO
NEepPEeXWIN BIUIMB SIK apaOCbkoi B enoxy BigpojpkeHHs, Tak 1 HEMMOBIPHY aTaky
aHriicekoi y 20-oMy CTOMNITTI, Ta CTBEPIXKYE, IO THUCK aHIVIIMCHKOI Ha JaTUHY
MO’KHA KBali(DiKyBaTH JIMIIE SK MPOMDKHMI icTOpMuHMil emizon. Moro mosmitio
MIITPUMYIOTh YEeChbKI Ta CJOBalbKi (axiBIl 3 MEAUYHOI Ta (apMareBTUYHOI
natuau €. MapeukoBa, ®@. Cimon Ta JI. UepBeHi, sSKi BBaXarOTh, IO «...CaM XiJI
PO3BUTKY TEPMIHOJIOTIi MPOTATOM JABOX TUCAYONITH MIATBEPAKYE YCTAIICHHS AYXKe
BIJTMBOBOI Ta JKUTTE3/IATHOI TPaauIlli, KOHKYPEHTHY 3aMiHy SKId 3HaWTH
NPaKTUYHO HEMOXJIMBO. Tomy Oylb-KI CYMHIBU W00 MOJAJIBIIOIO
(YHKLIOHYBaHHSA JIATUHCHKOI MOBM B MEIULMHI Tpeda pO3IIHIOBaTH fK
HemiaTBepmkeHi» (Mareckova, 2002). BBaxarouu, mo y MHOJAiIbIIOMY JaTHHA
OyJe BUTpUMYBATH BCE OUIBIIMI THCK aHIJIINCHKOI MOBHM, BOHM TUM HE MEHIII
CTBEP/KYIOTh: «Y (apMareBTUUHIN TEPMIHOJIOTIT JIaTWHA 1 HaIall 3aJUIIacThCs
JI€BUM 3aCO00M MIKHAPOJHOI KOMYHIKaIlli, HABITh HE3BAYKAIOUW HA TIOCHIICHHS Y
MaiOyTHROMY BILTUBY HAI[lOHAJLHUX MOB, TApaHTOM YOTO BUCTyIae €Bponeiichka
dapmakones, a TaKOXK KOpPIYC MDKHApOAHMX HEMAaTEHTOBAaHMX Ha3B JIKAPCHKUX

cyocrantiit (INN)» (Mareckova, 2002)
53



[ToBHICTIO MIATPUMYIOYM TaKy TOYKY 30pYy, [0JaMO, IO TapaHTIEO
NOJa’bIIOr0 (DYHKIIOHYBAaHHS JIATUHCHKOI MOBH Yy (papManeBTUUHIN IapuHi €
TaKOXX 3aTBEp/P)KeHa Ha Jep)KaBHOMY pIBHI y OaraThoX KpaiHax, 1 B YKpaiHi
30KpeMa, TPaauIlis TMPOMUCYBAaHHS JAaTHHCHKOIO MOBOIO PEIEINTIB Ta 1CHYBaHHS
YHUCJIICHHUX JIATUHCHKUX MIXKHAPOJHHUX KOJEKCIB Ta HOMeHKIaTyp. OCHOBHI cepen
HUX: MiKHapojHa aHaToMiuHa HoMeHKJaTypa (PNA), MikHapoaHa TicToJIoTidHa
Homenkinarypa (LNH), MixnHapoguuii kojekc OOTaHIYHOI HOMEHKIIATYypH,
MixXHapoaHUN KOJEKC 300JI0TIYHOI HOMEHKJIATypu, MIKHApPOJHUN KOJEKC
HOMEHKJIaTypu Oakrtepidi, MixHaponuuii knacudikatop BiTaminiB, MikHapoaHa
JaTUHChKA €MOpIOJIoriyHa HOMEHKJIATypa Ta HHM3Ka IHIOUX. Y MIKHApOJHOMY
Maciitabi andasit, GoHeTnka, MOpPGHOJIOTivHI, CHHTAKCUYHI Ta JIEKCUYHI PECypcu
JATUHCHKOI MOBH TPOAOBXKYIOTh AKTUBHO (DYHKIIIOHYBaTH, BUKOHYIOUH PpOJIb
HAJIHAI[IOHAJIBHOI 3HAKOBOI CHUCTEMH y TEPMIHOJIOTII pi3HUX Tany3ed Hayku. Tak,
JHACHO, aHTJIiiChKa MOBA ChOTOIHI YMHUTH BEJIMYE3HUHN BILUTMB HA (papMalieBTUUHY
Ta MEAUYHY TEPMIHOJIOTII0 Ha BCIX PIBHAX: JEKCUYHOMY, MOP(OJIOriyHOMY Ta
CUHTAKCUYHOMY.

[TocTiifHO AOCHIIKYIOUM 1€d BIUIMB Yy JHUHAMIlll, MH HEOJHOPA30BO
BUCBITJIIOBAJIM Y JPYKOBAHUX BUJAHHSX PE3YJIbTATH HAIIMX CIOCTEPEKEHbB, SIKI
Horo maTBepKyr0Th. Ha 1eil rmoGanpHUi Mpolec BaXKKO PEalbHO BIUIMHYTH,
OJIHaK, MYCHMMO aHali3yBaTH I BpaxoBYyBaTW MPUUHATHI pealbHI 3MIHU Yy
HAyKOBOMY Ta MPAKTHYHOMY TEPMIHOTBOPEHHI, @ TAKOX MpU po3po0Ili Mporpam Ta
3MICTOBOTO HANOBHEHHS MPO(eCiiiHO OpPIEHTOBAHUX KYPCIB JIATUHCHKOI MOBHU Y
BUILMX HAaBYAJIbHUX 3aKJajax. JIaTWHa 3alMIIaeThCd OCHOBOIO (PYHIaMEHTAIbHOT
npodeciiiHoi MOBHOT MiJITOTOBKH CIELIANICTIB  (HapMalleBTUUHOTO HAMPSAMY,
HE3BAKAIOYM HI Ha SKI BIUIMBM, TOMY, Ha Haiie TJHOOKE TMEpEeKOHAHHS,
npodeciiiHO OpiEHTOBaHI KypCH JIATUHCHKOI MOBHM Tpeba HE CIpOIIyBaTH 1 HE
CKOpPOYYBaTH, a OCYYacCHIOBaTH, ONTHUMI3YIOUM 3MICT HaBUYaHHS 3 ypaXyBaHHSIM
yCIX BaXJIMBUX TpaHCHOPMALIHUX TEPMIHOJOTIUHUX MPOIIECIB Ta MPAKTUYHHX
noTped cydacHOi HayKd Ta BUPOOHMIITBA, 30€piratouu mpu IIbOMY Kparli Tpajauilii

Ta BUCOKHM piBeHb MNpO(eciiiHOi MOBHOI KyJIbTYpHU. 30€peKEeHHS ONTUMAJIbHOI
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KUTBKOCTI HaBYAJIbHUX T'OJIMH, 3aCTOCYBAaHHS Cy4YaCHUX METOAMK Ta HOBITHIX (OpM
HaBYaHHS € OCHOBHOIO YMOBOIO MPOAYKTHBHOI pOOOTH Ta SIKICHOTO 3aCBO€HHS
CTYJIEHTaMU JTATUHCHKOi MOBHU.

OpmHak BaXJIMBUMH € ¥ TICBHI OpraHi3alliiiHi aclieKTH HaBYaIBHOTO MPOIIECY,
K1 CTOCYIOThCS came creludiKd BUBUCHHS MPOGeciiiHO OpiEHTOBAaHUX MOBHHX
KypciB. Tak, Hanpukiaa, 1yKe HeOIUIBHUM € IUIaHYBaHHS TPUTOJUHHUX 3aHATH 3
JAaTUHCHKOI MOBHM OJMH pa3 Ha TWXKACHb Ta OOMEXEHHS TEPMiHY BHUBUYCHHS
npeaMeTa OJHUM CEMECTPOM, YOMY HAJa€TbCs IMepeBara B OKPEMHUX BHINAX.
3Ba)kalouu Ha TEPMIHOJOTIUHY crenudiky mpeaMera, sika nependadae 3aCBOEHHS
BEJIMKOI KUIBKOCTI JIEKCMYHOTO MaTepiasly (Ipd TakoMy IUIaHyBaHHI L€ B
cepenHboMy 50 TEepMiHIB Ta HOMEHKJIATYpPHUX Ha3B, a JIEKOJIU U Oliblile, 32 OJHE
3aHATTS), TAKUWA PO3IMOAUT T'OAUH € HEMPOAYKTUBHUM. fIK CBiYaTh MCHXOJOIO-
JIIHTBICTUYHI IOCHIUKEHHS, OITHMAajbHA KUIBKICTH IHIIOMOBHOI JIEKCHKH, sKa
3aCBOIOETHCSI HA PIBHI JIOBFOCTPOKOBOI MaM sATI 3a ojHe 3aHsaTTs — 20-25 cmiB.
[IpakTnyHUi JOCBIA MOKa3ye, IO PEryJApHI JBOTOJWMHHI MPAKTUYHI 3aHATTS
MPOTATOM MIHIMYM JBOX UM TPbOX CEMECTPIB JAIOTh MOXJIHMBICTh BUKJIAA4eBl
PIBHOMIPHO PO3NOJUIMTH JEKCUYHUM MareplajJ MDK 3aHATTAMH, a CTYJEHTaM —
3aCBOITH HOT0 Ha PiBHI JIOBTOCTPOKOBOI MaM ATi . B pe3ynbTari mpoayKTHUBHICT
HABYAHHS 3HAYHO T1JBUIIY€ETHCS.

Okpemo Tpeba 3a3HAUUTH TMPO HEAOUUIBHICTh 3MEHIICHHS KUIBKOCTI
ayIUTOPHUX 3aHATh 3 JIATHHCBKOI MOBHM ISl CTYACHTIB-iHO3eMIIiB, 00 Tmpu
BHUBYEHHI JIATMHCHKOI (hapMaleBTUUHOI TEPMIHOJIOTII MapayieIbHO 3aCBOIOETHCS
HUMU W 3HAayHa KUIbKICTh (DaxOBUX TEPMIHIB Ta HOMEHKIATypHHX Ha3B
YKPaiHCHKOIO MOBOIO, 1110 OCOOJIMBO BaXKIIUBO JIJIA 111€1 KaTEropii CTyACHTIB.

Cnucoxk Jgireparypu:
1. llepxaHa ®@apmakornes Ykpainu: B 3 T. (2014). T. 3. (732 c.)
2. llepxxaBua ®apmakones Ykpainu. — JlomoBaeHHs 3. (2018). (416 c.)
3. Haxkaz MO3 Vkpainu Big 04.10.2018 No 1819 «IIpo BHeceHHsI 3MiH 0 HaKa3y
MinictepcTBa 0XOopoHH 310poB’s Ykpainu Big 19 mumus 2005 poky Ne 360»

Bzgaro 3: https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/z1300-18#Text.
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T.€. CyxanoBa,

noueHT Kadeapu gyHaaMeHTATIbLHOI TA MOBHOI MIATOTOBKH,
HauionanbHoro ¢papManeBTHYHOIO YHiBepcuTeTy, M. XapKiB
T.B. Kpucenko,

AoueHT Kadeapu pyHIaMeHTAJIbHOI TA MOBHOI MIATOTOBKH,

HaunionanbHoOro ¢papmManeBTHYHOIO YHIBepcHTETY, M. XapKiB

JOHIVIBHICTD YPAXYBAHHSA MOBJIEHHEBUX HOPM 111 /1
YAC HABYAHHSA KOMYHIKALI IHO3EMHUX CTYJAEHTIB

Beryn. BepbanbHe crniiikyBaHHSI — HAMOUIBIN JOCHTIKEHa (popMa JIF0ICHKO1
KoMyHikaiii. BoHO € HaiOIbImI YHIBEpCATbHUM CHOCOOOM Tiepefadi JIyMKH.
MoBjeHHEBA CTOpOHA CHUIKYBaHHS Ma€ CKIJIagHy OaraTOpIBHEBY CTPYKTYpY.
MOBHI XapaKTepUCTUKH Ta 1HILI CKJIAA0Bl KOMYHIKATUBHOTO aKTy CHOPHSIOTH HOro
peamizaiii. CuIKytOUnCh, JIFOANHA 11 BAPAKEHHS CBOIX 1716l 1 TyMOK BUOHUpAE 3
BEJIMKOI KUIBKOCTI MOXIJIMBHX BepOadbHUX 1 HEBEepOaJIbHMX 3aco0IB Ti, SIKI
3MIAI0ThCS 1 HAMOUIBII BiANMOBIAHUMU cutyarlii. lle comiasbHO 3HAYyIUN BHOIp.
[le#t mpotiec € Ik HECKIHYEHHUM, TaK 1 HECKIHUEHHO PI3HOMaHITHUM.

Marepiain Ta Meroam. MarepianoM JOCTIDKEHHS CTana JIEKCHKa, sKa
BXOJIUTh J0 HABYAIBHOTO Kypcy «YKpaiHChbKa MOBa SIK 1HO3€MHa». Y poOOTI

BUKOPHUCTOBYBAJIUCS METOJIU TOCTIIKEHHS, aHaJ13y U Kiacudikalilii marepiany.
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Pe3yabTaTi Ta iX 00roBopenHs. besnepeyHo, B MOBJICHHEBIM KOMYHIKAIT
CIOBa HE € TMPOCTUMHU 3HAKaMH, SIKi Ha3uBaroTh mnpeaMeTd. CHiIKyHYHUCH,
BUKOPHCTOBYIOUM CJIOBa B KOMYHIKaIlli, MU CTBOPIOEMO IIIJIl CHUCTEMH 1JeH,
XapaKTEPHUX JJII KOHKPETHOI CHUIBHOTH, TIEBHOT KyJIbTypH. Lle miaTBepmKyeThes
M1J1 9ac Mepekiaay BUCIOBIB 3 OJIHIET MOBM Ha iHITy. [HOA1 1HO3eMIIsIM HEOOX1THO
HaJlaBaTH J0JIaTKOBY 1H(OpMAIIito 040 MIKKYIBTYPHOI BIJIIIOBIIHOCTI, MEPII HIXK
BOHU MTOYHYTh PO3YMITH i BUKOPHCTOBYBATHU JIESAKI CIIOBA 1 TIOHATTS, 110 CTOSITh 32
HUMU. HaBiTh Jekcemu, 110 JIETKO MEpPEeKIaJaloThCsl, MAIOTh PI3HY KYJIbTYpHY M
KOMYHIKaTUBHY LIHHICTB (X110, rpori). BiAMIHHOCTI y BUKOPUCTaHHI CIIiB MOKHA
Mo0aYUTH TAKOXK y paMKax OJHIET KYJIbTYpH.

Te, sik JNroAMHA TOBOPHUTH, JA€ YSABICHHS CIIBPO3MOBHUKOBI IMPO T€, KUM
BOHa €. OcoOIMBO 11€ 0YE€BHIHO, KOJIH CITIBPO3MOBHHUK I'Pa€ MEBHY COIIaJIbHY POJIb
(mexaH, nupexktop ¢ipmu, akTop TeaTpy). HaBiTh THM4acoBUW BUXIJ 3 POJl €
3HAYHUM Ha TJI OCHOBHOTO HAOOpy pojiell ii KOHKPETHOI KOMYHIKATUBHOI
ocobucrtocti. [lopylleHHs CTaTyCHMX pOJied OJHOYAaCHO BIJIOYBA€ThCS Y
BepOabHIM 1 HeBepOaNbHIM cdepax: MOpPYIIEHHS Hece HOBY 1H(OpPMAIIILO.
BukopucTOByIOYM MOBJICHHS, MH MOXXEMO BH3HABAaTH COIIAJbLHUN CTaTyC
CIIBpO3MOBHUKA, a00 He BU3HaBaTH ioro. [lopiBHAEMO Pi3HY CTaTYCHICTH CIIiB:
[Tpusit! 1 Jlo6pwuit newb! CTaTyc BUXOBYETHCS: CHIJIKYBAHHS 3 NIThbMH (CIOCIOKaHHS
a00 «iK 3 IOPOCIUMY) cripusie pOPMYBaHHIO TIEBHUX PUC OCOOUCTOCTI, 1110 pOCTe
PO3BUBAETHCS.

Bubip BepOanbHuX 3ac00iB crpuse (QOpMyBaHHIO i PO3YMIHHIO MEBHHUX
colllayIbHUX cHuTyalid. Hanpuknaa, KOMIUTIMEHT IHLI HE 3aBXAH TOBOPUTH IPO
Te, MO BOHA, AiiicHO MoOpe Burismae. llelt «kOMyHIKaTUBHUEN Xin», CKOpIIIE,
BCTAHOBJIIOE PI3HI COLaJbHI CTaTyCH CHIBPO3MOBHHKIB. becigm B KiHOUMX 1
YOJIOBIYMX KOMIIAHISIX BEAYTHCA 3 PI3HUM HAOOpPOM NPUMHATHHUX JIGKCUYHHUX
OJIMHUIIb; Y 3MIIIaHIi KOMIMAaHIT TaK0X HE OMYCKAETHCSI BUKOPUCTAHHS Tpy0oi abo
JaiIMBOI JICKCUKH, X04Ya OCTAaHHIM YacoM IIe CIIPaBEUIMBO TUTBKW JIJIS TTIEBHHUX

BIKOBHX Ta COLIIOKYJIBTYPHUX IPYII.
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Tomy nns ycmimHOT KOMYHIKamii 1HO3EMHHM CTYJA€HT Mae€ 3acBOITH
JIEKCUYHI MOBJICHHEBI HOPMHU — MpaBuja BUKOPUCTAHHS CIIIB Y MOBJIEHHI, TOOTO
TOYHICTH BUOOPY CJIOBa BIJAIMOBIIHO 3MICTy BHUCJIOBIIFOBAaHHS M JOIJIBHICTH HOTO
BUKOPHUCTAHHSA B CYCHIJIBHOMY CEHCI ¥ 3arajJbHONPUNHATHX CITiBBIAHOIICHHSIX.
[Ipy BU3HAYEHH] JIEKCUUYHUX HOPM BAXKIMBO BPaxOBYBaTH 0arato JIIHTBICTHUHHUX
daxTopiB. Hanmpuknaa, HacaiAKoM He10amoro cTaBiaeHHS 10 0araTO3HAYHHUX CIIIB €
HETOYHICTh BHCJIOBIIOBAaHHS JOYMKH, a TaKOXX HEMpaBWIbHE, HaJIAMIpHE
pPO3IIMPEHHs] 3HA4YeHb BIJOMHUX CJiB. Big 0araTo3Ha4yHOCTI CHiJl BiAPI3HATH
OMOHIMIIO, fIKa TpPH HENPABUILHOMY BHUKOPHUCTAaHHI MOXE TMPHU3BECTH IO
HE3PO3YMIIOCTI ¥ HEOJHO3HAYHOCTI  BUCJIOBJIFOBaHHSI. HenpaBuibHe
BUKOPHUCTAHHS MMapOHIMIB TaKOX MPU3BOIUTH /10 TIOPYIICHHS CEHCY MOBJICHHS.

Kpim Toro, iHO3eMHHII CTyA€HT Ma€ 3HAaTU LIO0 CHUHOHIMU MOXYTb OyTH
KOHLENTyaIbHUMHU (OJIM3bKUMH, aj€ HE 30BCIM 1JCHTUYHHUMH 3a 3MICTOM) 1
CTWJIICTUYHUMHU (1ICHTUYHUMHU 3a 3MICTOM, ajieé SIKI MarOTh Pi3HE CTUIIICTUYHE
3a0apBieHHs). HasgBHICT CHHOHIMIB B MOB1I  3a0e3nedye  BHUPA3HICTh
BUCIIOBJIIOBAHHSI aJIé B TOM K€ Yac 3000B'A3y€ CIIBPO3MOBHUKIB OYTH YBaKHUMU
710 BUOOPY CJI0BA 3 psAly OJIM3bKUX YM MOJIIOHUX.

[HO3eMHOMY CTYJIEHTOBI CiJ TaM’siTaTd MPO HEOOXIMHICTh BpaxyBaHHS
CTHJIICTHYHO Au(EpeHIIIHOBAaHOT JIEKCUKHU. AJDKE ICHY€ MM s CIiB, SIKI B
TAyMayHUX CJIOBHUKAaX MO3HAYAIOThHCA SIK "BUCOKE", 3 0JTHOTO OOKY, i "po3mMoBHE",
3 iHmoro. Ili mo3Hayku BKa3ylOTh HA CTUJICTUYHE PO3IIAPYBAHHS JIEKCHKHU.
OCHOBHY YacTHHY CJIOBHHKOBOTO ()OHAY YKpPaiHCbKOi MOBHM CTAaHOBHTH TAaK 3BaHa
«HEWTpajabHa» JIEKCHKA, Ha TJI fAKOi MpPOSIBISIOTECS BHpPa3HI MOXJIMBOCTI
CTWJIICTUYHO 3a0apBJICHUX CJIB, BUKOPUCTaHHS SKHX B MOBJICHHI BHMAarae
PO3BUHEHOTO MOBHOTO UYTTS i €CTETUIHOTO CMaKy.

BBaximBo 3BepTatH yBary CTYHCHTIB, SIKI BUBUAIOTh YKPAiHCHKY MOBY SIK
1HO3eMHY, Ha COIllajbHl chepu BUKOPUCTAHHS JIeKCUKU. [lokazyBatu, 1110 3 TOUKU
30py comianbHuX cdep BHUKOPUCTaHHS BCl CJIOBa YKpaiHCbKOI MOBHU MOXKHa
PO3AUTUTH HA JIEKCUKY HEOOMEXKEHOI chepr BUKOPUCTAHHSA i JIEKCUKY OOMEKEHOT

chepu BUKOPUCTAHHS, JO SIKOI BIJHOCATHCS laJe€KTHU3MH, TEPMIHHM W >KaproH.
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B>kuBaHHS IUX CIIIB BU3HAYAETHCS TEPUTOPIEI0 MPOKHUBAHHS, MPodeciero, BIKOM
TOILIO, TOMY BHUOIp CJIOBa MOBHHEH OYyTH BHUIPABIAHUM JJsi KOKHOI KOHKPETHOI
MOBHOI cutyanii. CioBa 00MEXEHOr0 BUKOPUCTAHHS 3 YaCOM MOXYTh YBIUTH 110
JIEKCUYHOTO CKJIa1y JIITepaTypHOi MOBH.

TakuMm 4nMHOM, yce BHILE 3a3HAYEHE CJIiJ] BPaXxOBYBaTH Il 4ac HABYaHHS
YKpaiHChbKOI MOBHU 1HO3EMHUX CTYJEHTIB. AJlKe BiJl IPAaBUIBHOI'O BUOOPY CJlOBa U
JOLUTFHOCTI MOTO BUKOPHUCTAHHS 3aJIC)KUTh YCHINIHICT KOMYHIKaTUBHOTO aKTYy.
BukiagaueBi BaXJIMBO 3BEpPHYTH YBary CTYACHTIB Ha OCHOBHI IPUYUHU
MOBJICHHEBUX TMOMWIOK. HUMH MOXYTh CTaTh HEpO3yMiHHS 3HAYCHHS CJIOBa,
NOPYIIEHHS JIEKCMYHOI  CIIOJIy4yBAaHOCTI, 0araTtociiBHICTh ab0 JEeKCHYHA
HEIIOBHOTA BHCJIOBJIIOBaHHS, HE3HAHHS TOYHOIO 3HAYEHHS ¢ HenmpaBUJIbHE
BUKOPUCTAaHHS HOBOI 200 3acTapiyioi JIEKCHUKH, CIIIB 1HIIOMOBHOIO IMOXOJKEHHS,
HEJOpEUHE B)XKMBAHHS JIEKCUKM OOMEKEHOTr0 BHKOPUCTAHHSI W CTHIJIICTUYHO
MapKOBaHOI JIEKCUKHM, HENpaBUIbHE BUKOPUCTAHHS Oararo3HayHUX CIIiB,
OMOHIMIB, TMapOHIMIB, CHHOHIMIB, aHTOHIMIB, TomO. To0TO, NpPUUYUHAMHU
HENPaBUJIBHOTO BUKOPUCTAHHS CJIB, B OCHOBHOMY, € HETOYHE PO3YMIHHS iX

JCKCHUYHOI'O 3HAYCHH:.

B.JIO. TkaueHnko,
BHUKJIA/1a4 Kadeapu MOBHOI iITOTOBKH,

Jep:xkaBHMA MeIMYHUI YHIBEPCUTET, M. 3aMIOPLKKSA

MNEPEBATU TA HEJIOJIIKA JUCTAHIUIAHOTIO HABYAHHS

Beryn. V cyyacHOMy CBITI OHJIaliH-HABYaHHS CTa€ HE MPOCTO 3PYUHICTIO, a
HeoOximHicTIO. Yeped manmemito COVID-19 3HaxomkeHHS B 3aKpUTHX
IPUMILIEHHSAX TPYIIaMU MEPETBOPHIIOCS y BEIUKY NMPOOIeMy, TOMY B YChOMY CBITI
BUHHMKJIa MIOTpeda B COLIAIIbHOMY JUCTAHIIIFOBaHHI 1 TPUMYCOBOMY KapaHTHHI. 3
€1 TPUYMHY UCTAHIIIHE HABYAHHS CTA€ SIK HIKOJW aKTyaJlbHUM 1 BBOJIUTHCS B

yCiX OCBITHIX yCTaHOBaXx.
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JlucraHuiiHe HaBuaHHS — 1€ ¢opMa HaBYaHHS, NpPHU SIKIA B3AEMOJIIA
CTyJCHTa 1 BUKJaJaua 3/A1MCHIOETbCA Ha BIJCTaHi, aje MICTUTh MPH I[bOMY BCi
KOMIIOHEHTH HaBYAJIBHOTO TIporecy (MeETy, 3MICT, METOAM) 1 peali3yeThCs
3acobamu  iHTepHeT-TexHoyori. Ilpm npomy Qopma momaui MmaTepiamiB
o0yMOBJIIeHa crienidikoro IUCTAHIITHOTO HaBYaHHS, MOKJIUBOCTSIMH
iH(opMalIiitHOTO cepeoBUINa, B TOMY 4HCIi Mepexi IHtepHer. Tak camo naHa
dbopma HaBuUaHHS mependavyac HASIBHICTb OKPEMHX HaBYAIBHMX TOCIOHUKIB 1
IHITUX 3ac001B HaBYaHHS, CTIeU(IYHUX IS JAHOTO CIIOCO0Y B3a€MO/I1i BUKIIaaya
Ta CTyJAeHTa. B IipboMy BHUIAIKy HIEThCA MEpPEeBaXHO MPO EIEKTPOHHI 3acol0u
HABYaHHS, B TOMY YHUCJI MEPEKEBI.

HeoOxigHicTh 1 mepeBarw IUCTAHIIMHOIO HaBYaHHS He3amepedHi. IcHye
0e3/114 MO3UTUBHUX MOMEHTIB AaHoi (opMu HaBuyaHHA. OJHaK Ha MPAKTHIN SIK
y4Hi, TaK 1 BUKJaJadl CTUKAIOTHCS 3 CEPUO3HUMH TPYIHOIIAMH, SIKI 3aBa)aloThb
YCHIITHOMY HAaBYaHHIO.

Mera HanucaHHs JaHOi POOOTH TOJIATa€ y BHSIBIEHHI LMX MepeBar 1
HEJIOJIIKIB AUCTAHI[IHOTO HABYaHHSI.

Marepiajam Ta metoau. JlJi1 HanMCaHHs J1aHO1 CTATTI OyJIM IPOaHali30BaHi
CydacHI HAyKOBO-METOJIWYHI [OCJIJDKEHHS Takux aBTopiB, sk M. Meprok,
T. Mromnep, O. Skoenko, O. Konecnikos, €. [Tomar.

VY nociniikeHHI BUKOPUCTOBYBAJIMCSA HACTYITHI METOJW: BUBYEHHS, aHAMI3 1
y3araJibHEHHS JyMOK 1 BIJATYKIB CTYJIEHTIB, IO HAaBUYAIOThCS JUCTAHIIIIHO,
CHUCTEeMaTH3alllsl Ta OLIHKAa OTpMMaHoi 1H(OpMallii, aHai3 JAOCIIPKeHb Ha JaHy
TeMY, a TaKOX METOIU CIIOCTEPEkKEHHs, OCOOMCTI Oeciau 31 CTyJAeHTaMu Ta
BUKJIa/IayaMy BUIIUX HABYAIBHUX 3aKJIA/IIB.

Pe3yabTaTtn Ta ix 00ropopeHHsi. EneKTpoHHE HaBYaHHSA Mae€ psIl IEpeBar.
Cepen HUX:

e BeJMKa CBOOO/A JOCTYITY 10 HaBYAIBHUX PECYpCIB, CKOPOUCHHS BUTPAT Ha

HAaBYaHHS 1 €KOHOMISI Yacy y4HiB 1 BuUkiagadiB. 3a ganumu Cedar Group,

yac HaBYaHHS CKOPOTHIIOCA Ha 35-45% B MOpIBHSAHHI 3 TpagulliiHUIM

HaBYaHHIM,
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THYYKICTh HaBYaHHS: CTYJCHT aJanTye€ caM MpoIleC HaBYaHHS MiJ CBOI
MO>KJIMBOCTI 1 TOTpEOH.

poboTta y BIPTYaJbHO OCBITHBOMY CEPEIOBHIIN 3aBXIAH € BEIUKUM
MOTHBYIOYMM CTUMYJIOM 1 BHKJIMKA€E 1HTEPEC y CHIIY CBO€1 iIHHOBAIIMHOCTI.
3a mammmm Cedefopl, 47% cTyneHTIB BBaXarmOTh, IO MOTHUBAIS 1
3QJIy4CHICTh B TIPOLIEC HABUYAHHA — OCHOBHI YWHHUKH YCHIXy IMpHU
OTpUMaHHI €JIEKTPOHHOI OCBITH;

B CJICKTPOHHOMY HaBYaHHI € MOJKJIMBICTh BHCTABJIATH YITKO TPOMUCYBATH
KpUTEpIi, 32 SKUMHU OIIHIOIOTHCS 3HAHHSA, K1 OyJIM OTpUMaHl1 ClyxXayeM B
MpoIIeCl HAaBYAHHS;

PI3HOMAHITHICTh ()OpMATIB HaBYaHHS: MPAKTHYHI Ta JEKUIAHI 3aHATTA,
TECTH, ITPOBI CUMYJIATOPHU Ta iH. B pe3ynbTari KOpucTyBayl €JIeKTPOHHHUX
KypCiB OBOJIO/IBAIOTh CyYaCHUMH 1H(QOpPMAIIHHUMHU 1 KOMYHIKAIIHHUMU
TEXHOJOTISIMU;

Yy CY4aCHOMY CYCITUTBCTBI OCOOJIMBY BaromMicTh HaOyBa€ BMIHHS MpaIfOBaTH
CaMOCTIMHO, Tpu POOOTI 3 OHJAMH KypcaMu CaMOCTIMHE BHBUYCHHS
Martepiaily 3abesnedye BUPOOJEHHSI B CTYJCHTIB HEOOXITHUX HaBYAIbHUX
YMIiHb 1 HABUYOK;

HaBYaHHS HE 3aBa)ka€ OCHOBHIM mpodeciiiHii TisJIBHOCTI, 111 JBa BHJIH
3aBISIKU AUCTaHIIINMHIN (hOopMI HABUAHHS MOKHA MTOETHYBATH.

CTyJIeHTH 0e3 TMepeliKo] MOXYTh HaBYaTHcCs, TNepeOyBaiouu Ha pi3HIN
BIJICTaHI BIJ] HABYAJIBHOTO 3aKJaay (3a YMOBU HAJIEKHOTO TEXHIYHOTO
OCHAIIICHHS);

BOXJIMBUM € TOW (hakTop, IO TEMep HE Ma€ 3HAYCHHS KUIbKICTh YYHIB.
AJDKe OHJIaWH-3aHATTS MOXE BIABIAyBaTH HEOOMEXKeHa  KIUIbKICTh
CTyIEeHTIB. Bci BOHM  MalwTh JOCTYN [0 PI3HUX JKEpen HaBYAIbHOI
iH(popmarii (0a3 1aHUX, €IEKTPOHHUX 010710TEK);

peHTa0ENbHICTh TUCTAHIIMHOI OCBITH (€KOHOMIYHA €)EKTUBHICTH);
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3MIHIOETBCS POJIb BHKJIaaada (B CHUCTEMI JWCTAHIIIHHOTO HABYaHHA —
TBIOTOpA), BUKJIAJa4 TEMep € KOHCYJIbTAaHTOM 3 CaMOCTiHHOI pobotu. Bin
KOOPJIUHYE HaBYaJIBHUI MpolIeC, KOPEKTYE KypC, 10 BUKIAAAETHCS,
Kepy€ HaBYAJIbHUMHU MMPOEKTAMU Ta 1H.

J1o umcia HeIOIKIB JUCTAHIIIHHOrO HAaBYaHHS BITHOCSTHCS

Jy’)Ke BHUMOTJIMBI CTaHAApTU 1O KEPYBaHHS TPOLECY, MIATOTOBKHU
HaBYAJIbHUX MaTepiaiiB;

noTpiOHA XOpoIlla TeXHIYHA OCHAIIEHICTh, SK BUKIAJada, TaK 1 CTYICHTA;
YYaCHUKH TIPOIIECY IOBHMHHI OYTH TEXHIYHO TOTOBI JO0 BHUKOPHUCTAHHS
3aco01B IMCTAHI[IMHOTO HABYaHHS,

CKJIaJIHICTh B MOTUBYBaHH1 CTY/ICHTIB;

Ha TOYATKy TEpeXoay Ha IWUCTaHIIMHE HaBYaHHS BHHHKAE IpodjiemMa y
BHUCOKIM BapTOCTI MOOYIOBH IIl€i CHUCTEMH 1 KYIMIBIKO TEXHIYHOTO
3a0€3IICUCHHS;

npobiema ayTeHTH(IKalil CTyJAeHTa NpH NEpeBIpIl JOMAIIHBOI pPOOOTH,
KOHTPOJIbHUX TECTIB; HEMOKJIMBO CKa3aTH, XTO BUKOHYBAaB 3aBJaHHS;
BUHUKAE MpodiieMa Mmomyky (axiBiiB. Po3poOHUKIB MyCSTh MaTH BUCOKY
KBaTi(iKalio JjIsi CTBOPEHHS SIKICHOI CUCTEMM JMCTAHIIMHOTO HaBYaHHS,
MYyJIBTUMEIIMHUX KypCiB MOTpiOHA IiJla KOMaHAa 3 (paxiBIiB MpeaMETHOI
00J1acTi, MPOTPaMiCTiB Ta iH.;

Buxoasuu 3 115010, MOKHA MiJICYMyBaTH, 10 JUCTaHIlIiTHE HABYaHHS B

3B'SI3Ky 3 CHOTOJIHIIIHBOIO CUTYAIlll B CBITI MIUTbHO YBIWIIUIO B HAIIe XUTTSA. |

X0Y y HbOTO € HEJIONIKH, K1 BapTO BPaXOBYBATH MpH BUOOP1 popMu peamizaiii

HaB4YaHHA, aJIC Horo nepeBaru A03BOJLIKOTH HO-iHIHOMy IIOTJIAHYTH HAa CUCTCMY

OCBITH B IIJIOMYy. AJKe CBIT TiepeOyBae B CTPIMKOMY TEXHOJIOTTUHOMY

PO3BUTKY 1 HABYAHHS MA€ TaKOXK BiJMOBIJATA CHOTOAHIIITHIM peaisiM.
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H.M. ®insnina,
npogecop kadgeapu GpyHIaMeHTAIbHOI TA MOBHOI IiITOTOBKH,

HaunionanbHoro ¢gapmManeBTHYHOIO YHiBepcuTeTy, M. XapKiB
0.0. Jloara,

aoueHT kadeapu pyHIaMeHTAIbHOI TA MOBHOI NIATOTOBKH,

HaunionanbHoro ¢gapmManeBTHYHOIO YHiBepcUTeTy, M. XapKiB

TEPMEHEBTHUKA SIK THOCEOJIOTTYHE IIATPYHTA I
METOAOJIOTTA 'YMAHITAPHUX HAYK

Beryn. [IpoGrmema 1yXOBHOCTI JIOJIMHHA € KJIIOYOBOIO  MPOOJIEMOIO

IYMaHITaApHOTO 3HAHHA 1 TYT MOTEHLIal T€PMEHEBTUKH, K METOAOJIOT] MOUIYKY

IICHTUYHOCTI, IIOCTa€ aKTyaJbHUM, CaMe€ 3 ypaxyBaHHSIM 4Yacy T'yMaHITapHOI

kpusn. J{ns Ykpainu 1sg npobiema HaOyBae 3HaYHOT Bard B yMOBax JIepKaBo- Ta

HAIlIOTBOPEHHSI, BIIPOKEHHS ICTOPUYHOI Ta KyJIbTYPHOI CMIaJIKOEMHOCTI, 8 TaKOXK

dbopmyBaHHS CTpaTerii MaiOyTHHOTO.
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Posrnsan  cyTi repMEeHEBTMYHOrO TMIAXOAY Ta MOXJIMBOCTEH  #oro
3aCTOCYBaHHS B IApUHI 1HTEpIpeTallii, 703BOJISIE BUSBUTH Ti cieu(ivHI aCTIEKTH
CUCTEMHU: WIIOJUHA-TEKCT», /1€ MOKe OyTH 3aCTOCOBAaHUMN MePMEHEBTUUHHH MIAXI/,
MEXI1 3aCTOCYBaHHS TEPMEHEBTUYHOTO METOY Ta HOTO NMPOTYKTUBHICTD.

Marepianim Ta wmetoaM. ['€pMEHEBTHKY TpaJULINHO BHU3HAYAIM SIK
MHUCTEITBO TIYMAau€HHS TEKCTiB, BTUICHHSIM SIKUX € KHUTH, Hacammepen biomis, a
TaKOX 1HTEPIPETAIlisl IHIIUX MPOSIBIB JYMKH.

dopmyBaHHA (1710COPCHKOT TEPMEHEBTHUKU CTAI0 HACTIAKOM JIOCTIHKEHHS
npo0ieMu TIyMadeHHS y JBOX AaCHEKTax: MO-TepIie, PO3B’si3aHHA MpoOIeMu
0araTo3HayHOCTI 3HAKIB, MO-ApYyre, MOWIYK BIANOBIAI Ha MUTaHHS PO
CHIBBIJIHOIIEHHSI TEKCTy ¥ OyTTs. YHiBepcallbHa T€pMEHEBTHKA CTaBWJIA TEpe
co00I0 Hacammepe] 3aBAaHHS BH3HAYCHHS CMUCITY OyAb-SKOTO TEKCTY 3aJIeKHO
BiJl pO3YMIHHSA 33JyMy aBTOpa, a HE 3B’SI3Ky MK TEKCTOM 1 untayeM. Pazom 3 Tum
YUTaHHS, K B3aEMO/IIS MK TEKCTOM Ta IHTEPHPETATOPOM, € OCHOBOIO OYIb-SKOTO
PO3YMIHHS.

Jlo mouatky XX cT. npoOiieMaTKa TepMEHEBTUKH K PO3YMIHHS TEKCTY Ta
npobiieMatuka ¢inocodii ocMucaoBamucs okpemo. Bin mogarky XX cT. TepMiHU
«TEPMEHEBTHUKA» Ta «TEPMEHEBTHUYHMM TMIAX1M» TMOYMHAIOTH TIOB’SI3yBaTU 3
bimocopchbkuM OCMUCTIEHHSAM camMoro ()eHOMEHY PO3yMiHHS, a 3HA4YUTh W yCi€l
METOJ0JIOT1i Ta MPAKTUKUA T'YMaHITAPHO-1CTOPUYHUX TUCITUILTIH.

B icropuunomy HaykoBueHHi B. inbres (1833-1911 pp.) repmeHeBTHKA
SK MHUCTEITBO TJIyMauyeHHs IMHCEMHHMX I1aM ATOK 3aly4a€eThCs O MPOIECY
Mi3HAHHS JIOTIKM Ta METOJ0JIOrl TyMaHITapHUX HAyK 1 MPOrOJIOIYEThCS
CIIOJIYYHOIO JIAHKOIO MK (DUTOCO]i€I0 Ta ICTOPUYHUMHU TUCIUILTIHAMH, TOJIOBHOIO
CKJIaJIOBOI0  OCHOBOTOJIOKEHh HAyK TIpo AyX. ToO0ToO TepMeHeBTHKa Yy
TPaJAMIIITHOMY CEHCI CTAHOBUTH THOCEOJIOTIYHE MIATPYHTS W METOHOJIOTI0
rymanitapaux Hayk (Junereit, 2001).

I'epmeneBTrika moctae y JliabTes SK OCHOBOIOJIOKHA HayKa TIpo
pPO3yMIHHS, SKa Ma€ CHOpaBU 31 CBIJOMICTIO CYyO’€KTa, OIOCEPEIKOBAHOI B

3HaKkoBIM (opmi. Takuil onpeaMedeHn MPOsIB AyXOBHOrO KUTTA JinbTeil Ha3BaB
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00’ekTUBYBaHHsIM. BiH BBa)kaB, IO TINBKM HA OCHOBI «PO3YMIHHS» aHami3y
00’ €eKTHUBAIIH JTIOJCHKOTO yXy MOKJIMBUI HAYKOBHUM MiAX1 0 KHUTTS CBIAOMOCTI
1 10 po3yMiHHS KyaeTypH (Jdunbreit, 2001).

Himenpkuii ¢inocod I'. bmomenbepr 3ayBaxkye, IO «repMEHEBTHKA
CIIpsIMOBaHa Ha Te, 110 HE MPOCTO MYCUTh MaTH CB1M CMHCI 1 30epiratu Moro Kpi3b
ycCl yacu, a 110 caMe Yepe3 CBOI0 0araTo3HAauHICTh BKIIIOYA€ BUTIIYMAUy€HHS Y CBOE
3HAYCHHs», JAI0YM CBOEMY IpPEIMETy 3MOry 30aradyBaThcCs HOBUMHU W HOBHUMU
BuTiymadeHasmu (baromen6epr, 2005).

Jlx. Ban bapen Bu3Hauae TepMEHEBTHKY SIK (PimocochKe TOCTiIKEHHS
HaWOUTBII 3arajibHUX acIeKTiB iHTepnpeTallii abo Jiii JiroJel y mpoIiec UM il yac
iHTepnperamnii. [li acmexkTu MICTATh I1HTEHIIOHAIBHICTh, OYTTS-y-CBITI, MOBY,
COLIIAJIbHICTb, Yac 1 HapaTuB. [3 MO3MUIHA NPAKTUKH TEPMEHEBTUKY 3arajiom
MO>KYTh BU3HAYATH SIK MONIYK BIAMOBIAI HA MUTAHHS, SIK HAJICKUTh YU K MOKIIUBO
JISTH B CUTYyaIlil «3 KOHQIKTOM iHTeprperaltii» cpity (Buren John van, 1977).
dinocodcbka repMEHEBTHKA 3HAXOIUTH CBOE 3aCTOCYBAHHS B TAKUX CHEI[IaIbHUX
bi10cOhChbKUX MTUCHMILTIHAX: €THINl, €CTeTHIN, MOMITUYHIN (inocodii, a TakokK y
HU3II COIIabHUX 1 TYMaHITapHUX HayK.

Pe3yabTaTH Ta iX 00roBopeHHs. I'epMEHEBTHKA A€ 3MOTY 3PO3YMITH yCe
0araTcTBO 3MICTY TYMaHITAPHUX SIBUIIL 1 € IIMCHUM MHCTEITBOM 1HTEpIIpETAIlii.

JInsi TepMEHEBTHUYHOI METOJOJIOTI] XapakTepHI BUJIJIECHHS 3HAKOBO-
CUMBOJIIYHOI CTOPOHU IMi3HABAJILHOI JTISJIHOCTI Ta MEPEHECEHHS JIIHIBICTUYHUX Ta
JITEpaTypOo3HABUYUX  METOMIB  JOCHIUKEHHS B 3arajbHy  METOJIOJIOTIIO
rymanitapaux Hayk (dwiereit, 2001). Cepen ocoOiaMBOCTEH TepMEHEBTHYHOI
METOZIOJIOTT - TMOHATTS AUXOTOMil MPUPOJHMYMX HAYK Ta TyMaHiTapHUX. Ii
MPEIMETHOIO OCHOBOIO € TEKCT, TOJIl K acOOOM aHali3y ryMaHITapHUX SIBUL €
MoBa. Came 11e ¥ TOSICHIOE, YOMY MOBA € IICHTPAJIbHOIO TPOOIEMO B Oyab-sSKHX
KOHIEMIISIX TepMeHEeBTUKH. «LleHTpanbHOIO MPOOIEMOI0 T'e€pMEHEBTUKHU, — Ha
aymky I'. ®@on Bpirta, — € i1es MOBM Ta OpIEHTOBAaHI HAa MOBY MOHSTTS:
«3HAYCHHS», «IHTCHCHUBHICTHY», «IHTEpPIpPHUTAIlis», Ta «po3yMiHHs». ILlg1 puca

BiJloOpakeHa B)XX€ B  caMiii Ha3Bl «TE€pPMEHEBTHKA», IO O3HAYa€ MHCTEIITBO
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inTeprputanii» (I'pumenko, 2014). JIiHrBiCTUYHI, T€PMEHEBTHYHI Ta 1HIII METOAU
JOCTIPKEHHSI MOBH € METOJIOJIOTIYHOI0 OCHOBOIO TyMaHITapHUX HayK. Takum
YUHOM TIE€pPMEHEBTHUKA PO3IIMPIOE MOXIMUBOCTI ¥ cdepy 3acTocyBaHHSA
¢imocopcrkoi TEPMEHEBTUKH Ta il METOJOJOTIYHOTO TOTEHI[aly, a TaKoX
JO3BOJISIE  3aIyyaTd HOBI TMIAXOAU JO PO3B’A3aHHSA CYYacHOI TyMaHITapHOi
npoOJieMaTHKH, 30KpeMa i MpoOJIeMH 1ICHTUIHOCTI B Pi3HUX 11 aclieKTax.
Cnmucok Jgireparypu:
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H.B. XaputoHoBa,
BUKJIaJa4 Ka(eapu iHO3eMHHUX MOB,

HaunionanbHoro ¢gpapmManeBTHYHOIO YHiBepCHTETY, M. XapKiB

JIO IMTAHHS BUKJIAJTAHHS JIATUHCBKOI
®APMAIIEBTUYHOI TEPMIHOJIOI'TI AHTJITMCHBKOIO MOBOIO

Beryn. BuBueHHsT JaTUHCBKOI MOBHM Iepefdayvae 3acBOEHHS JIEKCHKH,
rpaMaTHK{, OCHOBHUX CIOCOOIB  CIIOBOTBOPEHHS ¥  IPEKO-JaTMHCHKUX
TEPMIHOEJIIEMEHTIB, IO BXXHUBAIOTHCS y (apMaleBTUYHINA TEPMIHOJOTIT; 0COOIUBY
yBary NpUIUIEHO YTBOPEHHIO HOMEHKJIATYpPHHUX Ha3B Ta TEPMIHIB y OOTaHIUHIM,

XIMIYHIA Ta HOMEHKJIATypl JIKapChbKUX 3aco0iB. Y Oyab-gKid JUCHMILUIIHI
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BUKJIa/Ia4ul CTUKAIOTHCS 3 MPOOJIEMHUMHU MHUTAHHIMHU 3aCBOEHHS 1HO3EMHOI MOBH,
SK TPaBWJIBHO Ta 3pO3YMLJIO JOHECTH 1HQOPMAIIIO IO CTYICHTIB, 110 BUBYAIOThH
HOBY MOBY Ta ki (OpMH HaBYaHHSA CJIJ 3aCTOCOBYBAaTH ISl ONTHMI3AIli
HABYAJILHOTO MPOIIECy.

BinbmricTe aHrIACHKUX Ta JIATUHCHKUX HallMEHYBaHb Ma€ CBOIO CHEIU]iKy:
3 OHOTO OOKy II€ 3arajbHOBXXHBaHA JIEKCHKA, 3 IHIIOTO — BEJIMKA KUIbKICTbH
CHeIliaTi30BaHuX TEPMiHIB. AHTIIiChka MoBa Mae Oim3bko 70% JIEKCHYHOTO
CKJIaJy JIATUHCHKOTO MOXOKEHHS, TOMY aHTJIOMOBHI CTYJIEHTH JIETKO 3aCBOIOIOTh
JeKCUYHMIA Martepiay, a Jeski TEepMiHU 3amaM STOBYIOTb TPaKTUYHO 0e3
nepexsamy, ajie K 1HTep(epyrounil BIUIMB OJIHIE€I 1HO3€MHOI MOBU MPU3BOAUTH 10
rpaMaTUYHUX ¥ JIeKCHYHUX TOMIIIOK B 1HIIHM (Kazumupona, 2016).

Marepiaiun ta meroau. CydacHa aHIIIIChbKa — 1€ aHAJIITUYHA MOBA, a
came, y OUIBIIOCTI BUMNAAKIB, TpaMaTW4HI Ta JIOT14HI 3aJeXKHOCTI B HIH
BUPAXAIOTHCS 32 JOTMOMOTOI0 TOPSIKY CIiB. Y CHHTETHYHHX MOBAaX, TaKUX SIK
JaTHHA Ta yKpaiHCbKa, TOPSAOK CIIB y PEUEHHI HE Ma€ Ba)KJIMBOTO 3HAYEHHS, a
POJIb KOXKHOT'O CJIOBa y CIIOBOCIIOYYEHHI NEPEAAEThCSA 3a JOIMOMOTOK CHUCTEMHU
3aKiHYeHb. BIIMIHHOCTI y (popMax MOB CIOHYKAaKOTh MO-PI3HOMY HIIXOJUTH A0
METOJMKM BUKJIAJaHHS JIATUHCBKOI MOBM, a caMe€ 3aramM STOBYBaHHS Ta
BUKOPHUCTaHHA (PaxoBOi JIEKCUKH.

Oco0nuBy yBary 3BEepTaEMO Ha BHMOBY 3aKiHY€Hb —US Ta -um, IO
3yCTpI4aeThest y (papMarleBTUYHINA TEPMIHOJIOTII B HAMMEHYBAHHSX JIIKAPCHKUX
POCJIMH, JIIKApChKUX (HOPM, JIKaApPChKUX 3aC001B 1 CTYyACHTU-1HO3EMIll ITHOPYIOTh
BUMOBY Ta 3amaMm’ siTOBYBaHHS LUX (JIEKCiii YOJIOBIYOrO Ta CEPEeIHBOrO POIY:
sirupus, i m —syrup, extractum, i n — extract, granulum, i n — agranule, aérosolum,
I n — an aerosol, Anisum, i n — anise. Synthomycinum, i n — synthomycine.
[IpykMETHUKOBI 3aKiHYEHHS TEX CJiJ BpaxOBYyBaTH TIPH 3amam’ sITOByBaHHI
JATUHCHKHUX CIIiB, TOMY III0 BOHM BKa3yIOTh Ha PiJl MPUKMETHUKA, 110 0COOJIMBO
BaYKJIMBO IPH y3TOPKEHHI CJIIB y CIOBOCIOJYYeHHsIX: gastricus, a, um — gastric,

asepticus, a, um — aseptic, pectoralis, e — pectoral, officinalis, e — officinal.

67



€ meBHI TPyOHOIIl Yy 3acBOEHHI Marepially HpH BHUBUYEHHI TpaMaTUKH
JJATUHCHKOI MOBH, a caMe TeMH «BigMiHku iMeHHHKIB». OCKUIBKM B aHTIIHCBHKIN
MOBI 30eperyivcs JMIe TpU BigMmiHkd: Subjective case, objective case
(BUKOPHCTOBYETRCS TUIBKH IS 3aiMCHHHKIB) Ta POSSESSiVe Case, a B JJATUHCBHKIN
ix maOaraTo Oimbie (Nominativus, Genetivus, Dativus, Accusativus, Ablativus,
Vocativus), To 11e 00MeXye KiJIbKICTh BapiaHTIB IEPEKIaay CIOBOCIIONYYCHbD,
TomMy mpu ¢GopMyBaHHI (HapMalEBTUYHOTO TEPMiHA Yy HENPSIMHUX BiIMIHKaX
BUKOPUCTOBYEMO TPUUMEHHUKOBY KOHCTPYKIIIO 1HOAI 3 OJHHUM 1 THUM XKe
NpUHMEHHUKOM B aHrmikchkii. Hampukmaa: ad usum externum — for external use,
pro injectionibus — for injections, pro die — for a day, contra scabiem — for itch.

3a3HayacMo, 1[0 BIAMIHOK IMEHHHKA B JIATUHCHKIA MOBI BHU3HAYA€THCI 34
3aKiHYCHHSM CJIOBa, TOMy mpu mepekiani Genetivus aHmmiCchKOI MOXHA
BUKOPUCTOBYBaTH NpuiiMeHHUK Of 3 imenHukoM. Hanmpukiman: tinctura Valerianae —
tincture of valerian, folium Urticae — leaf of nettle, sirupus Sacchari — syrup of
sugar, linimentum Streptocidi — liniment of streptocide. Axne, mpu yTBOpeHHI
aBTOPU30BAHUX JIKApChKUX GOpM Tepekiiaj] MPUCBIMHOI (GOpMH IMEHHHMKA
BiZIOYBa€eThCs 3a JomoMororo armoctpoda ta mitepu S. Solutio Lugoli — Lugole’s
solution, Liquor Burovi — Burov’s liquor, unguentum Wilkinsoni — Wilkinson’s
unguentum.

BuBuenHss O0OTaHIYHOI HOMEHKJIATYpU XapaKTEPHU3YEThCS 3aCBOECHHSIM
HOBOTO JIEKCHYHOTO MaTepiayly 3 BEJIMKOIO KIJBKICTIO TEPMIHIB, 110 HE3PO3YyMIIi
JUISL CTYJEHTIB-1HO3eMI[iB. [Ipy BuBYEHHI OOTaHIYHOI HOMEHKJIATYypu NOYHMHATU
Tpeda 3 TEPMIHIB, K1 YaCTKOBO 200 MOBHICTIO 301rat0ThCS 3 AHIIIHCHKOI0 MOBOIO.
Hanpuknan: Chamomilla, ae f — chamomile, Oliva, ae f — olive, Mays, Maydis f —
maize. Ase € 6araTo HaiilMEeHYBaHb, SKi HE MAaIOTh BiJIIOBIJHOTO 3HAYCHHS, TOMY Y
CTYJCHTIB-IHO3EMIIIB HE BHHHUKA€ aCOLIIAaTUBHMUX VsBJICHb 3 HaWMEHYBaHHSIM
pociun: Convallaria, ae f — lily-of-the-valley, Hypericum, i n — Saint-John’s wort,
Viburnum, i n — water-elder. He cmig gaBatu 0araTo CHHOHIMIYHHX CIIIB TpH
NOSICHEHHI Martepialy, a CKOHLIEHTPyBaTUCS  Ha 3amaM SITOBYBaHHI Mapu:

JJATUHCHhKAa MOBAa — aHTJIIHChKa MOBA.
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Pe3yabTatH Ta iXx oOrosopenHs. Otmxe, BIAMIHHOCTI y (opMax MoOB
(anamiTnuHa a00 CMHTETUYHA) CIIOHYKAIOTh BUKOPUCTOBYBATH PI3HI MIAXOIN IS
3armam’sITOBYBaHHS Ta nepekiany (GaxoBoi ¢papManeBTUYHOI JIEKCUKU 3 JIATUHCHKOT
MOBH CTYACHTAMHU-1HO3EMIIMU. TakoX y Tpoleci BHKJIAJaHHS JIATUHCHKOT
rpaMatukd  Ta (opMyBaHHI TEPMIHOJIOTIYHUX HalMEHYBaHb BHHUKAIOTh
npoOJIeMH1 TUTaHHSI, SIK1 CJI1JT PO3B’S3yBaTH TAKUM YUHOM:

— BUKOPHUCTATU MOPIBHSUIbHUNA METOJI IIOJI0 MOBH CIUJIKYBaHHS (aHTJIHCHKA) IJIs

MOSICHEHHS HOBO1 (JTaTUHCBHKA);

— TMPOJEMOHCTPYBATH HEOOXITHICTh MPABWIBHOTO 3amam’STOBYBaHHS IOBHOI

CIIOBHUKOBOI (opmu, 3 yciMa (raekcisiMHu, JUisi TPaMOTHOTO YTBOPEHHS

dbapManeBTUYHUX TEPMIHIB;

— 3aKpINUTH HABUYKU M HAOYyT1 3HAHHS BEJIMKOKO KUIBKICTIO IPAKTUYHUX BIIPaB Ta

TECTOBMX 3aBJlaHb Y JUCTAHLIHHOMY KypCl.
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B.B. lluraneunxo,
BUKJIaAa4 Kadenpu GyHIaMeHTAJbHOI TAa MOBHOI Mi/ITOTOBKH,

HanionaabHOro papmManeBTUYHOIO YHIBEPCUTETY, M. XapKiB

CKUIAJAHHA TE3 101ITIOBIAI IHOBEMHUMU CTYJIEHTAMMU-
OAPMAIIEBTAMMU

Beryn. B mpakTuili HaBYaHHS 1HO3EMHHX CTYIEHTIB HAyKOBOMY CTHIIIO
MOBJICHHSI BUHHMKA€ MpoOiieMa BUIUICHHA MOTPiOHOI HOBOI iH(opMmalii 3a TeMOro
JOCHIDKEHHST Ta 1i MOCHIOBHMM BUKIaJ  IMiJI 4Yac BUCTYNy Ha HAyKOBUX
KoH(epeHIisx a00 y HAyKOBUX T'ypTKaxX Ha MeBHIN Kadeapl yHIBEpCUTETY. 3 IIbOTO
NpPUBOAY HAa MOBHIA Kadenpi 3 1HO3EMHUMHU CTYJEHTaMU HEOOXIJHO BUBYATH
O3HAKH{ HayKOBOTO (papMalnieBTUYHOTO TEKCTY, cepell (HOopM BUKIIATY SIKOTO € TE3H.

Marepiaan Ta meroau. Hacamnepen ciij 3a3Ha4UTH, 1110 3HAYEHHS I[OTO
CJIOBA y MEPEKIIail 3 rpelbKoi «thesisy — e QymKa, HayKoBe MOoJIoKeHHs. ToMmy B
1HO3EMHIN ayJIUTOpii aKTyasi3yeThcs 1HGOpMAIlis PO HEOOXIAHICTh YITKOTO Ta
CTUCJIOTO (POPMYITFOBAHHS OCHOBHHX ITOJIOKEHB HAYKOBOTO JOCIIKEHHS B T€3aX
BJIACHOI JIOTOBiZI 3 BUKOPUCTaHHSM 3ac00IB HAyKOBOTO CTHJIIO MOBJICHHS.
BaxxnuBo JOHECTH 10 PO3YyMIHHS CTYACHTIB, IO OOCSAT BEJIMKOTO, a 1HO/I1 HaBiTh
IPOMI3JIKOTO MaTepialy BHUKJIAJAEThCS Y BUIISAAI KOPOTKHMX Ta IOCIIIOBHUX
dbopMyIIIOBaHb, B SKHUX MICTATHCS OCHOBHI ITOJIO)KCHHS, IOB'SI3aHI 3 HayKOBOIO
npobsieMor0 1 mnependadyBaHMMHU crocobaMu 11 BUpilieHHs. «Te3m MaroTh
XapakTep KOPOTKOi CTBEP/KYIOUOi JTyMKHM ab0 BHCHOBKY, 3aKOHOMIPHOCTI
BUABJICHUX HayKoBHX (akTiBy (Coimuyk, 2017).

3 TOYKM 30py MOBHOro O(GOpPMIIEHHS T€3 CHiJ 3a3HAYMTH, 0 BOHU HE
MICTAThH JIUIIIE KOHCTIEKTUBHUIN Habip (pa3 13 BaxkIMBOIO 1H(POPMAIlIEIO0 32 TEMOO
JOCTIKEeHHSI. MIXK TOJIO)KEHHSIMU Ma€ OyTH NMPHUCYTHIH OOOB'SI3KOBHM JOTTYHUN
3B'SI30K, SIKHA YTBOPIOETHCS 3aBISKH CICI[IaIbHUM MOBHUM Kiimie. BaxmmBo
CTBOPUTH B SKICHII MOBHIA KOMIIETEHINI 1HO3EMHHUX CTYJEHTIB TIOHSTTS

CTPYKTYPH I[bOTO THIy aHaJli3y HAyKOBOI'O TEKCTY, PO3TIYMayuTH, IO TE3U HE
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BIITBOPIOIOTh BUKOHAHY pOOOTY, a JIMIIE PO3KPUBAIOTH 1i OCHOBHUW 3MICT MpHU
CTHCIIOMY BHUKJIa/1 B 000B’SI3KOBIH MOCIITOBHOCTI KOMIIOHEHTIB 33 y4acTl MEBHUX
MOBHHUX KOHCTPYKIIiil.

PesyabraTtH Ta ix o0roBopenHsi. Ha3Ba Te3 BigoOpaskae OCHOBHY i/€10
3MICTy, BOHa He Mae OyTtu rpomi3akoro (moHaa 10 cmiB). Kpim perenbHO
MIJTOTOBAHOT 3a3/ajierilb TeMU poOOTH, BKa3aHMX MpPIi3BUINA, IM's, MO 0aThKOBI
aBTOpa Ta WOTO KOHTAaKTHUX JaHWUX, B Te3aX HaJalll MPOMOHYETHCS KOPOTKE
BBEJICHHSI, B IKOMY 3a3HA4arOThCS CTYMiHb BUBYEHOCTI TEMU Ta HasiBHI MPOOJIEMU
(y maHiii cTaTTi MU PO3TISHEMO.., Hallla poOOTa MPUCBIYCHA. ..); YITKO CTABUTHCS
MeTa poOOTH, ONMUCYIOTHCA 3aBAaHHS (MeTa CTaTTl — JAOCHIUTH..., TPOCTEXKUTH...,
BU3HAYUTH..., MIJICYMyBaTH..., 3IIUCHUTH OIMMC..., Yy3araJlbHUTHU..., BUBYUTH...,
CUCTEMATU3YBaTH..., OXapaKTEPHU3yBaTH..., CKCIICPUMCHTAILHO TIEPEBIPUTH... ;
CrarTi0O MPUCBAYEHO TAKOMY NUTaHHIO.. MeTa cTaTTi MoJsArae B TOMy, MI00...
MeToro cTaTTi € BCTAaHOBUTH... BU3HAUUTU... MPOAHATI3YBAaTH... OIMHCATH...
OXapaKTEePU3yBaTH...), aKTYaJbHICTh (OJIHIEI0 3 AKTyaJIbHUX MPOOJEM... ChOTOIHI
BapTO Ha3Baru...; [IpobieMa BIAHOCHUTBCA 10 HaWakTyaiapHIIUX... [IpoOrema
JNaBHO € Ha yaci...IIpobiema € akTyallbHOMO...), O0'€KT 1 Cy0'€KT JOCIIIKEHb
(00’eKT/Cy0'eKT MOCHIDKEHHSI XapaKTEePU3YEThCS TAKUMHU OCOOJIUBOCTSIMHU:...);
(bOpMYITIOIOTECS METOIM JOCHIDKCHHS 3 Ha3WBaHHSAM iX IepeBar, po3IOBIIa€ThCs
PO MPUHIMUIM, SIKAM BIJNOBIJae podOTa, Mpo mapameTpu 3po0JieHOT BUOIPKH B
JOCIIKYBAHOMY ~ TIMTaHHI; TaKO0X  BKa3yIOTbCS  OCHOBHI  1HCTPYMEHTHU
JTOCHIDKEHHST — Jaboparopis, HAyKOBE MpOTpaMHE 3a0e3MeueHHs, HaBYaJIbHUU
3aKjaj, perioH TOIIO, Ta HAyKOBa rinore3a (€ MiJCTaBu BBaXkKaTH... YMOBHU Ta XiJl
EKCIIEPUMEHTY JT03BOJISIIOTh BHCYHYTH TiNoTe3y... [lepeBipuMo 3ampornoHoBaHe
NPUMYILIEHHS...). BcTyn Mae OyTH YITKMM, KOHKPETHMM 1 KOPOTKHM: SIKIIO B
po6oti menme 10000 3HakiB, BIH He MOKe MepeBUllyBaTH | ab3aiy Ta MICTHTU
3MICT poOIT, HAMMCAHUX HA JIAHY TEMY.

BukopucranHs JesKMX MOBHUX KJIiIIE JOUUIBHO OMpAIOBAaTH B ayaUTOPIi
1HO3eMHHX CTYJEHTIB-()apMalleBTiB Ha IPHUKJIA/1 BUBYCHHS TOTOBUX T€3 CY4aCHHX

aBTopiB: -IIpobnema cranoro po3BUTKY MpoQeciiHOl MIArOTOBKH (haxiBIIiB
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dbapmareBTUYHOI raimy3i... Ha0yBae 0COOIMBOI aKTyaIbHOCTI, OCKUIBKH 3yMOBITIOE
HEOOXITHICTh ajanTamii BITYM3HSAHOI BUIOI (AapMaNEeBTHYHOI OCBITH 10
3arajbHOEBPOINEHCHKOTO OCBITHBOTO, HAYKOBOTO W KYJIBTYPHOTO MPOCTOPY...
(Cmimuyk, 2017); -Amnamiz po3BUTKYy mpodeciiHol MiArOTOBKM  (paxiBIIiB
(dhapMaleBTUYHOI Tally31 3yMOBJIIOE B3a€MOIIOB’SI3aHY CYKYITHICTh MHPOOJeM, sKi
noTpeOytoTh BupimeHHs: ... (Cmimuyk, 2017); -YpaxoByroouu akTyaJdbHICTb
npo0semu, ii HeIOCTaTHIO PO3pPOOJEHICTh, IS JOCIIHKEHHST 0yJIo 00paHO TeMy:
... (Cmimuyk, 2017); -IIpoBigHa iges ... mojisrae y Tomy, mo0 po3poOUTH Ta
OOTpyHTYBaTH TEPIOAM3AIII0 PO3BUTKY MpOdeciiHOi MiATOTOBKH (haxiBIliB
(dapMmaneBTUYHOI Trany3l B YKpaiHi; Ha OCHOBI LUIICHOIO HAyKOBOTO aHali3y
npoOJIeMHU ... TOCHIIUTH Cy4acHI TEHICHIIII...; BUBUUTU MPOLIEC MOJIEpHI3alil ...;
OOTpyHTYBaTH OpraHi3aliifHO-METOAMYHI 3acaad J0- 1 MICISJIUILUIOMHOI
HIATOTOBKH... ; QopMu Ta Meroau mnpodeciiiHoi MiAroToBKH  (axiBIliB
dbapmaneBTUYHOI raixy3i B YKpaiHi; pO3pOOUTH MOJENb CTYNEHEBOI MpodeciitHol
NIArOTOBKHM  (axiBUIB (apMalEeBTUYHOI Taly3l B YKpaiHi, 3ampolOHyBaTH
peTenbHy XapakTEepPUCTHKY i ckiaagoBux Ta iH. (Cuimuyk, 2017).

HactymauMm eramoM BUKIaAy Yy Te3aX BHU3HAYAIOTHCS OCHOBHI Ta, SKIIO
BOKJIMBO, MPOMIXKHI PE3YJIbTaTH IMPOBEJCHOTO EKCIEPUMEHTY, SIKI 1HO3EMHHUM
CTyJeHTaM-(apMalieBTaM Ba)JIMBO OOTOBOPUTH 3 HAYKOBHUM KEpPIBHHUKOM Ta
JOCITIAUTH X OPUTTHATBHICTb.

OnHuM 3 OCHOBHUX TOJIOKEHb T€3 € 3arajJbHUi BUCHOBOK (Y HamIiii poOoTi
MU PO3TJISIHYJH... JOBEIHU... OOIPYHTYBAIU..., MpPOAHAII3yBalH...). Y HBOMY
OMMCYETHCSA, YU JOCATHYTA MeTa poOOTH 1 YW MIATBEPAWIIACS paHIIE BUCYHYTa
rinore3a (Takum 4uHOM, B pe3yJbTaTi MPOBEACHOTO JOCIIIKEHHS TiloTe3a Mpo
HasBHICTh B3a€MO3B 513Ky X 1 Y miaTBepawnacs). PerenbHO crexarh, 1100
BUCHOBKM HE TOBTOPIOBAIM BCTyny. BOHM BHW3HA4aioTh, YW JOCATHYTO METHU
TEOPETUYHOT a00 EKCIIEPUMEHTAIBHOI PO3BIAKHA. Y BHUCHOBKAX YKa3ylOTh, IO B
pe3yJibTaTi HAyKOBOT'O JOCHIIKEHHSI 1 BUKOHAHHS 3aB/IaHb 310paHO BIMIOBIIHUIMA

MaTepia, MOsSICHIOITh HAYKOBE 1 MPAKTUYHE 3HAYCHHS pOOOTH.
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THE QUALITY OF PROFESSIONAL LANGUAGE COMPETENCE OF
HIGHER EDUCATION STUDENTS

Introduction. The state and the Ministry of Education and Science of
Ukraine pay great attention to the development of the education system. The State
Program of Education and Science Development of Ukraine for 2020-2025 was
successfully adopted.

The level of high education is the starting point of economic, scientific and
technological progress, the key to the successful development of the state and

society. The educational gap directly affects the country's competitiveness,
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national outlook and state security. Therefore, the development of high education
Is a task of national importance.

The purpose of this program is to increase the global competitiveness of
Ukraine's level of high education and science, and to educate and trainstudents on
the basis of universal human values. One of its tasks is to reduce the gap in the
quality of education among educational institutions and students.

It is well known that the world university report on educational
achievements of students is based on the results of international comparative
studies. At present, there are many such studies.

It is important for all countries, including Ukraine, to analyze the experience
of university systems of those countries whose students have shown high
educational achievements in comparative international studies.

The results of the international studies show that prize winning countries,
whose students consistently show high results, are: Singapore, Hong Kong
(China), South Korea, Japan, Taiwan (Taipei), Macau (PRC), Finland, Canada,
New Zealand, etc.

Materials and methods. An analysis of the operating experience and the
conditions for university results in these countries has allowed us to identify the
main factors that ensure their success and effectiveness:

* state policy, including educational policy, of the countries of the Asian
region is aimed at preserving national priorities, their traditional culture, traditional
values, along with the orientation of the education reform towards global trends in
the development of education, such as humanization, the transition to a person-
oriented paradigm with a dominant competence approach, etc.;

* the primary goal of an effective university education system is to educate
and train a creative, extraordinary thinking, harmonious and spiritually rich
personality;

« the success of the university education system is ensured by the established

approaches to achieving the quality of teachers' professional activities:
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» the state personnel policy in the field of education is the primary
importance of the success of the educational achievements of university students;

* university is defined as the most important step in the quality training of
students. Particular attention is paid to the quality of education and training in
university, as it determines the future educational achievements of students;

* high material and technical support of the university education system.

Based ondifferent studies, scientists concluded that the level of the high
education system of any country could be assessed as “unsatisfactory”,
"satisfactory", "good", "very good" and "excellent".

They concluded that the university system could be improved by considering
three aspects. These aspects are:

— The real state, successes and shortcomings of the education system should
be determined at the time under study;

- Identify the impact measures needed to improve training outcomes;

— To prepare a cluster of necessary ongoing activities and their
implementation, taking into account the peculiarities of the high education system,
development and condition, history, culture, politics and structure of each country.

Studying these countries, scientists have identified the problems that occur at
each level of development and what work needs to be done in order to move up to
the next level. For example, when the following problems take place in the
education system, whatever the country, the education system of this country is at
an “unsatisfactory” level. These problems are:

— lack of professionalism and motivation of teachers and administrators;

— lack of support for universities and weak university management by the
administration of educational systems;

— strong differences in academic achievement among universities;

— lack of resources (both human and financial) to implement improvement
programs;

— low level of literacy among students.
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All these components affect the quality of students' knowledge, therefore, in
order to improve the quality of students' knowledge, it is necessary to improve
their quality. Firstly, educational standards and curricula should be developed
taking into account modern requirements; secondly, the quality of educational
literature should be high; thirdly, teachers should have a high level of professional
competence; fourthly, it is necessary to ensure that the quality of knowledge of all
students is assessed equally in all subjects; fifthly, students should be well
educated, taking into account their age and psycho-physiological characteristics;
sixthly, to conduct the research needed to improve the quality of students'
knowledge and ensure that the results are put into practice; seventhly, to implement
a management system based on the world's best progressive practices; eighthly, the
material and technical facilities of universitys must be good.

The world experience shows that in all countries a lot of work is being done
in all these areas, however, the quality of students' knowledge increases only in
those countries where this work is performed systematically and on a scientific
basis. That is, in order to improve the quality of knowledge of students, work to
improve the quality of all these components should be performed in relation to
particular group of students systematically and on a scientific basis.

These are theoretical conclusions. Is it possible to do this in practice? What
would be the result of such work? To do this, it is necessary to conduct
experiments in universitys.

Ukraine is working to improve the quality of all components of the high
education system under the leadership of institutions and organizations at the
national level, while the internal reserves of regional, district education
departments and universitys are not used in full.

Institutions and organizations of the Ukrainian level are working to improve
the quality of standards and curricula, as well as educational literature. Systemic
work can be performed using internal reserves to improve the quality of the
remaining components.

Our main idea indicated the goals and objectives of the experiment, the work
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that needs to be performed in order to improve the quality of teaching staff,
monitoring knowledge, spiritual, moral and patriotic education, and research work
within the experiment, management system, and material base.

Results and discussions. To improve the effectiveness of monitoring the
quality of education:

— to get comprehensive information about the educational achievements of

students and summarize them;

— to monitor the quality of students' knowledge;

— to identify and implement measures to support students at risk of falling
behind,;

—to compile and apply best practices in assessing the quality of education;

— it is necessary to compare the quality of knowledge of students in the
experimental group with students in the group who did not participate in the
experiment, and make appropriate conclusions.

To improve the quality of spiritual, moral education of students:

—to conduct educational work with the students in order to form spiritual and
moral qualities;

— to build close relationships with parents and plan ways to work together;

— to provide pedagogical support to parents in working with students;

— teachers should constantly educate students about the importance of
respecting parents, instilling love for Ukraine, knowledge and development of
national culture and history, linking them with the content of the subject they
teach;

— to explain to students the importance of the ideas of preserving the unity of
the people, tolerance and friendship;

—to form a culture of preserving health and the environment, the development
of hard work and moral qualities.

To improve the quality of research work related to the experiment:

— to study the experience of teachers in the spiritual, moral education of

students, to conduct productive activities, to disseminate advanced experience;
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— to study the interaction of parents of students in experimental classes with
the university and consider ways to improve it;

— to summarize the experience of university leaders in organizing and
managing the experiment, to make the necessary conclusions;

— to study the state of material and technical support of experimental classes
and to prepare a proposal to improve their efficiency.

To improve the quality of the management system:

— tohold special meetings with university administrators and deans, widely
explain the goals and objectives of the experiment;

— to all teachers participating in the experiment, explain in detail the goals and
objectives of the experiment and the requirements for them;

- to develop and implement a system of necessary measures to ensure a
consistently high level of learning in experimental groups and to improve the
quality of knowledge in all subjects;

- to study the needs of universitys and each teacher participating in the
experiment and to make the necessary conclusions;

-it is necessary to ensure the coordinated and productive work of all subjects
participating in the experiment, given the complexity and importance of the
implementation of the Experiment Concept.

To improve the quality of the material and technical base:

— to provide teachers working in experimental groups with additional and
necessary teaching and learning materials, computer equipment;

- it Is necessary to provide teachers with methodological and material means
to improve the quality of knowledge;

- to create the necessary conditions to improve the quality of the experiment.

Conclusions: The experiment proved once again the validity of the expression
«Personnel is the key point in everything”.

World experience shows that the effectiveness of reforms performed in the
field of education and work to improve the quality of student knowledge is directly

related to the work of the University.
78



The results of the experiment show the correctness of the idea of the
experiment that if the work to improve the quality of knowledge of students of a
particular group will be performed systematically and on a scientific basis, using
the internal reserves of the region, districts and university, then the quality of
knowledge of students in this group will increase.
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THE PROBLEM OF MOTIVATION OF STUDENTS’ LEARNING
ACTIVITY

Introduction. The problem of motivation is one of the fundamental and
dominating problems of modern educational process, in particular, during a foreign
language teaching process. The formation, the development, the motivation of
educational activity increasing, the teaching technologies usage, based on
understanding the mechanisms of motivational components functioning, can
significantly increase the educational process effectiveness and allow to achieve a

high level of results. All these determine the relevance of this investigation.
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Materials and methods. For the first time, the definition of “motivation”
appeared in A. Schopenhauer's article “Four Principles of Sufficient Reason”
(1900-1910), later this term came firmly into psychological and pedagogical use.

The current state of motivation investigation is characterized by many
concepts and theories, fragmentation of theoretical ideas, expressed by
terminological diversity. Thus, motivation is understood as a combination of
factors determining, organizing and directing a human behaviour (a system of
needs, motives, goals, intentions, ideals, beliefs, etc.), as a set of stable motives,
impulses that determine the content, focus and character of a personality activity,
its behaviour”, as a verbal behaviour, directed to motives choice (assertion) for
explanation, grounding of real working behaviour.

Results and discussions. The researchers identify two ways of motivation
studying: the first considers the motivation from a structural position, as a
combination of factors or motives, the second - as a dynamic formation, as a
process or a mechanism. But in both cases, the motivation acts as a secondary
formation as to a motive and a phenomenon; as a process of activity regulation
with the help of a motive.

Also, there is no common opinion in understanding correlation between
motivation and motive. These two concepts are used as synonyms in many works.

Many researchers subdivide the motivation of educational activity into
intrinsic and extrinsic, due to basic needs. It is important to note that it is very
difficult to divide motives clearly into two groups.

Thus, the basic needs of an individual in cognition, self-development,
satisfaction, pleasure from the cognition process and result achievement and
enthusiasm to the educational process are the components of internal motivation
(“sense-forming motives” according to A. Leontiev). Intrinsic motivation is
connected not with external circumstances, but directly with the subject of
studying - “I want to know the language I study in order to read, to express my

thoughts and to communicate with native speakers” (Leontiev, 1971).
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Extrinsic motivation (“motives-stimuli” according to A. Leontyev) is a
“heterogeneous education based on two qualitatively different types of educational
motives, some of which correspond to person’s basic needs satisfaction in self-
respect, respect and recognition as significant by others. Others are the frustration
result of basic psychological needs in autonomy, competence and acceptance, and
have a negative impact on other motivational variables and directly on learning
activities success.” (Leontiev, 1971).

During foreign languages teaching, motivation gains a completely different
meaning, other psychological formations that generate activity are involved. It is
due to the specifics of this educational subject.

It is important to note that the strategic goal of a foreign language teaching is
the secondary linguistic personality formation, which owns fully a communicative
competence as the ability to solve communicative tasks with the help of language
tools at a quite high level (Danilova, 2000). At the end of the educational process,
the student is able to lead communicative activities by means of the language
studied. Thanks to the presence of this goal, both internal and external, acquires a
certain meaning. The teacher’s task is to increase motivation to master the subject,
to make the interest to learning process constant and steady. If students’ lessons are
interesting, if they feel the necessity for what they are studying, then all their
mechanisms of cognitive and speech activity work better: memory, thinking,
attention. Students’ working capacity increases and they quickly assimilate a
learning material. This means that high motivation is also an important factor of
teaching intensification.

The following motives of a foreign language studying have been
distinguished in the work of O. Fomberg, L. Pechenikova and I. Lugovskova:

1. communication as a socio-cultural need of a person;

2. long-term plans related to building a family or business;

3. professional and educational orientation;

4. love to the language and desire for intellectual growth;
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5. the atmosphere of favourable communication during classes and love to
your teacher;

6. access to the media;

7. knowledge of the language as the main means of intercultural
communication;

8. difficulties causing intense work of cognitive forces;

9. gaining a positive assessment as an external factor that is necessary during
students’ knowledge and skills assessment (Flomberg, 2001).

Canadian psychologists R. Gardner and W. Lambert identified two groups of
a foreign language teaching motivation: integrative and instrumental.

Integrative motivation is based on the new knowledge acquisition in the
framework of a foreign language studying, in the process of interaction between
the teacher and students, when the student wants to become a part of a foreign
language culture, master a foreign language, understand it and communicate freely
with native speakers, get a certain status in society. A long-term interest to a
foreign language culture forms with in students. The opportunities for self-
development and self-realization open up. This reflects intrinsic motivation.

Instrumental motivation is based on a practical goal - gaining a diploma or a
certificate, studying at a foreign university, getting a more prestigious job, as well
as the interest of a foreign language studying under the positive teacher’s influence
(Karpova, 2000), which corresponds to external motivation. In our opinion, the
personal teacher’s qualities are an important motivational factor. The ability to
create a favourable microclimate in the group, the atmosphere of mutual respect
and understanding, the establishment of trusting and friendly relationship, an
individual approach to the interests and needs of each student contribute to the
communication skills successful development. The result of this motivation is the
foreign language successful mastering.

The presence of both types of motivation is necessary for a foreign language

successful studying.
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Within external motivation, a person is affected by those factors that are in
the world around him, outside his personality. Public opinion can be one of these
factors, on which any person is dependent. We are motivated by parents, teachers;
they encourage us to actions that we perform in order to receive a reward or to
avoid punishment when training is carried out due to the pressure of relatives,
teachers. Correspondingly, this type of motivation is divided into positive and
negative. In the first case, a person is motivated by the fact that he will receive a
reward or a praise, doing this work. And in the second case he will receive
negative consequences for not performing this work. Thus, the extrinsic motivation
differs from the intrinsic motivation by the purpose of activity performing. At the
second type of motivation, a person performs those actions that bring him personal
benefit.

Intrinsic motivation encourages a person to perform an activity, not because
he will receive a reward for this work, but because he likes to perform it, because
he enjoys the process or its result. Factors, that affect a person, are inside him;
these are his thoughts and feelings. These types of motivation have different effects
in different situations, therefore it is impossible to say which motivation is
stronger. These types of motivation are separate, but with the help of extrinsic
motivation it is possible to push a person to an intrinsic one. successful activity in
any sphere. The interaction of all these factors of educational motivation formation
affects the character of educational activity and its results.
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